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Nro. DM-2017-060

EL MINISTRO DE CULTURA 
Y PATRIMONIO

Considerando:

Que el numeral 1 del artículo 154 de la Constitución de la 
República, establece: “Art. 154.- A las ministras y ministros 
de Estado, además de las atribuciones establecidas en la 
ley, les corresponde: 1. Ejercer la rectoría de las políticas 
públicas del área a su cargo y expedir los acuerdos y 
resoluciones administrativas que requiera su gestión. 
(…).”.

Que el artículo 227 de la Constitución de la República, 
establece: “Art. 227.- La administración pública 
constituye un servicio a la colectividad que se rige por 
los principios de efi cacia, efi ciencia, calidad, jerarquía, 
desconcentración, descentralización, coordinación, 
participación, planifi cación, transparencia y evaluación.”.

Que el numeral 7 del artículo 3 de la Constitución de la 
República, determina: “Art. 3.- Son deberes primordiales 
del Estado: (...). 7. Proteger el patrimonio natural y 
cultural del país. (...).”.

Que el artículo 380 de la Constitución de la República, 
determina las responsabilidades del Estado respecto a la 
cultura, como parte del régimen del buen vivir.

Que el artículo 45 de la Ley Orgánica de Cultura, contempla: 
“Art. 45.- De su Directorio.- El Directorio del INPC, 
estará conformado de la siguiente manera: a) La máxima 
autoridad del ente rector de la Cultura y el Patrimonio, 
o su delegado, quien lo presidirá y tendrá voto dirimente; 
b) El Secretario Nacional de Educación Superior, Ciencia, 
Tecnología e Innovación o su delegado; y, c) El Ministro 
Coordinador de Conocimiento y Talento Humano, o su 
delegado. El Director Ejecutivo actuará como secretario 
del Directorio, con voz pero sin voto. Las atribuciones y 
deberes del Directorio se establecerán en la normativa 
correspondiente.”.

Que la disposición general única del Decreto Ejecutivo 
Nro. 97 de 27 de julio de 2017, establece: “ÚNICA.- 
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Reestructúrese la integración de los directorios de todos 
los institutos públicos de investigación establecidos en las 
leyes, decretos, acuerdos, resoluciones y demás normas 
jurídicas; al tenor de la conformación establecida en 
el artículo 15 del Reglamento al Código Orgánico de la 
Economía Social de los Conocimientos, Creatividad e 
Innovación, publicado en el Registro Ofi cial No. 9, de 7 de 
junio de 2017.”.

Que el artículo 15 del Reglamento General al Código 
Orgánico de la Economía Social de los Conocimientos, 
Creatividad e Innovación, establece: “Art. 15.- Del 
Directorio.- El directorio de los institutos públicos de 
investigación, se conformará de la siguiente manera: 1. La 
máxima autoridad de la institución a la que se encuentre 
adscrito el instituto público de investigación, o su delegado 
permanente, quien presidirá el directorio y tendrá voto 
dirimente; 2. El Secretario de Educación Superior, Ciencia, 
Tecnología e Innovación o su delegado permanente; 3. El 
delegado que designe el Presidente Constitucional de la 
República; y, 4. El delegado del representante legal de 
la institución de educación superior que disponga de la 
mayor puntuación en la evaluación, realizada por parte del 
Consejo de Evaluación, Acreditación y Aseguramiento de 
la Calidad de la Educación Superior-CEAACES, conforme 
a la competencia en el área de conocimiento del instituto 
público de investigación o de aquella institución de 
educación superior que cuenten con la mayor cantidad y 
calidad de producción científi ca en el área de conocimiento 
del instituto público de investigación. El director del 
instituto público de investigación actuará como secretario 
del directorio con derecho a voz y sin voto.”.

Que de conformidad al Estatuto Orgánico de Gestión 
Organizacional del Ministerio de Cultura y Patrimonio, al 
Ministro le corresponde suscribir los actos administrativos 
que se requieran para el cumplimiento de los objetivos 
institucionales en el marco de su competencia.

En uso de sus atribuciones constitucionales, legales y 
reglamentarias.

Acuerda:

Art. 1.- Designar al responsable de la Subsecretaría de 
Patrimonio Cultural como representante de esta Cartera 
de Estado ante el Directorio del Instituto Nacional 
de Patrimonio Cultural, quien actuará conforme a las 
atribuciones, funciones y competencias establecidas en la 
normativa legal vigente.

Para el ejercicio de la delegación conferida, en calidad 
de Presidente del Directorio del Instituto Nacional de 
Patrimonio Cultural, estará facultado para suscribir los 
actos administrativos y de simple administración que 
sean necesarios, para el adecuado manejo de dicho cuerpo 
colegiado.

El representante deberá informar por escrito al Ministro 
de Cultura y Patrimonio, las acciones que se deriven del 
ejercicio de la presente delegación.

La presente delegación no constituye renunciamiento de las 
atribuciones asignadas por el ordenamiento jurídico vigente 
al titular de esta Cartera de Estado, puesto que el mismo, 
cuando lo estime procedente, podrá intervenir en cualquier 
acto y ejercer cualquiera de las funciones previstas en el 
mismo.

Art. 2.- Deróguese toda disposición de igual o menor 
rango que contravenga lo dispuesto en el presente Acuerdo 
Ministerial.

Art. 3.- Este Acuerdo Ministerial entrará en vigencia a 
partir de su suscripción, sin perjuicio de su publicación en 
el Registro Ofi cial.

Comuníquese y publíquese.

Dado en el Distrito metropolitano de Quito, a 23 de agosto 
del 2017.

f.) Raúl Alfredo Pérez Torres, Ministro de Cultura y 
Patrimonio.

 

Nº DM-2017-061

Raúl Pérez Torres 
MINISTRO DE CULTURA Y PATRIMONIO

Considerando:

Que el artículo 22 de la Constitución de la República, 
establece que “las personas tienen derecho a desarrollar 
su capacidad creativa, al ejercicio digno y sostenido de las 
actividades culturales y artísticas, y a benefi ciarse de la 
protección de los derechos morales y patrimoniales que les 
correspondan por las producciones científi cas, literarias o 
artísticas de su autoría”;

Que el artículo 151 de la Carta Magna preceptúa que 
“las ministras y los ministros de Estado serán de libre 
nombramiento y remoción por la Presidenta o Presidente 
de la República, y lo representarán en los asuntos propios 
del ministerio a su cargo (…)”;

Que el artículo 154 numeral 1 de la Norma Suprema, 
establece que: “A las ministras y ministros de Estado, 
además de las atribuciones establecidas en la ley, les 
corresponde: 1. Ejercer la rectoría de las políticas públicas 
del área a su cargo y expedir los acuerdos y resoluciones 
administrativas que requiera su gestión”;

Que el artículo 226 de la Norma Ibídem prescribe: “Las 
instituciones del Estado, sus organismos, dependencias, las 
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servidoras o servidores públicos y las personas que actúen 
en virtud de una potestad estatal ejercerán solamente las 
competencias y facultades que les sean atribuidas en la 
Constitución y la ley.”;

Que el artículo 377 de la precitada Norma dispone que “el 
sistema nacional de cultura tiene como fi nalidad fortalecer 
la identidad nacional; proteger y promover la diversidad 
de las expresiones culturales; incentivar la libre creación 
artística y la producción, difusión, distribución y disfrute 
de bienes y servicios culturales; y salvaguardar la memoria 
social y el patrimonio cultural. Se garantiza el ejercicio 
pleno de los derechos culturales”;

Que el artículo 380 de la Constitución de la República, 
establece las responsabilidades del Estado respecto a la 
cultura, como parte del régimen del buen vivir;

Que el artículo 26 literal l de la Ley Orgánica de Cultura, 
expedida el veintisiete de diciembre de 2016, publicada 
en el Suplemento del Registro Ofi cial No. 913, de 30 de 
diciembre de 2016, señala “Establecer estrategias que 
promuevan el desarrollo del sector cultural a través de 
medidas tales como incentivos y estímulos para que las 
personas, instituciones y empresas inviertan, apoyen, 
desarrollen y fi nancien procesos, servicios y actividades 
artísticos y culturales”;

Que el Plan Nacional Buen Vivir 2013 - 2017, establece en 
su objetivo 5 “Construir espacios de encuentro común y 
fortalecer la identidad nacional, las identidades diversas, 
la plurinacionalidad y la interculturalidad”, donde la 
política 5.3 determina: impulsar los procesos de creación 
cultural en todas sus formas, lenguajes y expresiones, tanto 
de individuos como de colectividades diversas”;

Que el artículo 17 del Estatuto del Régimen Jurídico y 
Administrativo de la Función Ejecutiva, señala que “Los 
Ministros de Estado son competentes para el despacho de 
todos los asuntos inherentes a sus ministerios sin necesidad 
de autorización alguna del Presidente de la República, salvo 
los casos expresamente señalados en leyes especiales. Los 
Ministros de Estado, dentro de la esfera de su competencia, 
podrán delegar sus atribuciones y deberes al funcionario 
inferior jerárquico de sus respectivos Ministerios, cuando 
se ausenten en comisión de servicios al exterior o cuando 
lo estimen conveniente, siempre y cuando las delegaciones 
que concedan no afecten a la buena marcha del Despacho 
Ministerial, todo ello sin perjuicio de las funciones, 
atribuciones y obligaciones que de acuerdo con las leyes y 
reglamentos tenga el funcionario delegado(...)”;

Que el Presidente de la República mediante Decreto 
Ejecutivo No. 05, de 15 de enero de 2007, publicado en el 
Registro Ofi cial No. 22, de 14 de febrero de 2007, declaró 
como política de Estado el desarrollo cultural del país y 
creó el Ministerio de Cultura, como organismo rector del 
ámbito cultural, hoy denominado Ministerio de Cultura y 
Patrimonio, conforme consta en el Decreto Ejecutivo No. 
1507 de 8 de mayo de 2013;

Que mediante Decreto Ejecutivo No. 8 de 24 de mayo 
de 2017, el Presidente Constitucional de la República 

del Ecuador, nombró al señor Raúl Pérez Torres, como 
Ministro de Cultura y Patrimonio;

Que la Asociación de Artistas Profesionales de Pichincha 
fundada en 1967, por Luis Alberto Valencia, Fausto 
Gortaire, Hnos. Villamar, Hnos. Miño Naranjo, Azucena 
Durán, Camilo Santacruz, Ernesto Albán y otros artistas 
emblemáticos que son parte de la historia Institucional, han 
tenido y tienen una relevante trayectoria artística y son un 
referente nacional e internacional de cultura contemporánea.

En ejercicio de las atribuciones constitucionales, legales y 
reglamentarias,

Acuerda:

Artículo 1.- Conferir el presente Reconocimiento a 
la Trayectoria Artística de la Asociación de Artistas 
Profesionales de Pichincha, por su aporte a la cultura 
nacional durante cincuenta años de vida artística.

Artículo 2.- El reconocimiento conferido no constituye 
el otorgamiento de benefi cios o gratifi cación económica 
alguna a favor de la Asociación de Artistas Profesionales 
de Pichincha.

Artículo 3.- Encárguese la ejecución del presente Acuerdo 
Ministerial a la Subsecretaria de Emprendimientos, Artes e 
Innovación.

El presente Acuerdo Ministerial entrará en vigencia a partir 
de su suscripción sin perjuicio de su publicación en el 
Registro Ofi cial. Comuníquese y publíquese.

Dado en la ciudad de Quito Distrito Metropolitano, a 23 de 
agosto de 2017.

f.) Raúl Pérez Torres, Ministro de Cultura y Patrimonio.

MINISTERIO DE CULTURA Y PATRIMONIO.- En 
calidad de Responsable de Documentación y Archivo del 
Ministerio de Cultura y Patrimonio, doy fé de que es fi el 
copia de la compulsa de la copia que me fue presentada.- 
f.) Abdón  Carrillo,  Responsable de Documentación y 
Archivo.

 

 

Nº DM-2017-062

EL MINISTRO DE CULTURA Y PATRIMONIO

Considerando:

Que, el numeral 1 del artículo 154 de la Constitución de 
la República del Ecuador, dispone que a las Ministras 
y Ministros de Estado además de las atribuciones 
establecidas en la ley, les  corresponde: “Ejercer la rectoría 
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de las políticas públicas del área a su cargo y expedir los 
acuerdos y sus resoluciones administrativas que requieren 
su gestión. (…).”.

Que, la Constitución de la República en su artículo 226 
dispone: “Las instituciones del Estado, sus organismos, 
dependencias, las servidoras o servidores públicos y las 
personas que actúen en virtud de una potestad estatal 
ejercerán solamente las competencias y facultades que les 
sean atribuidas en la Constitución y la ley.”;

Que, la Constitución de la República del Ecuador, en 
el artículo 227, ordena: “La administración pública 
constituye un servicio a la colectividad que se rige por 
los principios de efi cacia, efi ciencia, calidad, jerarquía, 
desconcentración, descentralización, coordinación, 
participación, planifi cación, transparencia y evaluación.”.

Que, el artículo 123 de la Ley Orgánica de Cultura establece 
“Créase el Instituto de Fomento de las Artes, Innovación y 
Creatividades, entidad pública encargada del fomento de 
las artes, la innovación y la creatividad, con personería 
jurídica propia y competencia nacional, adscrita al ente 
rector de la Cultura y el Patrimonio, con capacidad de 
gestión fi nanciera y administrativa”;

Que, el Ministerio de Cultura fue creado mediante Decreto 
Ejecutivo No. 5, de 15 de enero de 2007, publicado en el 
Registro Ofi cial No. 22 de 14 de febrero del mismo año, 
hoy denominado Ministerio de Cultura y Patrimonio, de 
conformidad con el artículo 5 del Decreto Ejecutivo No. 
1507 de fecha 08 de mayo del 2013, cuya misión radica 
en fortalecer la identidad nacional y la interculturalidad; 
proteger y promover la diversidad de las expresiones 
culturales; incentivar la libre creación artística y la 
producción, difusión, distribución y disfrute de bienes y 
servicios culturales; y salvaguarda de la memoria social y 
el patrimonio cultural, garantizando el ejercicio pleno de 
los derechos culturales;

Que mediante Decreto Ejecutivo No. 8 de 24 de mayo 
de 2017, el Presidente Constitucional de la República del 
Ecuador Lenin Moreno, designó como Ministro de Cultura 
y Patrimonio al señor Raúl Pérez Torres;

Que, mediante Acuerdo Ministerial DM-2017-053 de 09 de 
agosto de 2017, se expidió Estatuto Orgánico de Gestión 
Organizacional por Procesos del Instituto de Fomento de 
las Artes, Innovación y Creatividad;

Que el artículo 10 Acuerdo Ministerial DM-2017-053 de 09 
de agosto de 2017 establece: “Estructura Descriptiva.- (…) 
1.2. Procesos Gobernantes: 1.2.1. Nivel Directivo.- 1.2.1.1. 
Direccionamiento Estratégico Responsable: Director/a 
Ejecutivo/a 1.2.1.1. Direccionamiento Estratégico Misión: 
Representar y dirigir la gestión del Instituto de Fomento 
de las artes, Innovación y Creatividad, a través de la 
ejecución de planes, programas y proyectos de fomento de 
las artes, la innovación y la creatividad, con el propósito de 
fortalecer y dar sostenibilidad a la creación”

En ejercicio de las facultades que le confi ere el artículo 154 
de la Constitución de la República del Ecuador;

Acuerda:

Art. 1.- Continuar con el proceso de operativización 
del Instituto de Fomento de las Artes, Innovación y 
Creatividad; y, encargar a partir de la presente fecha la 
Dirección Ejecutiva del Instituto, a la Asesora del Despacho 
Ministerial del Ministerio de Cultura y Patrimonio, magíster 
Karol Stephanie Crespo Enriquez.

Art. 2.- Ordenar para la implementación del Instituto 
de Fomento de las Artes, Innovación y Creatividad, 
las siguientes acciones, que deberán ser cumplidas en 
coordinación con las respectivas unidades administrativas 
de este Ministerio:

a) Ejecutar los procesos que la normativa técnica de 
arquitectura institucional dispone para implementar el 
aparato administrativo organizativo y fi nanciero del 
instituto;

b)  Elaborar y confi gurar los instrumentos de planifi cación 
interna.

Art. 3.- La Directora Ejecutiva encargada para este proceso 
de transición participará de manera coordinada con las 
demás áreas del Ministerio de Cultura y Patrimonio y 
conocerá de los diferentes actos que se cumplan en el marco 
del ex FONCULTURA.

Art. 4.- Autorizar a la Directora ejecutiva encargada la 
suscripción de los actos administrativos que requiera para 
el cumplimiento del presente Acuerdo Ministerial.

Art. 5.- De la ejecución de este instrumento, encárguese a la 
Coordinación General Administrativa Financiera, a través 
de la Unidad de Administración del Talento Humano, a fi n 
de que lleve a cabo las gestiones necesarias para la correcta 
aplicación de este Acuerdo.

DISPOSICIÓN GENERAL

Primera.- La Directora Ejecutiva encargada deberá 
informar por escrito al señor Ministro de Cultura y 
Patrimonio las acciones que se deriven del ejercicio del 
presente Acuerdo Ministerial.

Segunda.- Este Acuerdo Ministerial entrará en vigencia a 
partir de su suscripción sin perjuicio de su publicación en 
el Registro Ofi cial.

Comuníquese y publíquese.

Dado en el Despacho Ministerial, en la ciudad de Quito 
Distrito Metropolitano, a 23 de agosto de 2017.

f.) Raúl Alfredo Pérez Torres, Ministro de Cultura y 
Patrimonio.

MINISTERIO DE CULTURA Y PATRIMONIO.- En 
calidad de Responsable de Documentación y Archivo del 
Ministerio de Cultura y Patrimonio, doy fé de que es fi el 
copia de la compulsa de la copia que me fue presentada.- 
f.) Abdón  Carrillo, Responsable de Documentación y 
Archivo.
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No. DM-2017-064

Raúl Alfredo Pérez Torres
MINISTRO DE CULTURA Y PATRIMONIO

Considerando:

Que, el artículo 21 de la Constitución de la República 
del Ecuador prevé que: “Las personas tienen derecho a 
construir y mantener su propia identidad cultural, a decidir 
sobre su pertenencia a una o varias comunidades culturales 
y a expresar dichas elecciones; a la libertad estética; a 
conocer la memoria histórica de sus culturas y a acceder a 
su patrimonio cultural; a difundir sus propias expresiones 
culturales y tener acceso a expresiones culturales diversas.”;

Que, el artículo 23 ibídem señala que: “Las personas tienen 
derecho a acceder y participar del espacio público como 
ámbito de deliberación, intercambio cultural, cohesión 
social y promoción de la igualdad en la diversidad. El 
derecho a difundir en el espacio público las propias 
expresiones culturales se ejercerá sin más limitaciones 
que las que establezca la ley, con sujeción a los principios 
constitucionales.”;

Que, el artículo 226 de la norma Ut Supra determina 
que: “Las instituciones del Estado, sus organismos, 
dependencias, las servidoras o servidores públicos y las 
personas que actúen en virtud de una potestad estatal 
ejercerán solamente las competencias y facultades que 
les sean atribuidas en la Constitución y la ley. Tendrán el 
deber de coordinar acciones para el cumplimiento de sus 
fi nes y hacer efectivo el goce y ejercicio de los derechos 
reconocidos en la Constitución.”;

Que, el artículo 227 de la Norma Suprema establece 
que: “La administración pública constituye un servicio 
a la colectividad que se rige por los principios de 
efi cacia, efi ciencia, calidad, jerarquía, desconcentración, 
descentralización, coordinación, participación, 
planifi cación, transparencia y evaluación.”;

Que, el artículo 378 de la Carta Magna prevé que: “El 
sistema nacional de cultura estará integrado por todas 
las instituciones del ámbito cultural que reciban fondos 
públicos y por los colectivos y personas que voluntariamente 
se vinculen al sistema.-Las entidades culturales que reciban 
fondos públicos estarán sujetas a control y rendición de 
cuentas.- El Estado ejercerá la rectoría del sistema a través 
del órgano competente, con respeto a la libertad de creación 
y expresión, a la interculturalidad y a la diversidad; será 
responsable de la gestión y promoción de la cultura, así 
como de la formulación e implementación de la política 
nacional en este campo.”;

Que, el artículo 9 de la Ley Orgánica de Cultura determina 
que: “El Sistema Integral de Información Cultural tiene 
como objetivo recopilar, sintetizar, difundir y poner en valor 
la información del ámbito cultural y patrimonial, generada 
por las entidades públicas, privadas o comunitarias, la 
comunidad artística y la ciudadanía en general.- El Sistema 
Integral de Información Cultural es una herramienta de 
visibilización y fortalecimiento del sector, de afi rmación 

de la naturaleza profesional de quienes trabajan en la 
cultura y el arte, ya sean creadores, productores, gestores, 
técnicos o trabajadores que ejerzan diversos ofi cios en el 
sector. Es asimismo un medio para conseguir la mejora 
de la organización, la integración y la interrelación de 
los profesionales de la cultura y el arte, la facilitación de 
los procesos, formalización y profesionalización de las 
actividades y emprendimientos, planifi cación y construcción 
de las políticas públicas.-El ente rector de la Cultura y el 
Patrimonio utilizará las herramientas e infraestructura 
informática disponible a través de las entidades del sector 
público para generar, fortalecer y actualizar el Sistema 
Integral de Información Cultural.- El Sistema Integral 
de Información Cultural será gestionado, administrado y 
custodiado por el Ministerio de Cultura y el Patrimonio y, 
se regirá por la normativa que se emita para el efecto.”;

Que, el artículo 58.8 de la Ley Orgánica del Sistema 
Nacional de Contratación Pública señala que: “Para 
la transferencia de dominio de bienes inmuebles entre 
entidades del sector público, siempre y cuando llegaren a 
un acuerdo sobre aquella, no se requerirá de declaratoria de 
utilidad pública o interés social ni, en el caso de donación de 
insinuación judicial. Se la podrá realizar por compraventa, 
permuta, donación, compensación de cuentas, traslado de 
partidas presupuestarias o de activos. En caso de que no 
haya acuerdo la entidad pública que expropia procederá 
conforme esta Ley. Para su trámite se estará a lo dispuesto 
en el Reglamento de esta Ley.”

Que, el artículo 61 del Reglamento a la Ley ibídem prevé 
que: “Para la transferencia de dominio de bienes inmuebles 
entre entidades del sector público que lleguen a un acuerdo 
para el efecto, se requerirá resolución motivada de las 
máximas autoridades.”

Que, mediante ofi cio Nro. MCYP-MCYP-17-0160-O, de 
07 de marzo de 2017, el Ministro de Cultura y Patrimonio 
solicitó al Director General del Servicio de Gestión 
Inmobiliaria del Sector Público INMOLAR la búsqueda 
de un espacio físico para el funcionamiento del Instituto 
Brasilero Ecuatoriano de Cultura;

Que, mediante ofi cio Nro. INMOBILIAR-SDTGB-2017-
0073-O, de 21 de marzo de 2017, la Subdirectora Técnica de 
Gestión de Bienes de INMOBILIAR comunicó al Ministro 
de Cultura y Patrimonio que no registra en su base de datos 
un inmueble desocupado con las características solicitadas;

Que, mediante ofi cio Nro. MCYP-MCYP-17-0295-O, de 
10 de abril de 2017, el Ministro de Cultura y Patrimonio 
solicitó al Director General del Servicio de Gestión 
Inmobiliaria del Sector Público, INMOBILIAR, anteponer 
sus buenos ofi cios y facilitar la propiedad ubicada en la 
calle Leónidas Plaza y General Robles, sector la Mariscal a 
favor del Instituto Brasilero Ecuatoriano de Cultura IBEC;

Que, mediante ofi cio Nro. INMOBILIAR-SDTGB-2017-
0095-O, de 11 de abril de 2017, la Subdirectora Técnica 
de Gestión de Bienes del Servicio de Gestión Inmobiliaria 
del Sector Público, INMOBILIAR, informó al Ministro 
de Cultura y Patrimonio que, se encuentra fi nalizando 
los trámites legales para perfeccionar la transferencia 
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de dominio del inmueble ubicado en las calles Francisco 
Robles E8-62 y Leónidas Plaza del cantón Quito a favor 
de INMOBILIAR; perfeccionada dicha transferencia de 
dominio se procederá a realizar las gestiones administrativas, 
técnicas y legales para la transferencia de dominio a favor 
del Ministerio de Cultura y Patrimonio;

Que, mediante Decreto Ejecutivo Nro. 08, de 24 de mayo 
de 2017, el Presidente Constitucional de la República del 
Ecuador, nombró al señor Raúl Pérez Torres, Ministro de 
Cultura y Patrimonio;

Que, mediante Acta de Entre Recepción de Ocupación, de 
23 de junio de 2017, el Servicio de Gestión Inmobiliaria 
del Sector Público, INMOBILIAR entregó al Ministerio de 
Cultura y Patrimonio el inmueble conocido como “Robles 
y Plaza”, ubicado en la esquina de las calles Robles y Plaza 
de la ciudad de Quito, provincia de Pichincha;

Que, el 02 de agosto de 2017, el Servicio de Gestión 
Inmobiliaria del Sector Público, INMOBILIAR y el 
Ministerio de Cultura y Patrimonio suscribieron el 
Convenio Interinstitucional de Uso de Áreas mediante el 
cual se autorizó el uso gratuito del bien inmueble ubicado 
en la esquina de las calles Robles y Plaza de la ciudad de 
Quito, provincia de Pichincha;

Que, mediante resolución Nro. INMOBILIAR-
SGLB-2017-0031, de 24 de agosto de 2017, la Subdirectora 
de Gestión Legal de Bienes en su calidad de delegada del 
Director General del Servicio de Gestión Inmobiliaria 
del Sector Público INMOBILIAR resolvió autorizar 
la transferencia de dominio a favor del Ministerio de 
Cultura y Patrimonio, a título gratuito y como cuerpo 
cierto bajo la fi gura de donación, incluyendo todos los 
bienes muebles que se reputen inmuebles por su destino, 
accesión o incorporación así como sus accesorios, sus usos, 
costumbres, entradas, salidas para el cumplimiento de los 
objetivos institucionales; y,

En ejercicio de las facultades constitucionales, legales, 
reglamentarias y estatutarias,

Acuerda:

Artículo 1.- Aceptar la transferencia de dominio del 
inmueble de propiedad del Servicio de Gestión Inmobiliaria 
del Sector Público, INMOBILIAR, a título gratuito y como 
cuerpo cierto bajo la fi gura de donación, incluyendo todos 
los bienes muebles que se reputen inmuebles por su destino, 
accesión o incorporación así como sus accesorios, sus usos, 
costumbres, entradas, salidas, para el cumplimiento de los 
objetivos institucionales el mismo que se individualiza 
conforme al siguiente detalle:

Dirección: Calles Francisco Robles E8-62 y 
Leónidas Plaza esquina

Provincia: Pichincha

Cantón: Quito

Descripción del 
Inmueble:

Terreno y Construcción

Clave Catastral: 10304 03 003 000 000
Número de 
Predio:

44459

Área de 
Terreno:

1.183,59 (m2)  (Según Escritura)
1.181,00 m2 (Según Catastro 
e Informe de Regulación 
Metropolitana)

Área de 
Construcción:

1.249,81 m2 (Según Informe de 
Regulación Metropolitana)
953,67 m2 (Según levantamiento en 
sitio de INMOBILIAR)

Linderos
y dimensiones:

NORTE: Calle Robles con 
treinta y seis metros sesenta 
centímetros SUR: Treinta y 
cinco metros cuarenta y siete 
centímetros, con terrenos del 
señor Gonzalo Zaldumbide, pared 
medianera; ORIENTE: Calle 
Plaza con treinta y un 
metros; OCCIDENTE: Terrenos de 
Rosa Román de Lasso con treinta 
y cuatro metros cincuenta y cuatro 
centímetros, con pared medianera. 
Con una superfi cie de 1183.59m2.

Avalúo Real: USD$724.702,94

Artículo 2.- Disponer a la Coordinación General Jurídica 
coordinar con el Servicio de Gestión Inmobiliaria del 
Sector Público, INMOBILIAR los trámites legales, 
técnicos y administrativos que correspondan con el objeto 
de perfeccionar la transferencia de dominio hasta su 
inscripción en el Registro de la Propiedad del Cantón Quito 
del mencionado inmueble a favor del Ministerio de Cultura 
y Patrimonio.

Artículo 3.- El valor del bien inmueble objeto de la presente 
transferencia gratuita será el que conste en los registros 
contables del Servicio de Gestión Inmobiliaria del Sector 
Público INMOBILIAR, es decir, su valor en libros, y se 
lo contabilizará en los registros del Ministerio de Cultura 
y Patrimonio.

Artículo 4.- Notifi car con el contenido del presente 
Acuerdo Ministerial al Servicio de Gestión Inmobiliaria del 
Sector Público, INMOBILIAR.

DISPOSICIONES GENERALES

Primera.- De la ejecución del presente Acuerdo Ministerial 
encárguese a la Coordinación General Administrativa 
Financiera y a la Coordinación General Jurídica.

Segunda.- Se ordena la publicación del presente Acuerdo 
Ministerial en el portal institucional, acción que cumplirá la 
Coordinación General Administrativa Financiera.

Tercera.- Se ordena la publicación del presente Acuerdo 
Ministerial en el Registro Ofi cial.

DISPOSICIÓN FINAL

El presente Acuerdo Ministerial entrará en vigencia a partir 
de su suscripción, sin perjuicio de su publicación en el 
Registro Ofi cial.
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Dado en el despacho del Ministro de Cultura y Patrimonio, en 
la ciudad de San Francisco de Quito Distrito Metropolitano 
a, 29 de agosto del 2017.

Comuníquese y publíquese.

f.) Raúl Alfredo Pérez Torres, Ministro de Cultura y 
Patrimonio.

MINISTERIO DE CULTURA Y PATRIMONIO.- En 
calidad de Responsable de Documentación y Archivo del 
Ministerio de Cultura y Patrimonio, doy fé de que es fi el 
copia de la compulsa de la copia que me fue presentada.- f.) 
Abdón Carrillo, Responsable de Documentación y Archivo.

Nº DM-2017-065

Raúl Pérez Torres 
MINISTRO DE CULTURA Y PATRIMONIO

Considerando:

Que el artículo 151 de la Carta Magna preceptúa que 
las ministras y los ministros de Estado serán de libre 
nombramiento y remoción por la Presidenta o Presidente de 
la República, y lo representarán en los asuntos propios del 
ministerio a su cargo;

Que el artículo 154 numeral 1 de la Constitución de la 
República del Ecuador, establece que: “A las ministras 
y ministros de Estado, además de las atribuciones 
establecidas en la ley, les corresponde: 1. Ejercer la 
rectoría de las políticas públicas del área a su cargo y 
expedir los acuerdos y resoluciones administrativas que 
requiera su gestión”;

Que el artículo 226 de la Norma Ibídem prescribe: “Las 
instituciones del Estado, sus organismos, dependencias, las 
servidoras o servidores públicos y las personas que actúen 
en virtud de una potestad estatal ejercerán solamente las 
competencias y facultades que les sean atribuidas en la 
Constitución y la ley.”;

Que el artículo 227 de la Constitución de la República 
del Ecuador, dispone: “La administración pública 
constituye un servicio a la colectividad que se rige por 
los principios de efi cacia, efi ciencia, calidad, jerarquía, 
desconcentración, descentralización, coordinación, 
participación, planifi cación, transparencia y evaluación”;

Que el artículo 17 del Estatuto del Régimen Jurídico 
y Administrativo de la Función Ejecutiva, en su parte 
pertinente dispone: “Las delegaciones ministeriales a 
las que se refi ere este artículo serán otorgadas por los 
Ministros de Estado mediante acuerdo ministerial, el 
mismo que será puesto en conocimiento del Secretario 
Nacional de la Administración Pública y publicado en el 

Registro Ofi cial. El funcionario a quien el Ministro hubiere 
delegado sus funciones responderá directamente de los 
actos realizados en ejercicio de tal delegación”;

Que el Ministerio de Cultura fue creado mediante Decreto 
Ejecutivo No. 5, de 15 de enero de 2007, publicado en el 
Registro Ofi cial No. 22 de 14 de febrero del mismo año, 
hoy denominado Ministerio de Cultura y Patrimonio, de 
conformidad con el artículo 5 del Decreto Ejecutivo No. 
1507 de fecha 08 de mayo del 2013, cuya misión radica 
en fortalecer la identidad nacional y la interculturalidad; 
proteger y promover la diversidad de las expresiones 
culturales; incentivar la libre creación artística y la 
producción, difusión, distribución y disfrute de bienes y 
servicios culturales; y salvaguarda de la memoria social y 
el patrimonio cultural, garantizando el ejercicio pleno de 
los derechos culturales.

Que mediante Decreto Ejecutivo No. 8 de 24 de mayo 
de 2017, el Presidente Constitucional de la República 
del Ecuador, nombró al señor Raúl Pérez Torres, como 
Ministro de Cultura y Patrimonio;

Que mediante Acuerdo Ministerial No. DM-2017-030 
de 13 de julio de 2017, se delegó al ingeniero Patricio 
David Arrieta Deidan, Analista de Presupuestos de la 
Dirección de Gestión Financiera del Ministerio de Cultura 
y Patrimonio, “como representante de esta Cartera de 
Estado, como responsable de la herramienta del Sistema 
de Administración Financiera–eSIGEF el registro y/o 
consolidación de la información y envío de la petición con 
el detalle de la solicitud de aval, a través de la aplicación 
informática creada en el eSIGEF”;

Que con memorando N°. MCYP-CGAF-2017-1034-M 
de 30 de agosto de 2017, el Coordinador General 
Administrativo Financiero, solicitó al Coordinador General 
Jurídico, “delegación de analista para el registro y/o 
consolidación de información (…) a través de la aplicación 
informática creada en el e-SIGEF “.

En ejercicio de las atribuciones constitucionales, legales y 
reglamentarias,

Acuerda:

Artículo 1.- Derogar el Acuerdo Ministerial No. DM- 
2017-030 de 13 de julio de 2017.

Artículo 2.- Delegar a la ingeniera Evelin Solange Aguilar 
Jiménez, Analista contable de la Dirección de Gestión 
Financiera del Ministerio de Cultura y Patrimonio, como 
representante de esta Cartera de Estado, como responsable 
de la herramienta del Sistema de Administración Financiera–
eSIGEF el registro y/o consolidación de la información y 
envío de la petición con el detalle de la solicitud de aval, 
a través de la aplicación informática creada en el eSIGEF.

Artículo 3.- Ordenar que la delegada actúe conforme a las 
atribuciones, funciones y competencias establecidas en los 
instrumentos jurídicos correspondientes.

Artículo 4.- Disponer que la delegada informe por escrito 
con una periodicidad mensual al señor Ministro de Cultura 
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y Patrimonio; y, a la Coordinación General Administrativa 
Financiera con copia a la Dirección Financiera, sobre las 
acciones que se deriven del ejercicio de esta delegación.

Artículo 5.- Encargar a el/la titular de la Coordinación 
General Administrativa Financiera, la notifi cación con el 
contenido de este Acuerdo Ministerial al Secretario General 
de la Presidencia de la República y a la Delegada.

Artículo 6.- Este Acuerdo Ministerial entrará en vigencia a 
partir de su suscripción sin perjuicio de su publicación en el 
Registro Ofi cial. Comuníquese y publíquese.-

Dado en la ciudad de Quito Distrito Metropolitano, a 01 de 
septiembre de 2017.

f.) Raúl Pérez Torres, Ministro de Cultura y Patrimonio.

Nº DM-2017-066

Raúl Pérez Torres 
MINISTRO DE CULTURA Y PATRIMONIO

Considerando:

Que el artículo 151 de la Constitución de la República 
preceptúa que, las ministras y los ministros de Estado 
serán de libre nombramiento y remoción por la Presidenta 
o Presidente de la República, y lo representarán en 
los asuntos propios del ministerio a su cargo (…) en 
concordancia con ello el artículo 154 de la Norma Ibídem 
manda “A las ministras y ministros de Estado, además de 
las atribuciones establecidas en la ley, les corresponde: 1. 
Ejercer la rectoría de las políticas públicas del área a su 
cargo y expedir los acuerdos y resoluciones administrativas 
que requiera su gestión.”;

Que el artículo 226 de la Carta Magna prescribe: “Las 
instituciones del Estado, sus organismos, dependencias, las 
servidoras o servidores públicos y las personas que actúen 
en virtud de una potestad estatal ejercerán solamente las 
competencias y facultades que les sean atribuidas en la 
Constitución y la ley.”;

Que el artículo 227 de la Norma Ibídem determina que, 
“La administración pública constituye un servicio a la 
colectividad que se rige por los principios de efi cacia, 
efi ciencia, calidad, jerarquía, desconcentración, 
descentralización, coordinación, participación, 
planifi cación, transparencia y evaluación.”;

Que el artículo 65 de la Codifi cación y Reforma al 
Reglamento General para la Administración, Utilización, 
Manejo y Control de los Bienes y Existencias del Sector 
Público estipula que “El valor de los bienes objeto de la 

transferencia gratuita será el que conste en los registros 
contables de la entidad u organismo que los hubiere 
tenido a su cargo, es decir, su valor en libros, y se lo 
contabilizará en los registros de quien los reciba, en caso 
de pertenecer al sector público. Siempre que se estime que 
el valor de registro es notoriamente diferente del real, se 
practicará el avalúo del bien mueble de que se trate. Dicho 
avalúo será practicado por quien posea en la entidad 
u organismo los conocimientos científi cos, artísticos o 
técnicos y la experiencia necesaria para valorar los bienes 
de la entidad u organismo que realice la transferencia 
gratuita, conjuntamente con otro/a especialista de la 
entidad u organismo benefi ciario. De no existir quien 
posea los conocimientos científi cos, artísticos o técnicos 
y la experiencia necesaria para valorar los bienes, se 
recurrirá a la contratación de un perito según la naturaleza 
y características de los bienes de que se trate, y de acuerdo 
al presupuesto institucional.”;

Que el artículo 66 ibídem, establece “Realizado el avalúo, 
si fuere el caso, se efectuará la entrega recepción de 
los bienes, dejando constancia de ello en el acta que 
suscribirán inmediatamente los encargados de su custodia 
o administración, el Guardalmacén o quien haga sus 
veces, el titular de la unidad Administrativa, y el titular de 
la unidad Financiera. // De haberse practicado el avalúo 
que se señala en el artículo 27 de este reglamento, la 
eliminación de los bienes de los registros contables de la 
entidad u organismo se hará por los valores que consten 
en aquellos. Si la entidad u organismo benefi ciado por 
la transferencia gratuita perteneciere al sector público, 
se ingresarán los bienes en sus registros por el valor del 
avalúo practicado.”;

Que el artículo 90 de la norma citada dispone que 
“Traspaso.- Traspaso es el cambio de asignación de un 
bien mueble, inmueble o existencia que se hubiere vuelto 
innecesario u obsoleto para una entidad u organismo en 
favor de otro, dependiente de la misma persona jurídica, 
que requiera para el cumplimiento de sus fi nes, como es 
el caso de los ministerios de Estado o sus dependencias. 
// Cuando intervengan dos personas jurídicas distintas no 
habrá traspaso sino donación y, en este evento, existirá 
transferencia de dominio que se sujetará a las normas 
especiales de la donación y demás disposiciones legales 
pertinentes respecto de la materia.

Que el artículo 109 del Reglamento antes señalado establece 
que “Las actas que se formulen según este reglamento, 
constituirán una referencia para los asientos contables 
respectivos, y, en ellas, se hará constar número de orden, 
descripción completa de los bienes, números de las piezas o 
partes, valor y otros datos que se juzguen necesarios, tales 
como marcas, modelos, color y características, y fi rmas de 
los intervinientes.”

Que el artículo 1402 de la Codifi cación al Código Civil 
señala que “La donación entre vivos es un acto por el cual 
una persona transfi ere gratuita e irrevocablemente una 
parte de sus bienes a otra persona, que la acepta.”;
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Que el artículo 144 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización preceptúa que 
“Corresponde a los gobiernos autónomos descentralizados 
municipales, formular, aprobar, ejecutar y evaluar los 
planes, programas y proyectos destinados a la preservación, 
mantenimiento y difusión del patrimonio arquitectónico, 
cultural y natural, de su circunscripción y construir los 
espacios públicos para estos fi nes (…)”;

Que mediante Decreto Ejecutivo No. 5 de 15 de enero 
de 2007, publicado en el Registro Ofi cial No. 22 de 14 
de febrero del 2007 declaró como política de Estado el 
desarrollo cultural del país y creó el Ministerio de Cultura, 
como organismo rector del ámbito cultural; hoy denominado 
Ministerio de Cultura y Patrimonio, conforme consta en el 
Decreto Ejecutivo No.1507 de 08 de mayo de 2013;

Que el artículo 13, numeral 12 de la Resolución 0004-
CNC-2015, de 14 de mayo de 2015, emitida por el Consejo 
Nacional de Competencias, publicada en el Registro Ofi cial 
514 de 03 de junio de 2015, establece “Control local.- En 
el marco de la competencia para preservar, mantener y 
difundir el patrimonio arquitectónico y cultural, y construir 
los espacios públicos para estos fi nes, corresponde a los 
gobiernos autónomos descentralizados metropolitanos y 
municipales, las siguiente actividades de control: (…) 12. 
Coordinar con las entidades nacionales correspondiente, 
y con los demás gobiernos autónomos descentralizados, 
las gestiones necesarias para el desarrollo de proyectos 
nacionales e intercantonales en materia de patrimonio 
cultural”;

Que mediante Decreto Ejecutivo No. 8 de 24 de mayo 
de 2017, el Presidente Constitucional de la República 
del Ecuador, nombró al señor Raúl Pérez Torres, como 
Ministro de Cultura y Patrimonio;

Visto el ofi cio No. OFI-15-DCPD-17 de 14 de junio de 
2017, suscrito por el ingeniero Duval García, Alcalde del 
Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de El 
Chaco, mediante el que solicita al señor Fernando Espinosa 
Jarrín, Director Provincial de Cultura y Patrimonio 
de Napo, “(…) la donación de 20 violines” que serán 
utilizados por los integrantes de la Orquesta Sinfónica 
Infanto Juvenil Municipal del cantón El Chaco, para lo 
cual anexa el proyecto “FORTALECIMIENTO EN EL 
EQUIPAMIENTO DE LA ORQUESTA SINFÓNICA 
INFANTO JUVENIL MUNICPAL DE EL CANTÓN EL 
CHACO”;

Visto el memorando No. MCYP-DGF-17-0704-M de 04 
de julio de 2017, dirigido al Director Provincial de Cultura 
y Patrimonio del Napo, mediante el que el señor Dwight 
Alfredo Dahik Silva, Director de Gestión Financiera 
manifi esta que“(…) una vez revisado en el sistema de 
Administración Financiera esigef y verifi cado con la 
factura de adquisición No. 00401 que se encuentra adjunta 
en el CUR 5334 del año 2008, remito a usted los valores 
unitario de los 20 violines: (…) Cabe indicar que conforme 
establece los Principios y Normas Técnicas de Contabilidad 
Gubernamental emitidos por el Ministerio de Finanzas en 
el numeral 3.1.5.2 “Reconocimiento” en el que indica “Las 
adquisiciones que no alcancen el valor de USD 100,00 
serán registradas en las cuentas de gastos corrientes y/o 
de inversión no depreciables.”, los violines detallados en el 
cuadro anterior no son considerados como bienes de larga 

duración por lo tanto no son drepreciables, razón por la 
cual se remite el valor unitario que corresponde al valor 
en libros.”

Visto el memorando No. MCYP-DPNAP-17-0333-M de 
19 de julio de 2017, dirigido al señor Ministro mediante el 
que el señor Fernando Espinosa Jarrín, Director Provincial 
de Cultura y Patrimonio del Napo, le solicita le autorice 
la donación de los violines y disponga la elaboración del 
instrumento jurídico correspondiente, para lo cual adjuntó 
el informe de viabilidad técnica del cual se desprende 
“6.- Conclusión: El Gobierno Autónomo Descentralizado 
Municipal del cantón El Chaco, representado por el Ing. 
Duval García, Alcalde, realiza el pedido de donación de 20 
violines al Ministerio de Cultura y Patrimonio-Dirección 
Provincial de Napo, para el “FORTALECIMIENTO 
DE LA ORQUESTA SINFÓNICA INFANTO JUVENIL 
MUNICIPAL DEL CANTÓN EL CHACO”. El Ministerio 
de Cultura y Patrimonio, está en capacidad de atender este 
pedido por cuanto es competencia de esta cartera de estado 
el desarrollar la actividad cultural en grupos de atención 
prioritaria en este casi niñas, niños y adolescentes. // 7. 
Recomendación: Con todos los antecedentes expuestos, lo 
establecido en la Constitución, la Ley Orgánica de Cultura 
y Patrimonio, (sic) la misión, visión del Ministerio de 
Cultura y Patrimonio, la disponibilidad de los 20 violines 
en la Dirección Provincial de Napo, se recomienda salvo 
su mejor criterio se realice la donación respectiva para 
fortaleced a la ORQUESTA SINFÓNICA INFANTO 
JUVENIL DEL CANTÓN EL CHACO.”

Visto el informe técnico de 02 de agosto de 2017, elaborado 
por la señora Victoria Robalino Pinto y aprobado por la 
licenciada Tamia Guayasamín Granda, Especialista y 
Directora de Creación y Mediación Cultural, respectivamente, 
en el que consta que “(…) tomando en cuenta que uno de 
los objetivos del proyecto de Potenciación de Agrupaciones 
Infanto Juveniles que se han venido desarrollando desde la 
Subsecretaría de Artes y Creatividad, ahora Subsecretaría 
de Emprendimientos Artes e Innovación, es el fortalecer 
y articular a agrupaciones infanto juveniles en el país, 
considero de suma importancia que se dé paso a la solicitud 
de donación de instrumentos (20 violines) a la Orquesta 
Sinfónica Infanto Juvenil Municipal del Chaco. // Cabe 
indicar que una vez se cumpla con el acto administrativo 
que corresponda, se notifi que a la unidad de bienes de la 
institución para que sean ellos los que formen parte del 
acta recepción defi nitiva de ser el caso.”

Visto el memorando No. MCYP-SEAI-2017-0475-M 
de 09 de agosto de 2017, mediante el que la licenciada 
Consuelo Hidalgo, Subsecretaria de Emprendimientos, 
Artes e Innovación, solicita al señor Ministro disponer 
la elaboración del instrumento legal que permita atender 
la solicitud de donación de 20 violines presentada por el 
Alcalde de el cantón El Chaco.

Vista la disposición del señor Ministro realizada a través 
del sistema de gestión documental quipux, mediante 
la que dispone a la Coordinación General Jurídica 
“PROCEDER” con el requerimiento de la Subsecretaria 
de Emprendimientos, Artes e Innovación, constante en 
el memorando No. MCYP-SEAI-2017-0475-M de 09 de 
agosto de 2017.

En ejercicio de las atribuciones constitucionales, legales y 
reglamentarias,
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Acuerda:

Artículo 1.- Acoger la solicitud del señor Alcalde del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de El Chaco, ingeniero 
Duval García, en razón de la necesidad de dicha Institución, para que se entregue al GADM EL CHACO bajo la fi gura de 
donación los 20 violines de propiedad de esta Cartera de Estado.

Artículo 2.- Transferir a título gratuito bajo la fi gura de donación al Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de El 
Chaco, los bienes muebles cuyas características se detallan a continuación:

Nro ITEM DETALLE CODIGO SERIE MODELO VALOR 
UNITARIO

1 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800123 140020800123 P-MV012-1R 62.00

2 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800124 140020800124 P-MV012-1R 62.00

3 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800125 140020800125 P-MV012-1R 62.00

4 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800126 140020800126 P-V012-1R 62.00

5 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800127 140020800127 P-V012-1R 62.00

6 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800129 140020800129 P-V012-1R 62.00

7 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800130 140020800130 P-V012-1R 62.00

8 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800131 140020800131 P-V012-1R 62.00

9 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800134 140020800134 P-V012-1R 62.00

10 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800135 140020800135 P-V012-1R 62.00

11 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800136 140020800136 PMV 62.00

12 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800137 140020800137 P-V012-1R 62.00

13 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800138 140020800138 P-V012-1R 62.00

14 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800139 140020800139 P-V012-1R 62.00

15 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800140 140020800140 P-V012-1R 62.00

16 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800141 140020800141 P-V012-1R 62.00

17 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800142 140020800142 P-V012-1R 62.00

18 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800143 140020800143 P-V012-1R 62.00

19 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800144 140020800144 P-V012-1R 62.00

20 VIOLIN ESTUCHE DE TELA 140020800145 140020800145 PMV 62.00

Artículo 3.- Disponer que se suscriban las correspondientes 
Actas entrega-recepción de los bienes muebles citados 
en el artículo precedente de este Acuerdo con sujeción a 
lo dispuesto en el artículo 109 del Reglamento General 
para la Administración, Utilización, Manejo y Control 
de los Bienes y Existencias del Sector Público en lo que 
fuere aplicable, las Actas suscritas serán entregadas a la 
Unidad de Bienes para la respectiva baja de sus registros 
institucionales y fi nalmente se entregarán a la Dirección de 
Gestión Financiera para sus registros contables.

Artículo 4.- Encargar la ejecución de este Acuerdo 
Ministerial a la Coordinación General Administrativa 
Financiera.

El presente Acuerdo Ministerial entrará en vigencia a partir 
de su suscripción sin perjuicio de su publicación en el 
Registro Ofi cial. Comuníquese y publíquese.

Dado en la ciudad de Quito Distrito Metropolitano, a los 
cuatro días del mes de septiembre de 2017.

f.) Raúl Pérez Torres, Ministro de Cultura y Patrimonio.

Nro. MH-2018-0015-AM

Sr. Ing. Carlos Enrique Pérez García 
MINISTRO DE HIDROCARBUROS

Considerando:

Que, el artículo 229 de la Constitución Política del Ecuador 
señala: “Serán servidoras o servidores públicos todas 
las personas que en cualquier forma o a cualquier título 
trabajen, presten servicios o ejerzan un cargo, función o 
dignidad dentro del sector público. Los derechos de las 
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servidoras y servidores públicos son irrenunciables. La 
ley defi nirá el organismo rector en materia de recursos 
humanos y remuneraciones para todo el sector público 
y regulará el ingreso, ascenso, promoción, incentivos, 
régimen disciplinario, estabilidad, sistema de remuneración 
y cesación de funciones de sus servidores”;

Que, el artículo 52, letra c) de la Ley Orgánica del Servicio 
Público, establece que las Unidades de Administración 
del Talento Humano de cada institución tendrán bajo su 
responsabilidad la elaboración del reglamento interno 
de administración del talento humano, con sujeción a las 
normas técnicas que emita el Ministerio de Trabajo;

Que, el artículo 79 del Reglamento General a la LOSEP, 
señala que la Dirección de Administración de Talento 
Humano en el Reglamento Interno de Administración 
del Talento Humano establecerá las particularidades de 
la gestión institucional que serán objeto de sanciones de 
conformidad con la Ley;

Que, mediante Decreto No. 578 de 13 de febrero de 
2015, el Presidente de la República escindió el Ministerio 
de Recursos Naturales No Renovables y cambió la 
denominación por Ministerio de Hidrocarburos;

Que, mediante Acuerdo Ministerial No. MH-DM-2015-
0027-AM de 6 de noviembre de 2015, publicado en 
el Registro Ofi cial Edición Especial No. 394 de 13 de 
noviembre de 2015, se expidió el Estatuto Orgánico de 
Gestión Organizacional de Procesos del Ministerio de 
Hidrocarburos, reformado con Acuerdo Ministerial No. 
MH-2017-0126-AM, publicado en Registro Ofi cial 119 de 
14 de Noviembre del 2017;

Que, con Acuerdo Ministerial No. MRNNR-DM-2014-
0576-AM de 28 de abril de 2014, se expidió el Reglamento 
Interno de Administración del Talento Humano del 
Ministerio de Recursos Naturales No Renovables;

Que, mediante Memorando número MH-COGEJ-2018-
0047-ME, del 29 de enero del 2018, la Coordinación 
General Jurídico emite criterio favorable al proyecto de 
Reglamento Interno de Administración de Talento Humano 
del Ministerio de Hidrocarburos por cumplir la normativa 
legal y reglamentaria aplicable;

Que, es necesario contar con un nuevo Reglamento Interno 
de Administración del Talento Humano de esta Secretaría 
de Estado; y,

En ejercicio de las facultades que le confi ere el numeral 
1 del artículo 154 de la Constitución de la República del 
Ecuador, en concordancia con el artículo 17 del Estatuto de 
Régimen Jurídico y Administrativo de la Función Ejecutiva.

Acuerda:

Expedir el REGLAMENTO INTERNO DE 
ADMINISTRACION DEL TALENTO HUMANO DEL 
MINISTERIO DE HIDROCARBUROS

CAPÍTULO I

DEL OBJETO, AMBITO Y 
ADMINISTRACION

Artículo 1.- OBJETO. El Reglamento Interno de 
Administración del Talento Humano tiene por objeto la 
regulación de las políticas, procedimientos y procesos 

relacionados con la administración del talento humano del 
Ministerio, con el fi n de propiciar un alto grado de efi ciencia 
que permita obtener, a más del desarrollo institucional 
continuo, una motivación de sus servidoras y servidores; y, 
su estabilidad, aplicando el sistema integrado de desarrollo 
del talento humano del sector público.

Artículo 2.- ÁMBITO DE APLICACIÓN. Las 
disposiciones del presente Reglamento son de aplicación 
obligatoria para las y los servidores del Ministerio 
sometidos al régimen establecido en la Ley Orgánica de 
Servicio Público, -LOSEP, que laboren con nombramiento 
o con contratos de servicios ocasionales con relación de 
dependencia; y para las personas que mantienen suscrito 
contratos civiles de servicios profesionales, estos últimos 
específi camente en lo que fuere aplicable, considerando que 
no tienen relación de dependencia.

Artículo 3.- ADMINISTRACIÓN DEL TALENTO 
HUMANO. La administración técnica del talento humano 
será de responsabilidad de la Dirección de Administración 
de Talento Humano.

Artículo 4.- AUTORIDAD NOMINADORA. El Ministro 
o su delegado es la autoridad nominadora con facultades 
para nombrar, contratar, sancionar y cesar al personal que 
labora en esta Institución, previo el cumplimiento de los 
requisitos legales y reglamentarios, pertinentes.

CAPÍTULO II

DEL INGRESO A LA INSTITUCION

Artículo 5.- DEL INGRESO A LA INSTITUCIÓN. 
Para el desempeño del puesto en esta Cartera de Estado 
se requerirá de nombramiento permanente, nombramiento 
provisional o contrato de servicios ocasionales legalmente 
expedidos, de conformidad con la Ley Orgánica del Servicio 
Público, su Reglamento General y demás regulaciones 
pertinentes.

El ingreso a la carrera del servicio público en el Ministerio 
se lo realizará mediante concurso de méritos y oposición 
a excepción de las servidoras y servidores de libre 
nombramiento y remoción.

Los contratos de servicios ocasionales no se sujetarán a 
concurso de méritos y oposición, no obstante, se podrá 
convocar a un proceso de selección para incorporar el 
personal más idóneo.

Para la realización del concurso de méritos y oposición se 
observarán los procedimientos contenidos en la Norma del 
Subsistema de Reclutamiento y Selección de personal que 
se encuentre vigente y sus reformas.

Artículo 6.- DE LOS REQUISITOS PARA EL 
INGRESO. Toda persona, para ingresar a prestar sus 
servicios en el Ministerio deberá cumplir a más de los 
requisitos establecidos en el artículo 5 de la Ley Orgánica 
del Servicio Público, LOSEP, los siguientes:

1.  Hoja de vida de la Red Socio Empleo;
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2.  Ficha de datos personales formato ISOTECH MH-
F-A-05-18;

3.  Validación de perfi l del puesto;

4.  Copia de títulos académicos obtenidos validados por la 
SENESCYT;

5.  Copias simples de capacitaciones recibidas;

6.  Certifi cados laborales;

7.  Copia de cédula de ciudadanía;

8.  Copia de papeleta de votación actualizada;

9.  Copia de cuenta bancaria;

10.  Copia de planilla de servicios básicos;

11.  Certifi cado de no tener impedimento para ejercer un 
cargo público;

12.  Historial mecanizado del IESS;

13.  Formulario 107 del último empleador;

14.  Proyección de gastos personales (en los casos que 
aplique);

15.  Declaración juramentada en línea debidamente 
legalizada por la Contraloría General del Estado;

16.  En el caso de tener hijos, partidas de nacimiento;

17.  Haber sido declarado triunfador/a en el concurso de 
méritos y oposición, salvo en los casos de las y los 
servidores públicos de libre nombramiento y remoción, 
contratos y/o comisión de servicios; y,

18.  Cumplir con el requerimiento de preparación académica 
y demás competencias exigibles previstas en la LOSEP, 
su Reglamento General y el Manual de Descripción, 
Valoración y Clasifi cación de Puestos Institucional.

Artículo 7.- DEL INGRESO DE EXTRANJEROS AL 
MINISTERIO. Previo a ingresar al servicio público en 
el Ministerio, toda persona extranjera deberá presentar la 
autorización otorgada por el Ministerio de Trabajo, cuyos 
requisitos y procedimientos se encuentran establecidos, en 
la LOSEP, su Reglamento General y la norma que se emita 
el para el efecto.

CAPÍTULO III

DEL RÉGIMEN INTERNO INSTITUCIONAL

Artículo 8.- DE LA JORNADA Y HORARIO DE 
TRABAJO. Las servidoras y los servidores del Ministerio 
cumplirán la jornada semanal de ocho horas diarias 
laborales con cuarenta horas de trabajo semanal, en el 
horario de 08H00 a 17H00 de lunes a viernes conforme lo 
determinado por la máxima autoridad o su delegado con un 
periodo de receso destinado al almuerzo de 60 minutos, el 
cual no es parte de la jornada de trabajo.

Para el receso del almuerzo de las y los servidores se 
establece en turnos que serán defi nido por las y los jefes 
inmediatos responsables de cada unidad administrativa, 
de manera que las ofi cinas no queden desprovistas del 
personal, garantizando la continuidad del servicio y 
atención al ciudadano.

Para el efecto, las y los servidores del Ministerio bajo 
cualquier modalidad de servicio: nombramiento y/ o contrato 
de servicios ocasionales, están obligados a registrar en el 
sistema biométrico de control, la hora de ingreso, salida y 
del receso del almuerzo (cuatro marcaciones diarias).

El control de este receso es de responsabilidad de la 
Dirección de Administración de Talento Humano y lo 
verifi cará a través de los reportes que se obtenga del Sistema 
Biométrico y /o el control físico en el puesto de trabajo de 
las y los servidores. Se contará además con el control de 
los Jefes inmediatos, quienes deberán reportar en forma 
inmediata las novedades sobre este tema a esta Dirección a 
fi n tomar las acciones correspondientes.

Artículo 9.- DEL REGISTRO Y CONTROL.- Las y los 
servidores del Ministerio tienen la obligación de registrar 
personalmente su asistencia con la colocación de la huella 
digital en el sistema biométrico de control de asistencia, el 
mismo que está ubicado en los respectivos pisos del edifi cio 
donde funcionen las dependencias ministeriales.

En el caso de presentarse algún desperfecto en el sistema 
biométrico, su registro se lo realizará en forma manual en 
las hojas de control de asistencia prevista para el efecto 
por la Dirección de Administración de Talento Humano, 
hasta que el sistema sea reparado. Igual procedimiento se 
adoptará en todas las ciudades donde se encuentre personal 
de Ministerio.

La Dirección de Administración de Talento Humano es la 
responsable del control de la asistencia diaria a través del 
reporte del reloj biométrico o del sistema establecido para 
su efecto; para lo cual, controlará y reportará las novedades 
presentadas a los jefes inmediatos, para que se justifi que o se 
apliquen las sanciones disciplinarias que sean pertinentes.

Artículo 10.- DEL CONTROL DE PERMANENCIA. 
El control de permanencia de las servidoras y servidores 
es de responsabilidad de la o del jefe inmediato, quien 
debe reportar a la Dirección de Administración de Talento 
Humano las novedades relacionadas con los permisos, 
faltas o ausencias de las y los y servidores que se produjeren 
durante la jornada diaria de trabajo.

Para el efecto se utilizará el formato “Permiso Ocasional” 
para ser utilizado en los siguientes casos: no asistir todo 
el día o parte del día; permisos particulares con cargo 
a vacaciones hasta por dos días; para asuntos ofi ciales, 
señalando la institución a la que concurre; por calamidad 
doméstica; por enfermedad el certifi cado debe ser avalizado 
por el Médico del Servicio Médico del IESS; para legalizar 
estos permisos dicho formato debe contar con la fi rma de la 
servidora/or solicitante y la autorización del jefe inmediato.

La Dirección de Administración de Talento Humano a más 
del control realizado por la o el jefe inmediato de las y los 
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servidores realizará controles aleatorios periódicos para 
garantizar la permanencia y cumplimiento de sus labores en 
sus puestos de trabajo.

La Dirección de Administración de Talento Humano podrá 
realizar visitas a las diferentes unidades, con el objetivo de 
verifi car el cumplimiento de los horarios y permanencia en 
los sitios de trabajo, así como el ingreso y salida de las o 
los servidores que se encuentren con permiso para realizar 
estudios regulares y en el caso de las y los servidores 
que laboren en la modalidad de contratos de servicios 
ocasionales, el control del tiempo que deberán recuperar, 
previa verifi cación del reporte que genere el reloj biométrico 
del Ministerio.

Artículo 11.- CONTROL DE IDENTIFICACIÓN. 
Las servidoras y los servidores del Ministerio durante la 
jornada laboral portarán la tarjeta de identifi cación en 
un lugar visible de su vestimenta, la misma que servirá 
como identifi cación para el ingreso a la institución y/ a 
otras instituciones relacionadas con el Ministerio, esta 
tarjeta es otorgada por la institución y es de uso personal 
e intransferible.

Artículo 12.- DE LOS ATRASOS. Se considerarán como 
atrasos cuando las servidoras o servidores llegaren a su 
lugar de trabajo con horas o fracción de horas posterior al 
horario establecido por el Ministerio.

El reporte de ingreso a la institución obtenido del biométrico 
será el único documento que pruebe si las y los servidores 
han incurrido en atraso. El atraso de un servidor/a es causal 
de sanción disciplinaria, misma que se aplicará de la manera 
que corresponda de acuerdo al régimen disciplinario de este 
Reglamento.

Artículo 13.- DE LAS AUSENCIAS O ABANDONO 
JUSTIFICADO. Las y los servidores deben reportar por 
cualquier medio al jefe inmediato y éste a la Dirección 
de Administración de Talento Humano, cuando por 
circunstancias de fuerza mayor o caso fortuito faltaren a su 
lugar de trabajo, deben justifi car por escrito en el término 
de dos días desde que se produjo el hecho, adjuntando 
los justifi cativos que corresponda de ser necesario, caso 
contrario, no se registrará las justifi caciones presentadas 
tardíamente. La Dirección de Administración de Talento 
Humano es responsable de realizar el registro de estas 
novedades.

Artículo 14.- DE LAS AUSENCIAS O ABANDONO 
INJUSTIFICADO. El servidor/a que se ausentare o faltare 
injustifi cadamente a su puesto de trabajo, se le aplicará 
la sanción disciplinaria que corresponda, respetando el 
derecho a la defensa y las garantías del debido proceso, 
establecido en la Constitución de la República, en la 
LOSEP, su Reglamento General y en este Reglamento 
Interno.

Artículo 15.- DE LOS DEBERES. Son deberes de las y 
los servidores del Ministerio, a más de los señalados en el 
artículo 22 de la LOSEP, los siguientes:

1.  Registrar personalmente las entradas y salidas al inicio 
y fi n de la jornada laboral en el reloj biométrico, así 
como la hora establecida para el receso del almuerzo y 
regreso a su sitio de trabajo;

2.  Portar en un lugar visible de su vestimenta la 
identifi cación personal entregada por el Ministerio y 
hacer buen uso de ésta, en caso de pérdida comunicar a 
la Dirección de Administración de Talento Humano y 
cancelar el valor respectivo en la Dirección Financiera, 
previo a la entrega de la nueva;

3.  Atender al usuario interno y externo que requiere 
información y servicios, con calidad y calidez, 
observando normas de cultura, cortesía y diligencia;

4.  Asistir a cursos, talleres, seminarios y charlas técnicas 
de capacitación y preparación profesional que se 
imparta a los servidores de la institución;

5.  Sujetarse a las normas, procedimientos, así como a las 
instrucciones emitidas por el nivel jerárquico superior y 
observar el órgano regular en los trámites y decisiones 
administrativas;

6.  En el caso de tener uniforme utilizarlo correctamente de 
conformidad con el instructivo vigente, caso contrario, 
acudir con ropa formal a fi n de mantener la imagen 
institucional;

7.  Mantener una comunicación efectiva de cordialidad, 
respeto  y  consideración  a  sus  superiores y 
compañeros;

8.  Cumplir lo establecido en los Códigos de Ética y de 
Conducta institucionales;

9.  Asistir y aprobar los cursos de capacitación a los que 
fuere seleccionado;

10.  Cuidar en debida forma los equipos y bienes entregados 
para el cumplimiento de sus funciones;

11.  Celebrar un acta de entrega–recepción de los bienes 
a su cargo con la Dirección Administrativa, traslados, 
comisiones de servicio con o sin remuneración, 
terminación de contratos de servicios ocasionales o en 
los casos previstos en el artículo 47 de la LOSEP; y,

12.  Guardar reserva de información, datos y resoluciones 
que tengan ese carácter propio de la función que 
desempeña, de conformidad como lo establece la 
LOSEP y su Reglamento General.

Artículo 16.- PROHIBICIONES. Están prohibidos a las 
servidoras y los servidores del Ministerio, a más de las 
contempladas en el artículo 24 de la LOSEP, las siguientes:

1. Solicitar a los usuarios requisitos o documentos que no 
han sido establecidos dentro del procedimiento legal 
para el otorgamiento de los servicios;

2. Fumar dentro de la institución;
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3. No respetar las medidas de seguridad, prevención e 
higiene exigidas por la ley, sus Reglamentos Generales 
o por la autoridad competente;

4.  Efectuar trabajos para los cuales no están autorizados;

5.  Arrogarse funciones que no le competen;

6.  Presentar documentos falsos, alterar, destruir o 
apropiarse de documentos o información que 
corresponden al Ministerio;

7.  Permanecer en los lugares de trabajo después de las 
horas laborales o durante los días de feriado o descanso 
obligatorio sin la correspondiente autorización y 
realizando labores ajenas a las funciones bajo su 
responsabilidad;

8.  Registrar el control de asistencia de otros compañeros;

9.  Alterar, borrar, rectifi car o destruir registros, informes, 
o cualquier otro documento de la Institución;

10.  Conducir los vehículos del Ministerio sin contar con la 
autorización de la autoridad competente;

11.  Actuar como intermediario en trámite de asuntos que 
no son de su competencia o infl uir en el resultado de 
decisiones que vayan a adoptarse;

12.  Realizar actividades comerciales que lo distraiga de sus 
labores habituales en la jornada diaria de trabajo;

13.  Utilizar información privilegiada para favorecer a 
terceros en procesos bajo la responsabilidad de la 
Institución y de contratación pública;

14.  Realizar actos inmorales que afecten el ordenamiento 
legal institucional;

15.  Realizar acciones de acoso laboral en contra de 
subalternos y/o compañeros (as) de trabajo;

16.  Realizar acciones de acoso sexual en contra de 
subalternos y/ o compañeros (as) de trabajo; y,

17.  Aceptar regalos o recompensas por el cumplimiento de 
sus obligaciones.

CAPITULO IV

DE LAS VACACIONES, LICENCIAS, 
COMISIONES Y PERMISOS

SECCION 1a.

DE LAS VACACIONES

Artículo 17.- DE LAS VACACIONES. Las y los servidores 
tienen derecho hacer uso de treinta días calendario de 
vacaciones, transcurridos once meses continuos de trabajo 
y podrán acumular hasta sesenta días.

Artículo 18.- DE LA PROGRAMACIÓN. Los jefes de 
las Unidades del Ministerio deberán conjuntamente con 

el personal bajo su responsabilidad, elaborar el calendario 
de vacaciones para el siguiente año fi scal, considerando 
la fecha de ingreso de la o el servidor y el plan anual de 
actividades de la Unidad Administrativa.

La programación anual será entregada en la Dirección 
de Administración de Talento Humano hasta el 30 de 
noviembre de cada año y contendrá el calendario de 
vacaciones de todo el personal. Deberá precautelarse el 
funcionamiento de las Unidades Administrativas, sobre 
todo en los períodos críticos de atención a los usuarios.

Si los calendarios elaborados por los responsables de cada 
Unidad, no fueron presentados hasta la fecha indicada, la 
Dirección de Administración de Talento Humano queda 
facultada para prepararlos y ejecutarlos.

El calendario de vacaciones entrará en vigencia a partir del 
primer día laborable del mes de enero de cada año.

Artículo 19.- DEL PROCEDIMIENTO PARA LA 
CONCESIÓN DE VACACIONES. La o el servidor 
solicitarán previamente a la Dirección de Administración 
de Talento Humano le proporcione el detalle de los días de 
vacaciones a las que tiene derecho, en el formato “Solicitud 
de Vacaciones”, descontados los respectivos permisos 
realizados con cargo a vacaciones.

Se podrá diferir las vacaciones y trasladar a otra fecha, sí 
la Unidad así lo requiere por necesidades institucionales 
a solicitud de su jefe inmediato; de igual forma si la o el 
servidor por necesidades personales requiere anticipar su 
uso pondrá en consideración del jefe inmediato para el 
trámite correspondiente.

De conformidad con lo establecido en el literal m) del 
artículo 24 de la LOSEP, no se negará el uso de vacaciones 
injustifi cadamente a las servidoras y servidores del 
Ministerio, ya que únicamente se podrá acumular hasta 
60 días de vacaciones, luego de lo cual deberá hacer uso 
obligatorio de las mismas.

Únicamente quienes cesaren en funciones sin haber hecho 
uso, parcial o total de sus vacaciones, tendrán derecho a 
la liquidación correspondiente en dinero por el tiempo de 
las vacaciones no gozadas, calculado el mismo en base a la 
última remuneración mensual unifi cada percibida.

Cuando el servidor que cesa en funciones no hubiere 
cumplido once meses de servicio, percibirá por tal 
concepto, en su liquidación, la parte proporcional al tiempo 
efectivamente laborado.

En caso de cesación de funciones de la o el servidor, la 
Dirección de Administración de Talento Humano remitirá a 
la Dirección Financiera las novedades sobre las vacaciones, 
información que respaldará la liquidación de haberes.

Artículo 20.- VACACIONES DEL PERSONAL EN 
COMISIÓN DE SERVICIO. Las servidoras y servidores 
del Ministerio, que fueren declarados en comisión de 
servicios con o sin remuneración en otras instituciones, para 
hacer uso de las vacaciones se sujetarán a la reglamentación 
y programación interna de la Institución donde se encuentren 
prestando sus servicios.
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Si la entidad requirente no llegare a conceder vacaciones 
a la servidora o servidor, una vez que se reintegre serán 
reconocidas por el Ministerio, previa certifi cación de la 
entidad requirente que no ha hecho uso de las mismas, la 
Dirección de Administración de Talento Humano realizará 
la liquidación de permisos particulares o anticipo de 
vacaciones, de acuerdo a las políticas antes referidas.

Las comisiones de servicio únicamente suspenden el 
derecho a vacaciones en el Ministerio, hasta el retorno de 
la servidora o servidor. La acción de personal debidamente 
legalizada, será el documento habilitante para que la 
servidora o servidor haga uso de este derecho.

Artículo 21.- AUTORIZACIÓN. La Dirección de 
Administración de Talento Humano, previamente a la 
concesión de vacaciones certifi cará el número de días de 
vacaciones a que tiene derecho el servidor o servidora y 
elaborará la correspondiente solicitud de vacaciones de 
acuerdo al calendario aprobado. Previo hacer uso de las 
vacaciones la servidora o el servidor deberá entregar su 
solicitud debidamente aprobada por su jefe inmediato a la 
Dirección de Administración de Talento Humano.

Las modifi caciones al calendario de vacaciones 
serán autorizados por el Jefe inmediato de la Unidad 
Administrativa a la que pertenece la servidora o servidor y 
deberán ser remitidas a la Dirección de Administración de 
Talento Humano.

Artículo 22.- DE LOS ANTICIPOS DE VACACIONES. 
Se podrá conceder anticipos y permisos imputables a 
las vacaciones a las y los servidores que laboran bajo la 
modalidad de contrato de servicios ocasionales como 
con nombramiento regular o provisional, en la parte 
proporcional al tiempo de trabajo y acorde a la duración 
del contrato o nombramiento, acorde establece el artículo 
30 del Reglamento General a la LOSEP y siempre que no 
excedan los días de vacaciones a que tenga derecho en ese 
momento.

La Dirección de Administración de Talento Humano llevará 
un registro de los anticipos de vacaciones solicitados por 
las y los servidores que laboran en el Ministerio, a fi n de 
que cuando soliciten sus vacaciones o en su liquidación se 
pueda establecer el número real de las vacaciones a que 
tiene derecho y evitar de esta manera discrecionalidad por 
parte de esta Unidad Administrativa, en la liquidación de 
las mismas.

Artículo 23.- DOCUMENTOS HABILITANTES. El 
único documento habilitante para que la o el servidor haga 
uso del derecho a vacaciones es el formulario “Solicitud 
de Vacaciones” debidamente legalizado por las instancias 
correspondientes.

SECCION 2a.

DE LAS LICENCIAS CON 
Y SIN REMUNERACION

Artículo 24.- DEL INFORME PREVIO. La Dirección 
de Administración de Talento Humano observará el 
procedimiento establecido en la LOSEP y su Reglamento 

de aplicación, previo a la emisión del informe para la 
concesión de las licencias con o sin remuneración; para lo 
cual verifi cará los documentos que la o el servidor presente 
para justifi car la licencia a la que desea acogerse, de lo cual 
llevará un registro, control y seguimiento.

Artículo 25.- LICENCIAS CON REMUNERACIÓN. 
Las servidoras y servidores tendrán derecho a licencia con 
remuneración hasta por dos años de conformidad con lo 
que establece el artículo 27 de la LOSEP, y la Sección 1ra., 
Capítulo III, Título II del Reglamento General a la LOSEP. 
Correspondiéndole a la Dirección de Administración 
de Talento Humano la responsabilidad de observar los 
procedimientos a seguirse para su concesión.

Artículo 26.- POR ENFERMEDAD. Además de lo 
establecido en el artículo 27 literal a) de la LOSEP y 
artículo 33 de su Reglamento General, la o el servidor 
deberá comunicar sobre el hecho a su jefe inmediato o a la 
Dirección de Administración de Talento Humano; y, en el 
término de 3 días deberá presentar los certifi cados médicos 
que deberán contener la fecha de atención, días de reposo, el 
cuadro clínico, nombre del médico con sellos de registro en 
el Ministerio de Salud. Los certifi cados médicos superiores 
a 48 horas deberán ser avalizados por el IESS.

Si en el certifi cado médico el cuadro clínico indica que 
existe enfermedad catastrófi ca y que necesita realizarse 
chequeos continuos o necesita realizarse rehabilitaciones, 
deberán necesariamente ser abalizados por el IESS.

Artículo 27.- POR MATERNIDAD O PATERNIDAD. 
Además de lo establecido en el artículo 27 literal c) de la 
LOSEP y artículo 35 de su Reglamento General, las y los 
servidores del Ministerio tendrán derecho a la licencia con 
remuneración por maternidad o paternidad:

La servidora del Ministerio, podrá hacer uso de este derecho 
desde dos semanas antes del parto la que se imputarán a las 
doce semanas que también podrán ser acumulables, para lo 
cual la servidora debe presentar en el término de tres días 
de haberse producido el parto el certifi cado emitido por el 
médico en el cual conste la fecha en la cual nació el niño/a; 
así mismo, para el caso del servidor, podrá hacer uso de 
esta licencia con la presentación de los correspondientes 
justifi cativos para el registro y control.

Después de hacer uso de esta licencia la o el servidor podrá 
acceder a sus vacaciones anuales a las que tiene derecho, 
presentando el formulario de vacaciones en la Dirección de 
Administración de Talento Humano y autorizado por el Jefe 
inmediato el área.

Artículo 28.- POR CALAMIDAD DOMÉSTICA. Estas 
licencias con remuneración se concederán por las razones 
que se encuentran establecidas en el artículo 27 literal 
i) de la LOSEP y artículo 38 de su Reglamento General 
para lo cual las y los servidores del Ministerio deberán 
presentar, los certifi cados correspondientes a la Dirección 
de Administración de Talento Humano en el término de tres 
días de ocurrido el hecho, certifi cados de defunción en caso 
de fallecimiento y en caso de enfermedad el correspondiente 
certifi cado médico.
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En el caso de siniestros que afecten a la propiedad de la o 
el servidor el Ministerio, debe presentar en el término de 
tres días la denuncia ante autoridad competente en caso de 
robo de bienes y enseres del hogar y/o delitos contra los 
integrantes del núcleo familiar, certifi cado de los Bomberos 
en caso de incendio en donde se señale la ubicación de 
la vivienda y la fecha, certifi cado del Administrador del 
Condominio o a su vez copia de la factura de pago del 
plomero en caso de inundaciones, en caso de no poder 
justifi car por medio de certifi cados o facturas, la o el 
servidor deberá presentar fotos de lo ocurrido.

Una vez receptados los documentos de descargos, la 
Dirección de Administración de Talento Humano podrá 
verifi car la veracidad de los mismos.

Artículo 29.- POR MATRIMONIO O UNIÓN DE 
HECHO. Para hacer uso de los tres días hábiles de 
licencia por matrimonio o unión de hecho que establece 
el artículo 27, literal i) de la LOSEP y artículo 39 de su 
Reglamento General, las y los servidores deberán planifi car 
los días que necesita para hacer uso de esta licencia y previa 
coordinación con el jefe inmediato remitir a la Dirección de 
Administración de Talento Humano con los justifi cativos 
correspondientes para el registro y control.

Artículo 30.- LICENCIAS SIN REMUNERACIÓN. 
Se concederán conforme a lo que establece el artículo 
28 de la LOSEP, y Sección 2da., Capítulo III, Título II 
del Reglamento General a la LOSEP, correspondiendo 
a la Dirección de Administración de Talento Humano la 
responsabilidad de observar los procedimientos a seguirse 
para su concesión.

1.  Por asuntos particulares.- De conformidad a lo que 
establece en el artículo 28 literal a) de la LOSEP y 
artículo 40 de su Reglamento General, previo informe 
favorable de la Dirección de Administración de Talento 
Humano, según las circunstancias que ameriten esa 
solicitud y con autorización de la o el Jefe inmediato, se 
podrá conceder licencia hasta por quince días calendario 
para asuntos particulares; y, mediante aprobación del 
Ministro o su delegado, hasta sesenta días calendario, 
durante cada año de servicio. Esta licencia no es 
acumulable.

2.  Para estudios regulares de posgrado.- La o el 
Ministro o su delegado podrá conceder licencia sin 
remuneración, hasta por dos años, a favor de las o 
los servidores con nombramiento permanente y que 
hubiere cumplido un año de servicio en el Ministerio, 
en instituciones de educación superior, dentro o fuera 
del país, siempre que dichos estudios respondan a 
las necesidades e intereses institucionales y previo 
informe favorable de la Dirección de Administración 
de Talento Humano. Una vez concluida la licencia, las 
y los servidores estarán obligados a regresar a su puesto 
de trabajo en el Ministerio, y sujetarse a los procesos 
de devengación estipulados en el artículo 211 del 
Reglamento General a la LOSEP.

3.  Para cumplir con el servicio militar.- La o el Ministro 
o su delegado podrá conceder licencia sin remuneración 

a la o el servidor que opte por cumplir con el servicio 
militar. Concluido el mismo, deberá reintegrarse a 
sus funciones en el plazo de 8 días y presentar en la 
Dirección de Administración de Talento Humano 
el certifi cado conferido por la Fuerzas Armadas. 
Si por cualquier motivo la o el servidor no llegare a 
concluir con el servicio militar, deberá reintegrarse 
inmediatamente a la institución e informar sobre el 
particular a la Dirección de Administración de Talento 
Humano.

4.  Para participar como candidato de elección 
popular.- Se concederá licencia sin remuneración a la 
o el servidor que participe como candidato de elección 
popular desde la inscripción de la candidatura hasta el 
día siguiente al de las elecciones; de resultar electo, 
desde la posesión en el cargo, hasta la terminación de 
sus funciones.

SECCIÓN 3a.

DE LAS COMISIÓN DE SERVICIO 
CON O SIN REMUNERACIÓN

Artículo 31.- DE LAS COMISIONES DE SERVICIOS 
CON REMUNERACIÓN. Se concederán conforme a lo 
que establece el artículo 31 de la LOSEP y la Sección 3a., 
Capítulo III, Título II del Reglamento General a la LOSEP. 
Correspondiéndole a la Dirección de Administración 
de Talento Humano la responsabilidad de observar los 
procedimientos a seguirse para su concesión.

Artículo 32.- COMISIÓN DE SERVICIOS EN OTRA 
INSTITUCIÓN. La o el servidor del Ministerio con 
nombramiento regular podrá prestar servicios en otra 
Entidad, siempre y cuando se cuente con su aceptación 
por escrito, para lo cual es necesario que haya cumplido 
un año de servicio en el Ministerio y con los requisitos del 
puesto a ocupar, previo informe favorable de la Dirección 
de Administración de Talento Humano y la autorización del 
Ministro o su delegado en base a la solicitud de la autoridad 
de la institución requirente.

El Ministro o su delegado debe verifi car el requerimiento 
de la institución que lo requiera para que la o el servidor del 
Ministerio preste sus servicios en otra institución y solicitar 
a la Dirección de Administración de Talento Humano un 
informe sobre la procedencia o no de otorgar comisión de 
servicios con remuneración, si es favorable el informe se 
procederá a elaborar la acción de personal correspondiente. 
Este acto administrativo no generará cambio en el 
distributivo.

Previo a la culminación de la comisión de servicios 
con remuneración, la o el servidor podrá hacer uso de 
las vacaciones en la Institución en la cual se encuentra 
prestando sus servicios previamente autorizadas por la 
entidad requirente, caso contrario deberá presentar una 
certifi cación en la que consten los días disponibles a que 
tenga derecho.

Artículo 33.- DE LAS COMISIÓN DE SERVICIOS 
SIN REMUNERACIÓN. Se concederán conforme a lo 
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que establece el artículo 31 de la LOSEP y Sección 4a., 
Capítulo III, Título II del Reglamento General a la LOSEP 
en los cuales se encuentra normado. Correspondiéndole 
a la Dirección de Administración de Talento Humano la 
responsabilidad de observar los procedimientos a seguirse 
para su concesión.

La o el servidor del Ministerio con nombramiento 
permanente podrá prestar servicios en otra Entidad, 
mediante comisión de servicios sin remuneración, previa su 
aceptación por escrito hasta por seis años, previo informe 
favorable emitido por la Dirección de Administración de 
Talento Humano, siempre y cuando hubiere cumplido al 
menos un año de servicio en la institución. Esta comisión 
será concedida por el Ministro o su delegado.

Se exceptúa de esta disposición los periodos para ejercicio 
de puestos de elección popular. La entidad no podrá 
suprimir los puestos de la servidora o servidor a quien se le 
otorgó comisión de servicios sin remuneración.

Artículo 34.- INFORME FAVORABLE. La Dirección de 
Administración de Talento Humano, previo a la emisión de 
la acción de personal declarando en comisión de servicios 
sin remuneración para trabajar en otra institución del 
Estado, deberá elaborar el informe favorable que indique 
que no se encuentra en período de prueba, que se ha 
desempeñado por más de un año en el Ministerio y que 
ésta comisión de servicios sin remuneración no afectará el 
normal desenvolvimiento de la Institución y sobre la base 
de los documentos presentados por la Institución requirente.

A este informe se adjuntará la aceptación por escrito de la 
o el servidor y la solicitud de la autoridad nominadora de 
la institución requirente de conformidad con lo prescrito en 
el artículo 31 de la LOSEP y de acuerdo a la Sección 3a., 
Capítulo III, Título II de su Reglamento General.

Artículo 35.- NORMAS GENERALES DE 
APLICACIÓN EN LAS COMISIONES DE 
SERVICIO.- Las vacaciones pendientes a que tuviere 
derecho la o el servidor en el Ministerio podrán hacer uso al 
retorno de su comisión, y hacer uso de su derecho siempre y 
cuando no lo haya hecho en la institución requirente.

Para fi nes de registro y control, al momento que la servidora 
o servidor se reintegre al Ministerio, deberá entregar la 
certifi cación emitida por la Dirección de Administración de 
Talento Humano de la institución requirente con el detalle 
del número de días de vacaciones o permisos con cargo a 
las mismas, que ha utilizado durante su comisión.

No podrán suprimirse los puestos de las servidoras o 
servidores que se hallaren legalmente declarados en 
comisión de servicios, salvo lo dispuesto en el inciso fi nal 
del artículo 55 del Reglamento General de la LOSEP.

SECCIÓN 4a.

DE LOS PERMISOS

Artículo 36.- DE LOS PERMISOS. La servidora o el 
servidor tendrá derecho a solicitar permiso, sin cargo a 

vacaciones, según lo establecido en el artículo 33 de la 
LOSEP y Sección 6a., Capítulo III, Título II del Reglamento 
General a la LOSEP, la o el servidor podrá hacer uso de los 
permisos o ausentarse de su puesto de trabajo, utilizando el 
formato correspondiente, en los casos que se detalla en los 
artículos siguientes.

Artículo 37.- PERMISOS OFICIALES SIN CARGO 
A VACACIONES. Para el cumplimiento de asuntos 
ofi ciales. Cuando la servidora o servidor deba atender 
asuntos ofi ciales fuera de la institución, en la jornada de 
trabajo, utilizará obligatoriamente el formulario “permiso 
ocasional” señalando el asunto ofi cial, su fi rma y la debida 
autorización del jefe inmediato superior, de lo cual se 
informará inmediatamente a la Dirección de Administración 
de Talento Humano, para constancia el mismo día se 
remitirá el formato correspondiente.

Si no procede de esta manera, el tiempo de ausencia se lo 
considerará como abandono de su puesto de trabajo.

a)  Permiso para estudios regulares. Para estudios 
regulares, de acuerdo a lo que establece el artículo 33 
de la LOSEP y artículo 59 del Reglamento General a la 
LOSEP, la autoridad nominadora o su delegado podrá 
conceder permiso hasta por dos horas diarias a las y 
los servidores con nombramiento regular que cursen 
estudios regulares en establecimiento de educación 
superior, reconocidos por el organismo rector de la 
materia, siempre y cuando se acredite la asistencia 
regular a clases, presente el certifi cado de aprobación 
del curso correspondiente y no se interrumpa las labores 
diarias, entendiéndose con esta disposición que se 
considerará al inicio o la terminación de la jornada de 
trabajo sin interrupción en horas intermedias, además 
la obligación de registrar en el reloj biométrico del 
Ministerio la entrada y salida.

 Los benefi ciarios de los permisos para realizar estudios 
regulares, están obligados a presentar los siguientes 
documentos:

1.  Inscripción, matrícula o pase de año.

2.  Horario de clases conferido por la Secretaría del 
establecimiento académico.

3.  Informe Técnico por parte de la Dirección de 
Administración de Talento Humano sobre la 
conveniencia institucional.

 Para el caso de las y los servidores que mantengan 
suscritos contrato de servicios ocasionales y hagan uso 
del permiso para estudios regulares previo informe de 
la UATH, cumplirán con los mismos requisitos pero 
además deberán recuperar el tiempo solicitado.

 Durante el período de vacaciones en los planteles 
universitarios o cuando por cualquier motivo se 
suspenda clases, la o el servidor que tenga permiso para 
estudios regulares, deberá sujetarse al horario normal 
de trabajo del Ministerio. Caso contrario se considerará 
como falta y se sancionará de conformidad a este 
Reglamento.
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 Para renovar los permisos de estudios, el interesado 
deberá demostrar a la Dirección de Administración de 
Talento Humano, documentadamente la aprobación del 
curso, ciclo o nivel de estudios correspondiente.

b)  Permiso para atención médica.- Será concedido 
de acuerdo a lo que se establece en el artículo 33 de 
la LOSEP y artículo 60 de su Reglamento General 
hasta por dos horas para atención médica, dentro 
de la jornada de trabajo, para lo cual la o el servidor 
utilizará el formulario “permiso ocasional “, señalando 
el motivo de la ausencia, a su retorno, la o el servidor 
deberá entregar el certifi cado médico a la Dirección de 
Administración de Talento Humano.

c)  Permiso para el cuidado del recién nacido.- Será 
concedido de acuerdo a lo que se establece en el 
artículo 33 de la LOSEP y artículo 61 de su Reglamento 
General hasta por dos horas diarias durante doce meses 
contados a partir de que haya concluido su licencia de 
maternidad, para lo cual hará uso del formato Solicitud 
de Licencias. El horario será establecido por la servidora 
y comunicado al jefe inmediato, dicho formato debe ser 
entregado a la Dirección de Administración de Talento 
Humano.

 En caso de fallecimiento de la niña o niño antes de 
cumplir su primer año de edad, la servidora comunicará 
a la Dirección de Administración de Talento Humano 
del particular adjuntando la documentación de respaldo 
y se suspenderá este permiso, pudiendo la servidora 
acogerse a la licencia por calamidad doméstica 
utilizando el formato establecido “permiso ocasional”.

d)  Permiso para el cuidado de familiares con 
enfermedades severas o catastrófi cas.- Previo 
informe de la Dirección de Administración de Talento 
Humano, de acuerdo a lo que establece el artículo 33 
de la LOSEP y artículo 63 de su Reglamento General 
las y los servidores podrán hacer uso de permiso 
de dos horas diarias para el cuidado de familiares 
dentro del cuarto grado de consanguinidad y segundo 
de afi nidad que estén bajo su protección y tengan 
enfermedades severas o catastrófi cas debidamente 
certifi cadas por el organismo competente. Para lo cual 
hará uso del formato Solicitud de Licencias. El horario 
será establecido por la servidora y comunicado al 
jefe inmediato, dicho formato debe ser entregado a la 
Dirección de Administración de Talento Humano.

Artículo 38.- PERMISOS CON CARGO A 
VACACIONES. La o el servidor podrá solicitar permisos 
por asuntos personales, por horas, fracción de horas 
o por uno o varios días de acuerdo a lo que establece el 
artículo 33 de la LOSEP y artículo 65 de su Reglamento 
General, utilizando el formulario “Permiso Ocasional”., 
debidamente autorizado por el jefe inmediato y cuyo 
tiempo de utilización será imputado a las vacaciones de la 
o el servidor, la Dirección de Administración de Talento 
Humano establecerá el descuento de la parte proporcional 
que corresponda a los días solicitados.

CAPÍTULO V

DE LOS TRASLADOS, TRASPASOS, CAMBIOS E 
INTERCAMBIOS ADMINISTRATIVOS

Artículo 39.- DEL TRASLADO ADMINISTRATIVO. 
De conformidad a lo establecido en los artículos 35 y 36 de 
la LOSEP y artículo 68 del Reglamento General a la Ley, 
la máxima autoridad o su delegado podrá trasladar a una 
servidora o servidor de un puesto a otro vacante, de igual 
clase o categoría, o de distinta clase pero igual remuneración 
dentro de la misma institución, que no implique cambio 
de domicilio, siempre y cuando la servidora o servidor a 
ser trasladado cumpla con los requerimientos del mismo. 
La Dirección de Administración de Talento Humano con 
el objeto de legalizar esta acción elaborará la respectiva 
“Acción de Personal” suscrita por la máxima autoridad o su 
delegado y la servidora o el servidor.

Artículo 40.- DE LOS TRASPASOS.- Es el movimiento 
de un puesto de una servidora o servidor a otra unidad 
administrativa dentro de la institución, la máxima autoridad 
su delegado podrá autorizar el traspaso de puestos con la 
respectiva partida presupuestaria previo el informe técnico 
de la Dirección de Administración de Talento Humano.

En el caso de realizar el traspaso de un puesto a otra 
institución se procederá en concordancia con lo establecido 
en el artículo 37 de la LOSEP y artículos 69 y 70 del 
Reglamento General a la Ley.

Para el traspaso de puestos con su respectiva partida 
presupuestaria a otra institución pública, además del 
informe técnico que elabora la Dirección de Administración 
de Talento Humano por requerimiento de la autoridad 
nominadora o su delegado, si éste es favorable se procederá 
a solicitar los dictámenes de los Ministerios de Trabajo y 
de Finanzas, en los casos previstos en el artículo 37 de la 
LOSEP; con posterioridad a ello, dispondrá la elaboración 
de  la  correspondiente  acción  de personal de la o el 
servidor.

En ambos casos se deberá considerar las necesidades 
institucionales acorde a lo que dispone la Norma Técnica de 
Planifi cación del Talento Humano emitida por el Ministerio 
de Trabajo.

Artículo 41.- DEL CAMBIO ADMINISTRATIVO. Este 
procedimiento se lo realizará al amparo del artículo 38 de la 
LOSEP y artículo 71 del Reglamento General a la Ley. El 
cambio administrativo se da por necesidades institucionales 
y será dispuesto por el Ministro o su delegado, previo 
informe favorable de la Dirección de Administración de 
Talento Humano. Consiste en el desempeño de funciones en 
otra unidad administrativa, por un período máximo de diez 
meses dentro de un año calendario y sin que se modifi que la 
partida presupuestaria en el distributivo de remuneraciones, 
observándose que no atente a la estabilidad, funciones y 
remuneraciones de la o el servidor.

Una vez cumplido el período autorizado la servidora o 
el servidor  deberá ser integrado a su puesto de trabajo 
original.
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Artículo 42.- DEL INTERCAMBIO VOLUNTARIO 
DE PUESTOS.- Se actuará de conformidad con lo 
establecido en el artículo 39 de la LOSEP y artículos 74, 
75, y 76 de su Reglamento, se realizarán intercambios 
administrativos siempre que sean puestos de los mismos 
niveles profesionales, administrativos o técnicos en ambas 
instituciones, en los siguientes casos:

1.  Enfermedad;

2.  Cambio de estado civil; y,

3.  Seguridad familiar o personal.

La Dirección de Administración de Talento Humano por 
requerimiento de la autoridad nominadora o su delegado, 
procederá a elaborar un informe, si este fuere favorable se 
procede a elaborar la correspondiente acción de personal de 
la o el servidor.

Las fi guras antes señaladas, nacen de la necesidad 
institucional y se evidencian dentro de la Planifi cación de 
Talento Humano, justifi cadas mediante informe técnico y 
autorizado por la autoridad nominadora o su delegado.

CAPITULO VI

DEL RÉGIMEN DISCIPLINARIO

Artículo 43.- DE LA RESPONSABILIDAD 
ADMINISTRATIVA. Las y los servidores del Ministerio 
que incumplieren sus obligaciones o contravinieren las 
disposiciones de la LOSEP, su Reglamento General, las 
Resoluciones emitidos por el Ministerio del Trabajo, 
los Códigos de Ética y de Conducta institucionales y el 
presente Reglamento Interno, incurrirán en responsabilidad 
administrativa acorde el régimen disciplinario establecido 
en el artículo 41 de la LOSEP y artículo 78 del Reglamento 
a la Ley, sin perjuicio de la responsabilidad civil o penal 
que pudiera originar tal hecho.

Artículo 44.- DE LAS FALTAS DISCIPLINARIAS. 
De acuerdo a lo que dispone el artículo 42 de la LOSEP 
y artículo 80 de su Reglamento General, son aquellas 
en las que la o el servidor del Ministerio contraviene las 
disposiciones establecidas en la LOSEP, su Reglamento 
General, las Normas, Reglamentos y Resoluciones emitidas 
por el Ministerio de Trabajo y este Reglamento Interno que 
serán sancionadas por el Ministro o su delegado.

Las sanciones disciplinarias por orden de gravedad serán 
las siguientes:

1.  Amonestación verbal;

2.  Amonestación escrita;

3.  Sanción pecuniaria administrativa;

4.  Suspensión temporal sin goce de remuneración; y,

5.  Destitución

Artículo 45.- FALTAS LEVES. Se procederá conforme 
lo establecido en el literal a) del artículo 42 de la LOSEP 
y artículo 81 de su Reglamento General, estas faltas 
son aquellas acciones u omisiones realizadas por error, 
descuido o desconocimiento menor sin intención de causar 
daño, que no se contrapongan a las disposiciones legales 
vigentes y no perjudiquen gravemente al normal desarrollo 
y desenvolvimiento del Ministerio.

Las faltas leves darán lugar a la imposición de sanciones 
de amonestación verbal, amonestación escrita o sanción 
pecuniaria administrativa o multa.

Reincidencia en faltas leves.- La reincidencia en el 
cometimiento de faltas leves que hayan recibido sanción 
pecuniaria administrativa dentro de periodo de un año 
calendario, será considerada como falta grave y constituirá 
causal para sanción de suspensión temporal sin goce de 
remuneración o destitución, previa la instauración del 
sumario administrativo correspondiente.

Artículo 46.- De la amonestación verbal.- Son causales de 
amonestación verbal, a más de las establecidas en el artículo 
82 del Reglamento General a la LOSEP, las siguientes:

1.  Sumar más de 5 (cinco) atrasos al mes al inicio de 
la jornada laboral de conformidad con el horario 
establecido por el Ministerio; igual número para el 
reingreso después del receso establecido para el servicio 
de alimentación, o ausencias de fracción de hora;

2.  No justifi car oportunamente la falta de registro de 
asistencia diaria de acuerdo al sistema de control 
establecido;

3.  No usar o usar indebidamente la tarjeta de identifi cación 
otorgada por el Ministerio;

4.  Uso inadecuado de equipos que deben ser utilizados en 
las actividades propias de la institución;

5.  Salidas cortas no autorizadas fuera de la institución;

6.  Trato indebido o descortés a las y los compañeros de 
trabajo, jefes inmediatos, subalternos y público en 
general;

7.  Uso indebido de medios de comunicación: servicio 
telefónico, correo electrónico, internet u otros medios 
de comunicación.

8.  Descuidar la conservación de los bienes asignados para 
su utilización;

9.  Uso indebido de suministros y materiales.

10.  Demostrar desidia o mala voluntad al instruir o capacitar 
a personal nuevo sobre las labores que va desempeñar;

11.  Desarrollo inadecuado de actividades dentro de la 
jornada laboral;

12.  Desobediencia a instrucciones legítimas verbales o 
escritas;
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13.  No usar o usar indebidamente el uniforme o ropa de 
trabajo, en caso de que sea entregado por el Ministerio, 
inobservando el calendario establecido, o asistir con el 
uniforme incompleto y/o alterado;

14.  Descuidar su aseo y presentación personal;

15.  Fumar en áreas de la institución en las que no sea 
permitido hacerlo;

16.  Realizar actividades de índole particular, profesionales 
o comerciales ajenas al desempeño de sus funciones 
durante la jornada de trabajo, u horas suplementarias o 
extraordinarias;

17.  Utilizar programas informáticos que no sean autorizados 
por el Ministerio a través del responsable del área de 
Tecnología de Información y Comunicaciones;

18.  Ingresar o permanecer en las dependencias del 
Ministerio después de la jornada de trabajo o en días de 
descanso obligatorio sin la debida autorización;

19.  No acatar las disposiciones emitidas en los Códigos de 
Ética y de Conducta institucionales, siempre y cuando 
no constituya falta grave que corresponda a otra sanción 
disciplinaria; y,

20.  Las demás establecidas en el artículo 82 del Reglamento 
General a la LOSEP.

La Dirección de Administración de Talento Humano 
solicitará a la o el servidor que ejerza el derecho a la defensa 
cuando exista la presunción de una falta que implique este 
tipo de sanción. Se solicitará a la o el servidor por escrito, 
que justifi que la falta presuntamente cometida y comunicada 
por escrito por el jefe inmediato, y, se le otorgará 24 horas 
laborables para que presente los justifi cativos que amerite 
el caso; una vez presentada la justifi cación se realizará la 
investigación pertinente y se elaborará el informe sobre la 
procedencia o no de imponer la sanción disciplinaria y de 
existir sustento para ello será puesto en conocimiento de la 
autoridad nominadora o de su delegado para la autorización 
de la sanción administrativa.

La Dirección de Administración de Talento Humano 
dejará constancia por escrito sobre la sanción a que haya 
dado lugar y notifi cará de manera inmediata a la servidora 
o servidor, la Acción de Personal debe ser suscrito por la 
autoridad nominadora o su delegado, y se archivará en el 
expediente de la o el servidor.

Artículo 47.- DE LA AMONESTACIÓN ESCRITA. 
Son causales de amonestación escrita las establecidas en 
el artículo 83 del Reglamento General a la LOSEP, y las 
siguientes faltas:

1.  Cuando la o el servidor haya recibido durante el mismo 
mes calendario dos o más amonestaciones verbales;

2.  Por reincidir en las causales previstas en el artículo 
precedente;

3.  Incumplir injustifi cadamente con el horario de trabajo 
establecido;

4.  No acatar las disposiciones del Reglamento de 
Seguridad Interna del Ministerio;

5.  No acatar las normas emitidas en los Códigos de Ética 
y de Conducta del Ministerio, siempre y cuando no 
constituya falta grave que corresponda a otra sanción 
disciplinaria; y,

6.  Las demás establecidas en el artículo 83 del Reglamento 
General a la LOSEP.

La Dirección de Administración de Talento Humano 
solicitará a la o el servidor que ejerza el derecho a la defensa 
cuando exista la presunción de una falta que implique este 
tipo de sanción. Se solicitará a la o el servidor por escrito 
que justifi que la falta cometida y se le otorgará 24 horas 
laborables para que presente los justifi cativos que amerite 
el caso; una vez presentada la justifi cación se realizará la 
investigación pertinente y se elaborará el informe sobre la 
procedencia o no de imponer la sanción disciplinaria y de 
existir sustento para ello será puesto en conocimiento de la 
autoridad nominadora o de su delegado para la autorización 
de la sanción administrativa.

La Dirección de Administración de Talento Humano dejará 
constancia por escrito sobre la sanción a que ha dado lugar 
y notifi cará de manera inmediata a la servidora o servidor, 
la Acción de Personal deberá ser suscrita por la autoridad 
nominadora o su delegado y se archivará en el expediente 
de la o el servidor.

Artículo 48.- DE LA SANCIÓN PECUNIARIA 
ADMINISTRATIVA. Son causales de sanción pecuniaria 
las establecidas en el artículo 84 del Reglamento General a 
la LOSEP, y las siguientes:

1.  Retardar en forma injustifi cada el cumplimiento del 
trabajo asignado;

2.  Hablar mal de la institución con la intención de 
desprestigiarla o a sus jefes inmediatos;

3.  Propagar rumores que vayan en desprestigio de 
cualquier servidora o servidor del Ministerio;

4.  Fomentar desórdenes e incitar a la indisciplina, usar la 
violencia cualquiera que sea la intención;

5.  No acatar las disposiciones emitidas en los Códigos de 
Ética y Conducta del Ministerio; que ameriten sanción 
pecuniaria; siempre y cuando no constituya falta grave 
que sea objeto de otra sanción disciplinaria;

6.  Por reincidir en las faltas leves en el cumplimiento 
de los deberes establecidos en el Reglamento Interno, 
dentro del mismo año calendario; y,

7.  Las demás establecidas en el artículo 43 de la LOSEP.

Artículo 49.- DEL DEBIDO PROCESO. Para la 
imposición de esta sanción, una vez conocido el presunto 
hecho o acto inobservado por la o el servidor del Ministerio, 
se le notifi cará por escrito con los documentos que 
motivaron la presunción de la falta imputada para que la 
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justifi que o desvanezca, a fi n de que en el término de 3 días 
laborables contados a partir de su notifi cación, presente los 
justifi cativos debidamente sustentados.

Una vez receptada la contestación por parte de la o el 
servidor, la Dirección de Administración de Talento 
Humano procederá a emitir el informe correspondiente 
sobre la procedencia o no de imponer la sanción, de existir 
sustento para ello se informará a la autoridad nominadora o 
su delegado para la autorización de la sanción administrativa 
que disponga.

La Dirección de Administración de Talento Humano dejará 
constancia de la sanción impuesta en el formulario Acción 
de Personal establecida por el Ministerio del Trabajo, la que 
será suscrita por la autoridad nominadora o su delegado, 
el Titular de la Dirección de Administración de Talento 
Humano y la o el servidor. Inmediatamente a lo cual se 
procederá al registro en el Sistema Integrado de Información 
del Talento Humano y al archivo en el expediente de la o 
el servidor.

El valor de la sanción pecuniaria no podrá exceder del 
equivalente al 10% de la remuneración mensual unifi cada 
de la o el servidor y será determinado de acuerdo a la 
gravedad de la falta.

Artículo 50.- DE LAS FALTAS GRAVES. De acuerdo 
a lo que dispone el literal b) del artículo 42 de la LOSEP 
y artículo 86 de su Reglamento General se consideran 
faltas graves aquellas acciones u omisiones que contrarían 
gravemente el orden jurídico o que alteran gravemente 
el orden institucional, su cometimiento es sancionado 
con suspensión temporal sin goce de remuneración o 
destitución, previo el trámite del sumario administrativo 
que se ejecutará en aplicación de las garantías del debido 
proceso, respetando el derecho a la defensa y en aplicación 
del principio de que en caso de duda prevalecerá lo más 
favorable a los y las servidores.

En todos los casos se dejará constancia por escrito de 
la sanción impuesta en el expediente personal de la o el 
servidor.

Artículo 51.- DE LA SUSPENSIÓN TEMPORAL 
SIN GOCE DE REMUNERACIÓN. Son causales 
de suspensión temporal sin goce de remuneración las 
siguientes:

1.  Reincidir en las causales determinadas para la sanción 
pecuniaria administrativa;

2.  Disponer del tiempo concedido como permiso para 
estudios regulares, en actividades distintas, a las 
concedidas;

3.  Provocar riñas o altercados en el lugar de trabajo 
faltando el respeto a sus compañeros (as) de trabajo o a 
sus superiores, y público en general;

4.  Acceder y utilizar arbitrariamente las claves para 
ingresar a los equipos de computación, bases de datos 
de las distintas unidades administrativas;

5.  Disponer a sus subalternos la realización de trabajos 
particulares, ajenos a la función para la cual fueron 
nombrados o contratados.

6.  Realizar actividades de índole particular, profesional o 
comercial ajenas a desempeño de sus funciones durante 
la jornada normal de trabajo u horas suplementarias o 
extraordinarias;

7.  Publicar, divulgar o comunicar, de manera no prevista 
por la ley y los reglamentos o sin autorización de 
la autoridad inmediata superior, cualquier dato o 
información relativas al Ministerio que tengan el 
carácter de confi denciales o reservados; siempre y 
cuando la Ley no prevea sanción distinta;

8.  Reincidir en el incumplimiento de los Códigos de 
Ética y de Conducta institucionales, cuando haya sido 
sancionado en forma pecuniaria; y,

9.  Las demás que establezca la LOSEP y su Reglamento 
General.

La suspensión de labores sin goce de remuneración 
será determinada por la autoridad nominadora, según la 
gravedad de la falta previa al procedimiento establecido en 
la Ley para el sumario administrativo y tendrá los efectos 
establecidos en el artículo 88 del Reglamento General de 
la LOSEP.

Artículo 52.- DE LA DESTITUCIÓN. Son causales de 
destitución las determinadas en el artículo 48 de LOSEP, 
y será impuesta por la máxima autoridad nominadora o su 
delegado, previo el correspondiente sumario administrativo 
establecidos en la Sección 3ra., del Capítulo V, Título II del 
Reglamento General a la LOSEP.

Artículo 53.- DEL DERECHO A LA DEFENSA Y 
RECLAMOS DE LA O EL SERVIDOR. La o el servidor 
del Ministerio tendrá derecho a la defensa y a presentar 
los reclamos que consideren necesarios cuando se sienta 
afectado por actos administrativos que lesionen sus 
intereses.

La Dirección de Administración de Talento Humano 
garantizará que las servidoras (es) ejerzan su derecho 
tanto a la defensa, como a la presentación de reclamos 
de conformidad con lo que establecen la LOSEP y su 
Reglamento General.

En el procedimiento de los sumarios administrativos que 
instaure el Ministerio en contra de la o el servidor que 
haya cometido una falta disciplinaria grave y que cuya 
sanción se enmarque en la suspensión temporal sin goce 
de remuneración o la destitución, conforme lo establece 
el artículo 43 literales d) y e) y artículo 44 de la LOSEP, 
se respetarán las garantías del debido proceso y el derecho 
a la defensa conforme determina la Constitución de la 
República y el procedimiento que establece la Sección 3a 
del Capítulo V del Reglamento General de la LOSEP.

La o el servidor que considere haber sido sancionado/a 
injusta o ilegalmente, tendrá derecho a interponer su 
reclamo o recurso administrativo, ante la propia autoridad 
sancionadora o ante el superior de esta, en los plazos 
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establecidos en el Estatuto del Régimen Jurídico y 
Administrativo de la Función Ejecutiva; sin perjuicio de 
acudir a las acciones y recursos previstos en la Constitución 
de la República y en la Jurisdicción Contenciosa 
Administrativa de acuerdo a la Ley.

CAPÍTULO VII

De la Salud Ocupacional

Artículo 54.- DE LA MEDICINA PREVENTIVA Y 
DEL TRABAJO. La Dirección de Administración de 
Talento Humano establecerá la planifi cación de medicina 
preventiva de las y los servidores del Ministerio.

Artículo 55.- DE LA HIGIENE OCUPACIONAL. La 
Dirección de Administración de Talento Humano a través 
del Proceso de Seguridad Salud y Ambiente, planifi cará, 
organizará y verifi cará las actividades relacionadas con la 
Seguridad y Salud en el Trabajo en las instalaciones del 
Ministerio y unidades desconcentradas para ello realizará 
las siguientes actividades:

1.  Estudio y vigilancia de las condiciones ambientales en 
los sitios de trabajo, con el fi n de obtener y conservar los 
valores óptimos posibles de ventilación, iluminación, 
temperatura y humedad;

2.  Estudio de la fi jación de los límites para una prevención 
efectiva de los riesgos de intoxicaciones y enfermedades 
ocasionadas por: ruido, vibraciones, trepidaciones, 
radiación, exposición a solventes y materiales líquidos, 
sólidos o vapores, humos, polvos, y nieblas tóxicas o 
peligrosas producidas o utilizadas en el trabajo.

3.  La evaluación y medición de los Factores de Riesgos 
Ocupacionales se realizará conforme lo establecido en 
las normas nacionales e internacionales, con la fi nalidad 
de evitar y prevenir Enfermedades Ocupacionales.

Artículo 56.- DE LA SEGURIDAD OCUPACIONAL. 
El Ministerio asegurará a las y los servidores el derecho a 
prestar sus servicios en un ambiente adecuado y propicio, 
que garantice su salud ocupacional, comprendida ésta como 
la protección y el mejoramiento de la salud física, mental 
y social, con sujeción con los programas integrales que el 
estado desarrolle para el efecto.

La Dirección de Administración de Talento Humano a través 
del Proceso de Seguridad Salud y Ambiente planifi cará, 
organizará y verifi cará las actividades relacionadas con la 
Seguridad y Salud en el Trabajo en las instalaciones del 
Ministerio para ello realizará las siguientes actividades:

1.  Identifi cación, Evaluación y Medición de los Factores 
de Riesgos Ocupacionales en todas las áreas del 
Ministerio y sus unidades desconcentradas;

2.  Determinar las medidas correctivas y de control ante los 
Riesgos Ocupacionales;

3.  Capacitar y adiestrar a las y los servidores del Ministerio 
en temas de Seguridad y Salud Ocupacional;

4.  Elaborar Plan de Comunicación para Informar a 
las y los servidores del Ministerio y sus unidades 
desconcentradas temas concernientes a Prevención de 
Riesgos Ocupacionales; y,

5.  Llevar un registro de la frecuencia de accidentalidad 
y ausentismo con la respectiva evaluación estadística 
de los resultados, los mismos que se presentará en la 
Dirección de Seguridad y Salud en el Trabajo del 
Ministerio del Trabajo y en la Dirección del Seguro 
General de Riesgos del Trabajo del IESS.

Artículo 57.- DEL BIENESTAR SOCIAL. El Ministerio 
amparado en el concepto de responsabilidad social velará 
por mantener buenas condiciones laborales de las servidoras 
y los servidores del Ministerio que garantice la calidad del 
desempeño profesional en la institución, en un clima laboral 
y organizacional estimulando el respeto a la dignidad de 
las servidoras y servidores, promoviendo actividades 
recreadoras y motivacionales para su desarrollo profesional 
y personal, protegiendo su integridad, psicológica y su 
entorno familiar, para lo cual se procurará brindar los 
servicios que a continuación se detallan:

1.  Transporte.- El Ministerio a fi n de facilitar la 
movilización de las y los servidores a las horas de 
entrada y salida de la jornada normal de labores, 
prestará este servicio mediante la contratación de 
unidades de transporte vehicular público que cumplan 
con todos los requisitos  establecidos por las autoridades 
competentes.

2.  Uniformes. El Ministerio en función de la norma 
establecida por el Ministerio de Trabajo, y al presupuesto 
asignado podrá otorgar uniformes, previa la existencia 
de disponibilidad presupuestaria para proyectar una 
buena imagen cada dos años a las y los servidores del 
Ministerio que se encuentran amparados con la LOSEP. 
Los uniformes deberán ser utilizados de conformidad 
con las disposiciones internas establecidas, en caso 
de ser necesario se aplicará el régimen disciplinario 
previsto en la LOSEP y el presente Reglamento.

El Transporte y los uniformes se proporcionarán a las y los 
servidores del Ministerio de conformidad con la normativa 
que emita el Ministerio del Trabajo, siempre que se cuente 
con la respectiva disponibilidad presupuestaria.

DISPOSICIONES GENERALES

PRIMERA.- Lo no contemplado en este Reglamento 
Interno de Administración de Talento Humano se sujetará 
a lo que dispone la Constitución de la República del 
Ecuador, la Ley Orgánica del Servicio Público, -LOSEP, su 
Reglamento General, las Normas Técnicas emitidas por el 
Ministerio de Trabajo, los Códigos de Ética y de Conducta 
institucionales y más normativa aplicable.

SEGUNDA.- Las servidoras y servidores del Ministerio 
están obligados al fi el cumplimiento de las disposiciones 
del presente Reglamento Interno, su desconocimiento no 
podrá ser alegado como excusa para su falta de aplicación 
o inobservancia.
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TERCERA.- Las y los servidores del Ministerio, que 
obtuvieren nuevos títulos de formación profesional, 
estudios, certifi cados de capacitación deberán entregar una 
copia oportunamente, de igual forma comunicar el cambio 
de domicilio, número de teléfono, estado civil, y otros que 
formen parte de sus datos personales a fi n de mantener 
actualizado el Sistema Integrado de Información del 
Talento Humano, SIITH, la información física y las copias 
receptadas se archivará en el expediente de la o el servidor.

CUARTA.- La simbología de las siglas utilizadas en 
el presente Reglamento Interno es el siguiente: SIITH.- 
Sistema Integrado de Información del Talento Humano; 
LOSEP.- Ley Orgánica del Servicio Público; IESS.- 
Instituto Ecuatoriano de Seguridad Social; MINISTERIO.- 
Ministerio de Hidrocarburos

DISPOSICIÓN TRANSITORIA

ÚNICA.- La Dirección de Administración de Talento 
Humano, una vez expedido el presente Reglamento Interno, 
tendrá la obligación de difundir a través de la intranet 
a todas las servidoras y servidores del Ministerio a nivel 
nacional.

DEROGATORIA.- Deróguese el Acuerdo Ministerial 
No. MRNNR-DM-2014-0576-AM de 28 de abril de 
2014, mediante el cual se expidió el Reglamento Interno 
de Administración de Talento Humano del Ministerio de 
Energía No Renovable.

DISPOSICION FINAL.- De la ejecución y aplicación del 
presente Reglamento Interno encárguese la Dirección de 
Administración de Talento Humano.

El presente Acuerdo Ministerial entrará en vigencia a partir 
de la fecha de su expedición, sin perjuicio de su publicación 
en el Registro Ofi cial. Dado en Quito, D.M., a los 01 día(s) 
del mes de Febrero de dos mil dieciocho.

f.) Sr. Ing. Carlos Enrique Pérez García, Ministro de 
Hidrocarburos.

MINISTERIO DE HIDROCARBUROS.- Es fi el copia 
del original.- Lo certifi co.- f.) Ilegible.- Fecha: 06 de 
febrero de 2018.- Gestión Documental.

No. 010

Lourdes Berenice Cordero Molina 
MINISTRA DE INCLUSIÓN 

ECONÓMICA Y SOCIAL

Considerando:

Que, la Constitución de la República, en su artículo 35 
establece que: “Las personas adultas mayores, niñas, 
niños y adolescentes, mujeres embarazadas, personas con 

discapacidad, personas privadas de libertad y quienes 
adolezcan de enfermedades catastrófi cas o de alta 
complejidad, recibirán atención prioritaria y especializada 
en los ámbitos público y privado. La misma atención 
prioritaria recibirán las personas en situación de riesgo, 
las víctimas de violencia doméstica y sexual, maltrato 
infantil, desastres naturales o antropogénicos. El Estado 
prestará especial protección a las personas en condición 
de doble vulnerabilidad”;

Que, el artículo 44, ibídem determina que: “El Estado, 
la sociedad y la familia promoverán de forma prioritaria 
el desarrollo integral de las niñas, niños y adolescentes, 
y asegurarán el ejercicio pleno de sus derechos; se 
atenderá al principio de su interés superior y sus derechos 
prevalecerán sobre los de las demás personas”;

Que, el artículo 154, numeral 1, ibídem señala que: “A las 
Ministras y Ministros de Estado, además de las atribuciones 
establecidas en la ley, les corresponde: 1. Ejercer la 
rectoría de las políticas públicas del área a su cargo y 
expedir los acuerdos y resoluciones administrativas que 
requiera su gestión”;

Que, el artículo 226, ibídem establece que: “Las 
instituciones del estado, sus organismos, dependencias, las 
servidoras o servidores públicos y las personas que actúen 
en virtud de una potestad estatal ejercerán solamente las 
competencias y facultades que les sean atribuidas en la 
Constitución y la ley.

Tendrán el deber de coordinar acciones para el 
cumplimiento de sus fi nes y hacer efectivo el goce y 
ejercicio de los derechos reconocidos en la Constitución”;

Que, el artículo 227, ibídem determina que: “La 
administración pública constituye un servicio a la 
colectividad que se rige por los principios de efi cacia, 
efi ciencia, calidad, jerarquía, desconcentración, 
descentralización, coordinación, participación, 
planifi cación, transparencia y evaluación”;

Que, la Ley de Modernización del Estado, en su artículo 
35, señala que: “Delegación de Atribuciones.- Cuando 
la importancia económica o geográfi ca de la zona o 
la conveniencia institucional lo requiera, los máximos 
personeros de las instituciones del Estado dictarán 
acuerdos, resoluciones u ofi cios que sean necesarios 
para delegar sus atribuciones. En estos documentos se 
establecerá el ámbito geográfi co o institucional en el cual 
los funcionarios delegados ejercerán sus atribuciones. 
Podrán, asimismo, delegar sus atribuciones a servidores 
públicos de otras instituciones estatales, cumpliendo 
el deber constitucional de coordinar actividades por la 
consecución del bien común”;

Que, el artículo 55 del Estatuto del Régimen Jurídico y 
Administrativo de la Función Ejecutiva, establece que: “Las 
atribuciones propias de las diversas entidades y autoridades 
de la Administración Pública Central e Institucional, 
serán delegables en las autoridades u órganos de inferior 
jerarquía, excepto las que se encuentren prohibidas por la 
Ley o Decreto”;
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Que, el artículo 57 ibídem, señala que: “La delegación 
podrá ser revocada en cualquier momento por el órgano 
que la haya conferido y se extinguirá, en el caso de asuntos 
únicos, cuando se haya cumplido el acto cuya expedición o 
ejecución se delegó”;

Que, mediante Acuerdo Ministerial No. 000334, de 11 de 
febrero de 2014, el Ministerio de Inclusión Económica y 
Social, aprobó las Normas Técnicas para la implementación 
de los servicios de: 1. Población Adulta Mayor, Centros y 
Servicios Gerontológicos, modalidad residencia, diurno, 
espacios alternativos y atención domiciliaria; 2. Desarrollo 
Infantil Integral, Servicios de Desarrollo Infantil, modalidad 
domiciliaria: Creciendo con nuestros hijos; 3. Protección 
Especial, Servicios de Acogimiento Familiar – Familia 
Ampliada; 4. Protección Especial, Servicios de Erradicación 
de Trabajo Infantil y la Mendicidad; 5. Desarrollo Infantil 
Integral, Servicios en Centros de Desarrollo Infantil, 
modalidad institucional/CIBV-CDI; 6. Discapacidades 
Servicios para Personas con Discapacidad; 7. Protección 
Especial, Servicios de Acogimiento Institucional;

Que, mediante Acuerdo Ministerial No. 0016, de 10 
de noviembre de 2016, el Ministerio de Inclusión 
Económica y Social, aprobó y expidió el “Instructivo de 
Regulaciones y Estándares de Aplicación para los Servicios 
Institucionalizados de Desarrollo Integral para la Primera 
Infancia – SIDIPI 2016”. Con este Acuerdo, se deroga la 
Norma Técnica de Desarrollo Infantil Integral, Servicios en 
Centros de Desarrollo Infantil – modalidad institucional/
CIBV-CDI, expedida mediante Acuerdo Ministerial No. 
334, de 11 de febrero de 2014;

Que, mediante Acuerdo Ministerial No. 0031, de 29 de 
marzo de 2017, el Ministerio de Inclusión Económica y 
Social, aprobó las Normas Técnicas para la implementación 
de los Servicios de Protección Especial, en las modalidades 
de: Acogimiento Familiar, Acogimiento Institucional, 
Erradicación del Trabajo Infantil y Erradicación Progresiva 
de la Mendicidad. Con este Acuerdo se derogaron los 
numerales 3, 4 y 7 del artículo 1 del Acuerdo Ministerial 
No. 334, de 11 de febrero de 2014, referentes a las Normas 
Técnicas de Protección Especial en los Servicios de 
Acogimiento Familiar – Familia Ampliada, Erradicación 
de Trabajo Infantil, y la Mendicidad y Acogimiento 
Institucional;

Que, mediante Acuerdo Ministerial Nro. 000024, de 14 
de agosto de 2014, el Ministerio de Inclusión Económica 
y Social delegó varias de sus atribuciones en esta Cartera 
de Estado;

Que, mediante Acuerdo Ministerial Nro. 002, de 7 de junio 
de 2017, el entonces Ministro de Inclusión Económica y 
Social, reformó el Acuerdo Ministerial No. 000024, de 14 
de agosto de 2014, entre otros aspectos, en lo concerniente 
al subsistema de selección para la contratación del personal 
de Planta Central, Coordinaciones Zonales y Direcciones 
Distritales;

Que, mediante Decreto Ejecutivo No. 242, de 13 de 
diciembre de 2017, se nombró a la señora Lourdes Berenice 
Cordero Molina, como Ministra de Inclusión Económica y 
Social;

Que, mediante Informe Técnico para la Reformar el 
Acuerdo Ministerial No. 00024 de 14 de agosto de 2014, de 
fecha 24 de enero de 2018, elaborado por: Carlos Palacios, 
Técnico de la Dirección de Prestación de Servicios para 
las Personas con Discapacidad, Galo Cañas, Técnico de la 
Dirección de la Población Adulta Mayor, Lucía Vannchot, 
Directora de Servicios de Desarrollo Infantil, Elizabeth 
Ponce, Directora de Servicios de Protección Especial; 
revisado por: María Soledad Vela, Subsecretaria de 
Discapacidades, Susana Lucia Tito Rosero, Subsecretaria 
de Atención Intergeneracional, Gayne Villagómez Weir, 
Subsecretaria de Protección Especial, Tatiana Rosero 
Palacios, Subsecretaria de Desarrollo Infantil; y, aprobado 
por Roció Rosero Garcés, Viceministra de Inclusión 
Social, se emitió la justifi cación técnica para la reforma del 
Acuerdo indicado, recomendando a la Máxima Autoridad 
la suscripción del mismo;

Que, mediante memorando MIES-VIS-2018-0061-M 
de 30 de enero de 2018, la Viceministra de Inclusión 
Social, remitió a la Máxima Autoridad, la documentación 
habilitante para la proceder a la Reforma del Acuerdo 
Ministerial No. 00024 de 14 de agosto de 2014; y,

En ejercicio de las atribuciones que le confi eren los 
artículos 154, numeral 1 de la Constitución de la República 
del Ecuador y 17 del Estatuto del Régimen Jurídico y 
Administrativo de la Función Ejecutiva,

Acuerda:

REFORMAR EL ACUERDO MINISTERIAL No. 
000024 DE 14 DE AGOSTO DE 2014, EN LOS 
SIGUIENTES TÉRMINOS:

Artículo 1.- En el artículo 7, referente a la delegación de 
atribuciones a los/las Coordinadores/as Zonales, sustitúyase 
el texto del literal e), por el siguiente:

“e) La suscripción y expedición de todos los actos 
administrativos y de simple administración; así como la 
suscripción de contratos derivados de la Ley Orgánica del 
Servicio Público, su Reglamento General de Aplicación, el 
Código del Trabajo y demás actos normativos expedidos 
por el Ministerio del Trabajo y el MIES, fi nanciados con 
gasto corriente o de inversión, referente a los subsistemas 
de planifi cación, selección, capacitación y evaluación del 
desempeño del Talento Humano. Se exceptúan los traspasos 
de puestos, las comisiones de servicios, los nombramientos 
regulares y de libre remoción; así como las resoluciones 
de destitución.

Para el caso del subsistema de selección en lo referente a la 
contratación del personal y nombramientos provisionales, 
para laborar en la Coordinación Zonal y sus respectivos 
Distritos, se deberá contar con la aprobación por 
parte de el/la Coordinador/a General Administrativo/a 
Financiero/a, previo informe de la validación del perfi l del 
servidor o servidora por parte de la Gestión Administrativa 
Financiera Zonal; y, para el caso del personal técnico 
de los servicios de administración directa la validación 
previa de los perfi les corresponderá al Subsecretario o 
Subsecretaria competente”.
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Artículo 2.- En el artículo 8, referente a la delegación de 
atribuciones a los/las Directores/as Distritales, sustitúyase 
el texto del literal h), por el siguiente:

“h) La suscripción y expedición de todos los actos 
administrativos y de simple administración derivados de 
la aplicación de la Ley Orgánica del Servicio Público, su 
Reglamento General de Aplicación, el Código del Trabajo 
y demás actos normativos expedidos por el Ministerio del 
Trabajo y el MIES, fi nanciados con gasto corriente o de 
inversión, referente a los subsistemas de planifi cación, 
selección, capacitación y evaluación del desempeño del 
Talento Humano. Se exceptúan los traspasos de puestos, 
que son de competencia de la Máxima Autoridad del MIES; 
las resoluciones de destitución, que son de competencia de 
la Máxima Autoridad del MIES; las comisiones de servicios, 
que son de competencia de la Máxima Autoridad del MIES y 
la Coordinación General Administrativa Financiera, según 
corresponda; los nombramientos, que son de competencia 
de la Máxima Autoridad del MIES y la Coordinación 
General Administrativa Financiera y las Coordinaciones 

Zonales, según corresponda; la contratación de personal, 
que es de competencia de la Máxima Autoridad del MIES, 
la Coordinación General Administrativa Financiera 
y las Coordinaciones Zonales, según corresponda; la 
terminación de contratos, que es de competencia de la 
Máxima Autoridad del MIES y la Coordinación General 
Administrativa Financiera y las Coordinaciones Zonales, 
según corresponda; y, la aceptación de renuncia, que es 
de competencia de la Máxima Autoridad del MIES y la 
Coordinación General Administrativa Financiera y las 
Coordinaciones Zonales, según corresponda.

Para el caso del personal técnico de los servicios de 
administración directa, la validación previa de los 
perfi les corresponderá al Subsecretario o Subsecretaria 
competente”.

Artículo 3.- Las Subsecretarías del Viceministerio de 
Inclusión Social, según corresponda, validarán los perfi les 
del personal técnico de los servicios de administración 
directa de las siguientes denominaciones:

DESARROLLO 
INFANTIL 

INTEGRAL
PROTECCIÓN ESPECIAL DISCAPACIDADES ATENCIÓN 

INTERGENERACIONAL

CIBV–CDI SERVICIOS 
GERONTOLÓGICOS

Coordinador/a Coordinador/a Coordinador/a Coordinador/a
Educador /a Trabajador/a Social Facilitador/a Trabajador/a Social

Psicólogo/a
Auxiliar de Facilitación, de cocina 
y Auxiliar de Cuidado para el 
Servicio de Discapacidades

Psicóloga/o

Abogado – Centro de Acogimiento Terapista Terapista Ocupacional
Tutores Trabajador/a Social y Psicólogo/a Terapista Físico
Facilitador Comunitario Cuidador – Auxiliar de Enfermería
Auxiliar de Servicios de Limpieza y 
Lavandería y Auxiliar de Servicios 
de Cocina

Facilitador/a

Promotor/a
Auxiliar de Limpieza, lavandería, de 
Cocina y Cocinera

DISPOSICIONES GENERALES

Primera: De la ejecución del presente Acuerdo, encárguese al Viceministerio de Inclusión Social y sus Subsecretarías, 
Coordinaciones Zonales y Direcciones Distritales del Ministerio de Inclusión Económica y Social, dentro del ámbito de sus 
respectivas competencias.

Segunda: Ratifi case el contenido del Acuerdo Ministerial No. 000024, de 14 de agosto de 2014, y sus reformas vigentes, en todo 
lo que no contravenga al presente Acuerdo.

DISPOSICIÓN  FINAL

El presente Acuerdo Ministerial entrará en vigencia a partir de la fecha de su expedición, sin perjuicio de su publicación en el 
Registro Ofi cial.

Dado en la ciudad de San Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, a los 30 de enero de 2018.

f.) Lourdes Berenice Cordero Molina, Ministra de Inclusión Económica y Social.
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MIES.- MINISTERIO DE INCLUSIÓN ECONÓMICA 
Y SOCIAL.- SECRETARÍA GENERAL.- f.) Ilegible.- 
Es fi el copia del original.- Lo certifi co.- 06 de febrero de 
2018.

Nro. MJDHC-CGAJ-2018-0015-A

Sra. Dra. Emma Francisca Herdoiza Arboleda
COORDINADORA GENERAL DE ASESORÍA 

JURÍDICA - DELEGADA DE LA MINISTRA DE 
JUSTICIA, DERECHOS HUMANOS Y CULTOS

Considerando:

Que la Constitución de la República del Ecuador, en 
su artículo 1 señala que: “El Ecuador es un Estado 
constitucional de derechos y justicia, social, democrático, 
soberano, independiente, unitario, intercultural, 
plurinacional y laico. Se organiza en forma de república 
y se gobierna de manera descentralizada. La soberanía 
radica en el pueblo, cuya voluntad es el fundamento de la 
autoridad, y se ejerce a través de los órganos del poder 
público y de las formas de participación directa previstas 
en la Constitución (...)”;

Que el artículo 11 de la Carta Magna, establece que el 
ejercicio de los derechos se regirán entre otros por lo 
determinado en el siguiente principio, numeral 5 señala: 
“(...) en materia de derechos y garantías constitucionales, 
las servidoras y servidores públicos, administrativos o 
judiciales, deberán aplicar la norma y la interpretación 
que más favorezcan su efectiva vigencia.”;

Que el artículo 35 de la Norma Suprema, establece que 
las personas adultas mayores, niñas, niños y adolescentes, 
mujeres embarazadas, personas con discapacidad, personas 
privadas de libertad y quienes adolezcan de enfermedades 
catastrófi cas o de alta complejidad, recibirán atención 
prioritaria y especializada en el ámbito público y privado;

Que la Constitución, dispone en el artículo 154 que las 
ministras y ministros de Estado, además de las atribuciones 
establecidas en la ley, les corresponde: “1. Ejercer la 
rectoría de las políticas públicas del área a su cargo y 
expedir los acuerdos y resoluciones administrativas que 
requiera su gestión”;

Que los Estados Unidos de América, con fecha 1 de julio 
de 1985; y la República del Ecuador mediante Decreto 
Ejecutivo número 272, de 27 de junio de 2005, se adhieren 
al Convenio sobre Traslado de Personas Condenadas de 
Estrasburgo de 21 de marzo de 1983;

Que en el Suplemento del Registro Ofi cial Nro. 180 de 
10 de febrero del 2014 se publica el Código Orgánico 
Integral Penal, mismo que entró en vigencia después de 
ciento ochenta días contados a partir de su publicación 
en el mencionado registro, los artículos 727 y siguientes 
determinan el procedimiento de repatriación de personas 
condenadas o privadas de la libertad en diferentes Centros 
penitenciarios;

Que el artículo 727 señala que: “Las sentencias de la 
jurisdicción nacional, en las que se impongan penas 
privativas de libertad podrán ser ejecutadas en el país de 
origen o nacionalidad de la o del sentenciado. Así mismo, 
las sentencias de justicia penal extranjera que impongan 
penas privativas de libertad a ecuatorianos, podrán 
ser ejecutadas en el Ecuador, de conformidad con los 
instrumentos internacionales o al amparo del principio de 
reciprocidad internacional”;

Que el artículo 728 de la norma ibídem, en su numeral 1 
expresa que: “Corresponderá decidir el traslado de la 
persona sentenciada al Ministerio rector en materia de 
justicia y derechos humanos, decisión que se pondrá en 
conocimiento del Juez de Garantías Penitenciarias para su 
ejecución”;

Que el artículo 17 del Estatuto del Régimen Jurídico 
Administrativo de la Función Ejecutiva, dispone que los 
Ministros de Estado son competentes para el despacho de 
todos los asuntos inherentes a sus ministerios sin necesidad 
de autorización alguna del Presidente de la República, salvo 
los casos expresamente señalados en leyes especiales;

Que mediante Decreto Ejecutivo Nro. 748 de 14 de 
noviembre de 2007, publicado en el Registro Ofi cial, 
Suplemento No. 220 de 27 de noviembre de 2007, 
el Presidente Constitucional de la República, creó el 
Ministerio de Justicia y Derechos Humanos;

Que con Decreto Ejecutivo Nro. 410 de 30 de junio de 2010, 
publicado en el Registro Ofi cial No. 235 de 14 de julio de 
2010, el Presidente Constitucional de la República cambió 
la denominación de: “Ministerio de Justicia y Derechos 
Humanos” por la de: “Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos”;

Que mediante Decreto Ejecutivo Nro. 592 de 22 de 
diciembre de 2010, publicado en el Registro Ofi cial Nro. 
355 de 05 de enero de 2011, el Presidente Constitucional 
de la República, designó al Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, Autoridad Central para el conocimiento 
y aplicación de todos los convenios que sobre materia 
de traslado de personas sentenciadas, cumplimiento de 
sentencias penales en el exterior, o de repatriaciones, sea 
suscriptor el Ecuador, o llegare a serlo en el futuro;

Que mediante Decreto Ejecutivo Nro. 8 de 24 de mayo 
de 2017, se nombra como Ministra de Justicia, Derechos 
Humanos  y  Cultos,  a  la  doctora  Rosana Alvarado 
Carrión;

Que el artículo 55 del Estatuto de Régimen Jurídico 
Administrativo de la Función Ejecutiva, establece que las 
atribuciones propias de las diversas entidades y autoridades 
de la Administración Pública Central e Institucional, serán 
delegables en las autoridades u órganos de inferior jerarquía, 
excepto las que se encuentren prohibidas por la ley;

Que mediante Acuerdo Ministerial Nro. 1266 de fecha 
04 de julio de 2016, la Ministra de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, delega a la Coordinación General de 
Asesoría Jurídica la suscripción de Acuerdos Ministeriales 
para la repatriación de ciudadanos extranjeros y nacionales 
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privados de libertad que se encuentra cumpliendo sus 
condenas dentro y fuera del país, previo cumplimiento de 
requisitos;

Que con acción de personal Nro. 002980 de fecha 12 de 
junio de 2017, la Ministra de Justicia, Derechos Humanos 
y Cultos, nombra como Coordinadora General de Asesoría 
Jurídica a la doctora Emma Francisca Herdoíza Arboleda;

Que mediante sentencia por el delito de tenencia de 
sustancias controladas-cocaína, de fecha 6 de enero de 
2017, impuesta por el Tribunal de Distrito de los Estados 
Unidos, Distrito Sur de Florida División de Miami, caso 
número: 1:16-20619-CR-UNGARO; número USM: 09441-
104, se ha sentenciado al ciudadano Morrillo Sornoza Luis 
Felipe, a cumplir la condena de 120 meses de prisión con 5 
años de libertad supervisada;

Que con solicitud o consentimiento de fecha 20 de abril 
de 2017, suscrito por el ciudadano ecuatoriano Morrillo 
Sornoza Luis Felipe, ante el Departamento de Justicia de los 
Estados Unidos - Dirección General de Prisiones, solicita 
el traslado del Centro Federal Correccional Oakdale, 
Louisiana-Estados Unidos a un Centro de privación de 
libertad de Ecuador.

Que mediante Ofi cio S/N suscrito por la Jefa de la Unidad 
Internacional de Traslado de Prisioneros del departamento 
de Justicia de los Estados Unidos de Norteamérica, 
Paula Wolf, ingresada en esta cartera de Estado el 26 de 
septiembre de 2017, en el cual manifi esta que el Gobierno 
estadounidense ha aprobado en fecha 27 de julio de 2017, el 
traslado del ciudadano ecuatoriano Morrillo Sornoza Luis 
Felipe, para que cumpla el resto de su condena privativa de 
libertad en un Centro carcelario del Ecuador;

Que según el resumen de caso revisado por R. Lee, 
Administrador de Unidad de la Ofi cina Federal de Prisiones 
del Departamento de Justicia de los Estados Unidos, el 
estado médico del connacional Morrillo Sornoza Luis 
Felipe, “Nuestros registros indican que el recluso Morrillo 
Sornoza goza de una buena salud física y no tiene ninguna 
restricción médica.”;

Que de acuerdo a la evaluación psicológica del resumen de 
caso revisado por R. Lee, Administrador de Unidad de la 
Ofi cina Federal de Prisiones del Departamento de Justicia 
de los Estados Unidos, el connacional “Morrillo Sornoza 
no ha mostrado ningún problema psicológico.”;

Que R. Lee, Administrador de Unidad de la Ofi cina Federal 
de Prisiones del Departamento de Justicia de los Estados 
Unidos, bajo el título de “estado civil/hijos” establece en 
el resumen de caso que: “ El recluso Morrillo Sornoza está 
casado con Eliana Adelelaida Cordero Vélez. Esta unión 
ha producido dos hijos: Estefanie Jared Morrillo Cordero, 
de 10 años de edad, y Miguel Ángel Morrillo Cordero, de 
7 años de edad. El recluso Morrillo Sornoza tiene otro 
hijo procedente de una previa relación con la Srta. Cecilia 
Loor. Su hijo Luís Andrés Morrillo Loor, de 12 años de 
edad, vive con su madre en Manta”.

Que mediante el sistema en línea de verifi cación de 
datos del Registro Civil del Ecuador, se corroboró que el 

Morrillo Sornoza Luis Felipe, con cédula de ciudadanía 
número1311929689, es nacional del Estado ecuatoriano;

Que mediante Informe de Repatriación Activa No. MJDHC-
CGAJ-DAI-2017-011, dirigido a la señora Coordinadora 
General de Asesoría Jurídica, la Directora de Asuntos 
Internacionales informa: “analizado minuciosamente 
el presente expediente en su totalidad, el mismo que 
cumple con todas las condiciones y disposiciones legales 
pertinentes para el proceso de traslado-repatriación del 
referido connacional Morrillo Sornoza Luis Felipe, persona 
privada de su libertad en los EEUU conforme lo determina 
el artículo 3 del Convenio sobre Traslado de Personas 
Condenadas, Estrasburgo, de 21 de marzo de 1983”; y, 
“recomienda la suscripción del Acuerdo Ministerial, su 
repatriación a territorio ecuatoriano a fi n de que termine 
de cumplir su condena privativa de libertad en un Centro 
de Rehabiliatación Social del país”;

Que conforme consta en los informes técnicos del 
expediente esta cartera de Estado considera que la 
repatriación del ciudadano ecuatoriano Morrillo Sornoza 
Luis Felipe, responde a cuestiones humanitarias, dado que 
la reunifi cación familiar, la convivencia en un ambiente 
propio de dicho connacional contribuirá a su efectiva 
rehabilitación; y,

En ejercicio de las facultades que confi ere el artículo 154, 
numeral 1 de la Constitución de la República del Ecuador; 
17 y 55 del Estatuto del Régimen Jurídico y Administrativo 
de la Función Ejecutiva; 727 y 728 del Código Orgánico 
Integral Penal; y, el Acuerdo Ministerial Nº 1266 de fecha 
04 de julio de 2016;

Acuerda:

Artículo 1.- Aceptar la solicitud de repatriación del 
ciudadano ecuatoriano Morrillo Sornoza Luis Felipe, con 
cédula de ciudadanía No. 1311929689, con la fi nalidad de 
que se ejecute la sentencia, en la cual se impone una pena 
privativa de libertad al citado connacional, impuesta por el 
Tribunal de Distrito de los Estados Unidos, Distrito Sur de 
Florida División de Miami, caso número: 1:16-20619-CR-
UNGARO; número USM: 09441-104, de conformidad 
con el Convenio de Traslado de Personas Condenadas de 
Estrasburgo.

Artículo 2.- Disponer al/la Director/a de Asuntos 
Internacionales del Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, notifi que con el contenido del presente 
Acuerdo Ministerial al/la Jefe/a de la Unidad Internacional 
de Traslado de Prisioneros del Departamento de Justicia 
de los Estados Unidos de América. Dicha notifi cación 
será coordinada con el/la Director/a de Asistencia Judicial 
Internacional y de Movilidad Humana del Ministerio de 
Relaciones Exteriores y Movilidad Humana. Así mismo, 
realice todas las acciones tendientes a ejecutar el presente 
Acuerdo, dentro de sus competencias, asistido/a en lo que 
corresponda por delegados de la Ofi cina Nacional Central 
de Interpol.

El presente Acuerdo entrará en vigencia a partir de su 
suscripción, sin perjuicio de su publicación en el Registro 
Ofi cial.
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Dado en Quito, D.M., a los 26 día(s) del mes de Enero de 
dos mil dieciocho.

Documento fi rmado electrónicamente

Sra. Dra. Emma Francisca Herdoiza Arboleda, Coordina-
dora General de Asesoría Jurídica - Delegada de la Ministra 
de Justicia, Derechos Humanos y Cultos.

RAZÓN: De conformidad a las atribuciones y 
responsabilidades conferidas en el Estatuto Orgánico por 
Procesos, del Ministerio de Justicia, Derechos Humanos 
y Cultos, certifi co que a foja(s) 1-5 es (son) FIEL COPIA 
DEL ORIGINAL (Acuerdo No. MJDHC-CGAJ-2018-
0015-A, de 26 de enero de 2018), que reposa en el Sistema 
de Gestión Documental QUIPUX.- Quito, 31 de enero 
de 2018.- f.) Ab. Priscila Barrera, Directora Nacional 
de Secretaría General, Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos.

 

Nro. MJDHC-CGAJ-2018-0016-A

Sra.  Dra.  Emma  Francisca  Herdoiza  Arboleda 
COORDINADORA GENERAL DE ASESORÍA 

JURÍDICA - DELEGADA DE LA MINISTRA DE 
JUSTICIA, DERECHOS HUMANOS Y CULTOS

Considerando:

Que la Constitución de la República del Ecuador, en 
su artículo 1 señala que: “El Ecuador es un Estado 
constitucional de derechos y justicia, social, democrático, 
soberano, independiente, unitario, intercultural, 
plurinacional y laico. Se organiza en forma de república 
y se gobierna de manera descentralizada. La soberanía 
radica en el pueblo, cuya voluntad es el fundamento de la 
autoridad, y se ejerce a través de los órganos del poder 
público y de las formas de participación directa previstas 
en la Constitución (...)”;

Que el artículo 11 de la Carta Magna, establece que el 
ejercicio de los derechos se regirán entre otros por lo 
determinado en el siguiente principio, numeral 5 señala: 
“(...) en materia de derechos y garantías constitucionales, 
las servidoras y servidores públicos, administrativos o 
judiciales, deberán aplicar la norma y la interpretación 
que más favorezcan su efectiva vigencia.”;

Que el artículo 35 de la Norma Suprema, establece que 
las personas adultas mayores, niñas, niños y adolescentes, 
mujeres embarazadas, personas con discapacidad, personas 
privadas de libertad y quienes adolezcan de enfermedades 
catastrófi cas o de alta complejidad, recibirán atención 
prioritaria y especializada en el ámbito público y privado;

Que la Constitución, dispone en el artículo 154 que las 
ministras y ministros de Estado, además de las atribuciones 

establecidas en la ley, les corresponde: “1. Ejercer la 
rectoría de las políticas públicas del área a su cargo y 
expedir los acuerdos y resoluciones administrativas que 
requiera su gestión”;

Que los Estados Unidos de América, con fecha 1 de julio 
de 1985; y la República del Ecuador mediante Decreto 
Ejecutivo número 272, de 27 de junio de 2005, se adhieren 
al Convenio sobre Traslado de Personas Condenadas de 
Estrasburgo de 21 de marzo de 1983;

Que en el Suplemento del Registro Ofi cial Nro. 180 de 
10 de febrero del 2014 se publica el Código Orgánico 
Integral Penal, mismo que entró en vigencia después de 
ciento ochenta días contados a partir de su publicación 
en el mencionado registro, los artículos 727 y siguientes 
determinan el procedimiento de repatriación de personas 
condenadas o privadas de la libertad en diferentes Centros 
penitenciarios;

Que el artículo 727 señala que: “Las sentencias de la 
jurisdicción nacional, en las que se impongan penas 
privativas de libertad podrán ser ejecutadas en el país de 
origen o nacionalidad de la o del sentenciado. Así mismo, 
las sentencias de justicia penal extranjera que impongan 
penas privativas de libertad a ecuatorianos, podrán 
ser ejecutadas en el Ecuador, de conformidad con los 
instrumentos internacionales o al amparo del principio de 
reciprocidad internacional”;

Que el artículo 728 de la norma ibídem, en su numeral 1 
expresa que: “Corresponderá decidir el traslado de la 
persona sentenciada al Ministerio rector en materia de 
justicia y derechos humanos, decisión que se pondrá en 
conocimiento del Juez de Garantías Penitenciarias para su 
ejecución”;

Que el artículo 17 del Estatuto del Régimen Jurídico 
Administrativo de la Función Ejecutiva, dispone que los 
Ministros de Estado son competentes para el despacho de 
todos los asuntos inherentes a sus ministerios sin necesidad 
de autorización alguna del Presidente de la República, salvo 
los casos expresamente señalados en leyes especiales;

Que mediante Decreto Ejecutivo Nro. 748 de 14 de 
noviembre de 2007, publicado en el Registro Ofi cial, 
Suplemento No. 220 de 27 de noviembre de 2007, 
el Presidente Constitucional de la República, creó el 
Ministerio de Justicia y Derechos Humanos;

Que con Decreto Ejecutivo Nro. 410 de 30 de junio de 2010, 
publicado en el Registro Ofi cial No. 235 de 14 de julio de 
2010, el Presidente Constitucional de la República cambió 
la denominación de: “Ministerio de Justicia y Derechos 
Humanos” por la de: “Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos”;

Que mediante Decreto Ejecutivo Nro. 592 de 22 de 
diciembre de 2010, publicado en el Registro Ofi cial Nro. 
355 de 05 de enero de 2011, el Presidente Constitucional 
de la República, designó al Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, Autoridad Central para el conocimiento 
y aplicación de todos los convenios que sobre materia 
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de traslado de personas sentenciadas, cumplimiento de 
sentencias penales en el exterior, o de repatriaciones, sea 
suscriptor el Ecuador, o llegare a serlo en el futuro;

Que mediante Decreto Ejecutivo Nro. 8 de 24 de mayo 
de 2017, se nombra como Ministra de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, a la doctora Rosana Alvarado Carrión;

Que el artículo 55 del Estatuto de Régimen Jurídico 
Administrativo de la Función Ejecutiva, establece que las 
atribuciones propias de las diversas entidades y autoridades 
de la Administración Pública Central e Institucional, serán 
delegables en las autoridades u órganos de inferior jerarquía, 
excepto las que se encuentren prohibidas por la ley;

Que mediante Acuerdo Ministerial Nro. 1266 de fecha 
04 de julio de 2016, la Ministra de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, delega a la Coordinación General de 
Asesoría Jurídica la suscripción de Acuerdos Ministeriales 
para la repatriación de ciudadanos extranjeros y nacionales 
privados de libertad que se encuentra cumpliendo sus 
condenas dentro y fuera del país, previo cumplimiento de 
requisitos;

Que con acción de personal Nro. 002980 de fecha 12 de 
junio de 2017, la Ministra de Justicia, Derechos Humanos 
y Cultos, nombra como Coordinadora General de Asesoría 
Jurídica a la doctora Emma Francisca Herdoíza Arboleda;

Que mediante sentencia por el delito de tenencia de 
sustancias controladas-cocaína, de fecha 22 de marzo de 
2016, impuesta por el Tribunal de Distrito de los Estados 
Unidos, Distrito Medio de Florida División de Tampa, caso 
número: 8:15-cr-422-T-24JSS; número USM: 63389-018, 
se ha sentenciado al ciudadano Valencia Martínez Herlin 
Eduardo, a cumplir la condena de 71 meses de prisión con 
5 años de libertad supervisada;

Que con solicitud o consentimiento de fecha 16 de mayo 
de 2016, suscrito por el ciudadano ecuatoriano Valencia 
Martínez Herlin Eduardo, ante el Departamento de Justicia 
de los Estados Unidos - Dirección General de Prisiones, 
solicita el traslado del Centro Correccional D. Ray James, 
Folkston, Georgia- Estados Unidos a un Centro de privación 
de libertad de Ecuador.

Que mediante Ofi cio S/N suscrito por la Jefa de la Unidad 
Internacional de Traslado de Prisioneros del departamento 
de Justicia de los Estados Unidos de Norteamérica, 
Paula Wolf, ingresado en esta cartera de Estado el 26 de 
septiembre de 2017, en el cual manifi esta que el Gobierno 
estadounidense ha aprobado en fecha 8 de Agosto de 2017, 
el traslado del ciudadano ecuatoriano Valencia Martínez 
Herlin Eduardo, para que cumpla el resto de su condena 
privativa  de libertad  en  un  Centro  carcelario  del  Ecuador;

Que según el resumen de caso revisado por A. Tate, 
Coordinador de Administración de Casos del Buró Federal 
de Prisiones del Departamento de Justicia de los Estados 
Unidos, el estado médico del connacional Valencia Martínez 
Herlin Eduardo, “Según su PSI, Valencia Martínez indicó 
que tiene una cicatriz en la pierna izquierda de una herida 
de bala ocurrida aproximadamente 5 años antes de que 
lo encarcelaran por el delito actual. Valencia Martínez 

declaró que sigue teniendo la bala en la pierna. (...) Valencia 
Martínez declaró que cree que goza de buena salud y que 
actualmente no está tomando ningún medicamento”;

Que según el resumen de caso revisado por A. Tate, 
Coordinador de Administración de Casos del Buró Federal 
de Prisiones del Departamento de Justicia de los Estados 
Unidos, la evaluación psicológica del connacional Valencia 
Martínez Herlin Eduardo, detalla: “ No se han documentado 
evaluaciones psicológicas ni problemas en la Investigación 
Previa a la Condena, PSI (por sus siglas en inglés).”;

Que A. Tate, Coordinador de Administración de Casos del 
Buró Federal de Prisiones del Departamento de Justicia de 
los Estados Unidos, bajo el título de “estado civil/hijos” 
establece en el resumen de caso que: “La compañera de 
vida de Valencia Martínez es Ana Velásquez. No tienen 
hijos juntos; no obstante, Ana tiene un hijo de una relación 
anterior. Valencia Martínez tiene dos hijos de una relación 
anterior con Myra Moscera: Herlin Valencia (9 años de 
edad) y Cailee Valencia (5 años de edad). Sus dos hijos 
residen con su madre en el Ecuador.”

Que mediante el sistema en línea de verifi cación de 
datos del Registro Civil del Ecuador, se corroboró que el 
señor Valencia Martínez Herlin Eduardo, con cédula de 
ciudadanía número 0929118883, es nacional del Estado 
ecuatoriano;

Que mediante Informe de Repatriación Activa No. MJDHC-
CGAJ-DAI-2017-012, dirigido a la señora Coordinadora 
General de Asesoría Jurídica, la Directora de Asuntos 
Internacionales informa “analizado minuciosamente 
el presente expediente en su totalidad, el mismo que 
cumple con todas las condiciones y disposiciones legales 
pertinentes para el proceso de traslado-repatriación del 
referido connacional Valencia Martínez Herlin Eduardo, 
persona privada de su libertad en los EEUU conforme 
lo determina el artículo 3 del Convenio sobre Traslado 
de Personas Condenadas, Estrasburgo, de 21 de marzo 
de 1983”; y, “recomienda la suscripción del Acuerdo 
Ministerial, su repatriación a territorio ecuatoriano a fi n 
de que termine de cumplir su condena privativa de libertad 
en un Centro de Rehabiliatación Social del país”.;

Que conforme consta en los informes técnicos del 
expediente esta cartera de Estado considera que la 
repatriación del ciudadano ecuatoriano Valencia Martínez 
Herlin Eduardo, responde a cuestiones humanitarias, dado 
que la reunifi cación familiar, la convivencia en un ambiente 
propio de dicho connacional contribuirá a su efectiva 
rehabilitación; y,

En ejercicio de las facultades que confi ere el artículo 154, 
numeral 1 de la Constitución de la República del Ecuador; 
17 y 55 del Estatuto del Régimen Jurídico y Administrativo 
de la Función Ejecutiva; 727 y 728 del Código Orgánico 
Integral Penal; y, el Acuerdo Ministerial Nº 1266 de fecha 
04 de julio de 2016;

Acuerda:

Artículo 1.- Aceptar la solicitud de repatriación del 
ciudadano ecuatoriano Valencia Martínez Herlin 
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Eduardo, con cédula de ciudadanía No. 0929118883, con 
la fi nalidad de que se ejecute la sentencia, en la cual se 
impone una pena privativa de libertad al citado connacional, 
impuesta por el Tribunal de Distrito de los Estados Unidos, 
Distrito Medio de Florida División de Tampa, caso 
número: 8:15-cr-422-T-24JSS; número USM: 63389-018, 
de conformidad con el Convenio de Traslado de Personas 
Condenadas de Estrasburgo.

Artículo 2.- Disponer al/la Director/a de Asuntos 
Internacionales del Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, notifi que con el contenido del presente 
Acuerdo Ministerial al/la Jefe/a de la Unidad Internacional 
de Traslado de Prisioneros del Departamento de Justicia 
de los Estados Unidos de América. Dicha notifi cación 
será coordinada con el/la Director/a de Asistencia Judicial 
Internacional y de Movilidad Humana del Ministerio de 
Relaciones Exteriores y Movilidad Humana. Así mismo, 
realice todas las acciones tendientes a ejecutar el presente 
Acuerdo, dentro de sus competencias, asistido/a en lo que 
corresponda por delegados de la Ofi cina Nacional Central 
de Interpol.

El presente Acuerdo entrará en vigencia a partir de su 
suscripción, sin perjuicio de su publicación en el Registro 
Ofi cial.

Dado en Quito, D.M., a los 26 día(s) del mes de Enero de 
dos mil dieciocho.

Documento fi rmado electrónicamente

Sra. Dra. Emma  Francisca Herdoiza Arboleda, 
Coordinadora General de Asesoría Jurídica - Delegada  de 
la Ministra de Justicia, Derechos Humanos y Cultos.

RAZÓN: De conformidad a las atribuciones y 
responsabilidades conferidas en el Estatuto Orgánico por 
Procesos, del Ministerio de Justicia, Derechos Humanos 
y Cultos, certifi co que a foja(s) 1-4 es (son) FIEL COPIA 
DEL ORIGINAL (Acuerdo No. MJDHC-CGAJ-2018-
0016-A, de 26 de enero de 2018), que reposa en el Sistema 
de Gestión Documental QUIPUX.- Quito, 31 de enero 
de 2018.- f.) Ab. Priscila Barrera, Directora Nacional 
de Secretaría General, Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos.

 

 

Nro. MJDHC-CGAJ-2018-0017-A

Sra. Dra. Emma Francisca Herdoiza Arboleda 
COORDINADORA GENERAL DE ASESORÍA 

JURÍDICA - DELEGADA DE LA MINISTRA DE 
JUSTICIA, DERECHOS HUMANOS Y CULTOS

Considerando:

Que la Constitución de la República del Ecuador, en 
su artículo 1 señala que: “El Ecuador es un Estado 
constitucional de derechos y justicia, social, democrático, 

soberano, independiente, unitario, intercultural, 
plurinacional y laico. Se organiza en forma de república 
y se gobierna de manera descentralizada. La soberanía 
radica en el pueblo, cuya voluntad es el fundamento de la 
autoridad, y se ejerce a través de los órganos del poder 
público y de las formas de participación directa previstas 
en la Constitución (...)”;

Que el artículo 11 de la Carta Magna, establece que el 
ejercicio de los derechos se regirán entre otros por lo 
determinado en el siguiente principio, numeral 5 señala: 
“(...) en materia de derechos y garantías constitucionales, 
las servidoras y servidores públicos, administrativos o 
judiciales, deberán aplicar la norma y la interpretación 
que más favorezcan su efectiva vigencia.”;

Que el artículo 35 de la Norma Suprema, establece que 
las personas adultas mayores, niñas, niños y adolescentes, 
mujeres embarazadas, personas con discapacidad, personas 
privadas de libertad y quienes adolezcan de enfermedades 
catastrófi cas o de alta complejidad, recibirán atención 
prioritaria y especializada en el ámbito público y privado;

Que la Constitución, dispone en el artículo 154 que las 
ministras y ministros de Estado, además de las atribuciones 
establecidas en la ley, les corresponde: “1. Ejercer la 
rectoría de las políticas públicas del área a su cargo y 
expedir los acuerdos y resoluciones administrativas que 
requiera su gestión”;

Que los Estados Unidos de América, con fecha 1 de julio 
de 1985; y la República del Ecuador mediante Decreto 
Ejecutivo número 272, de 27 de junio de 2005, se adhieren 
al Convenio sobre Traslado de Personas Condenadas de 
Estrasburgo de 21 de marzo de 1983;

Que en el Suplemento del Registro Ofi cial Nro. 180 de 
10 de febrero del 2014 se publica el Código Orgánico 
Integral Penal, mismo que entró en vigencia después de 
ciento ochenta días contados a partir de su publicación 
en el mencionado registro, los artículos 727 y siguientes 
determinan el procedimiento de repatriación de personas 
condenadas o privadas de la libertad en diferentes Centros 
penitenciarios;

Que el artículo 727 señala que: “Las sentencias de la 
jurisdicción nacional, en las que se impongan penas 
privativas de libertad podrán ser ejecutadas en el país de 
origen o nacionalidad de la o del sentenciado. Así mismo, 
las sentencias de justicia penal extranjera que impongan 
penas privativas de libertad a ecuatorianos, podrán 
ser ejecutadas en el Ecuador, de conformidad con los 
instrumentos internacionales o al amparo del principio de 
reciprocidad internacional”;

Que el artículo 728 de la norma ibídem, en su numeral 1 
expresa que: “Corresponderá decidir el traslado de la 
persona sentenciada al Ministerio rector en materia de 
justicia y derechos humanos, decisión que se pondrá en 
conocimiento del Juez de Garantías Penitenciarias para su 
ejecución”;

Que el artículo 17 del Estatuto del Régimen Jurídico 
Administrativo de la Función Ejecutiva, dispone que los 
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Ministros de Estado son competentes para el despacho de 
todos los asuntos inherentes a sus ministerios sin necesidad 
de autorización alguna del Presidente de la República, salvo 
los casos expresamente señalados en leyes especiales;

Que mediante Decreto Ejecutivo Nro. 748 de 14 de 
noviembre de 2007, publicado en el Registro Ofi cial, 
Suplemento No. 220 de 27 de noviembre de 2007, 
el Presidente Constitucional de la República, creó el 
Ministerio de Justicia y Derechos Humanos;

Que con Decreto Ejecutivo Nro. 410 de 30 de junio de 2010, 
publicado en el Registro Ofi cial No. 235 de 14 de julio de 
2010, el Presidente Constitucional de la República cambió 
la denominación de: “Ministerio de Justicia y Derechos 
Humanos” por la de: “Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos”;

Que mediante Decreto Ejecutivo Nro. 592 de 22 de 
diciembre de 2010, publicado en el Registro Ofi cial Nro. 
355 de 05 de enero de 2011, el Presidente Constitucional 
de la República, designó al Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, Autoridad Central para el conocimiento 
y aplicación de todos los convenios que sobre materia 
de traslado de personas sentenciadas, cumplimiento de 
sentencias penales en el exterior, o de repatriaciones, sea 
suscriptor el Ecuador, o llegare a serlo en el futuro;

Que mediante Decreto Ejecutivo Nro. 8 de 24 de mayo 
de 2017, se nombra como Ministra de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, a la doctora Rosana Alvarado Carrión;

Que el artículo 55 del Estatuto de Régimen Jurídico 
Administrativo de la Función Ejecutiva, establece que las 
atribuciones propias de las diversas entidades y autoridades 
de la Administración Pública Central e Institucional, serán 
delegables en las autoridades u órganos de inferior jerarquía, 
excepto las que se encuentren prohibidas por la ley;

Que mediante Acuerdo Ministerial Nro. 1266 de fecha 
04 de julio de 2016, la Ministra de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, delega a la Coordinación General de 
Asesoría Jurídica la suscripción de Acuerdos Ministeriales 
para la repatriación de ciudadanos extranjeros y nacionales 
privados de libertad que se encuentra cumpliendo sus 
condenas dentro y fuera del país, previo cumplimiento de 
requisitos;

Que con acción de personal Nro. 002980 de fecha 12 de 
junio de 2017, la Ministra de Justicia, Derechos Humanos 
y Cultos, nombra como Coordinadora General de Asesoría 
Jurídica a la doctora Emma Francisca Herdoíza Arboleda;

Que mediante sentencia por el delito de tenencia de 
sustancias controladas-cocaína, de fecha 2 de diciembre de 
2015, impuesta por el Tribunal de Distrito de los Estados 
Unidos, Distrito Medio de Florida División de Tampa, caso 
número: 8:15-cr-00220-T-30AEP; número USM: 62628-
018, se ha sentenciado al ciudadano Mero Lucas Santo 
Gonzalo a cumplir la condena de 120 meses de prisión con 
5 años de libertad supervisada;

Que con solicitud o consentimiento de fecha 21 de enero 
de 2016, suscrito por el ciudadano ecuatoriano Mero Lucas 
Santo Gonzalo, ante el Departamento de Justicia de los 

Estados Unidos - Dirección General de Prisiones, solicita el 
traslado del Centro Correccional McRae, Georgia-Estados 
Unidos a un Centro de privación de libertad de Ecuador.

Que mediante Ofi cio S/N suscrito por la Jefa de la Unidad 
Internacional de Traslado de Prisioneros del departamento 
de Justicia de los Estados Unidos de Norteamérica, 
Paula Wolf, ingresada en esta cartera de Estado el 20 de 
septiembre de 2017, en el cual manifi esta que el Gobierno 
estadounidense ha aprobado en fecha 20 de julio de 2017, 
el traslado del ciudadano ecuatoriano Mero Lucas Santo 
Gonzalo, para que cumpla el resto de su condena privativa 
de libertad en un Centro carcelario del Ecuador;

Que según el resumen de caso revisado por F. Santos, 
Administrador de Unidad de la Agencia Federal de Prisiones 
del Departamento de Justicia de los Estados Unidos, el 
estado de salud actual del connacional Mero Lucas Santo 
Gonzalo, es “Bueno”;

Que según el resumen de caso revisado por F. Santos, 
Administrador de Unidad de la Agencia Federal de Prisiones 
del Departamento de Justicia de los Estados Unidos, la 
evaluación psicológica del connacional Mero Lucas Santo 
Gonzalo, es “Bueno”;

Que F. Santos, Administrador de Unidad de la Agencia 
Federal de Prisiones del Departamento de Justicia de los 
Estados Unidos, bajo el título de “estado civil/hijos” 
establece en el resumen de caso que: “El acusado ha estado 
casado durante 20 años con Elsa Espinal quien tiene 43 
años de edad. Tienen tres hijos, todos los cuales residen con 
su madre. La esposa del acusado es maestra y gana $180 
en moneda de los Estado Unidos al mes. Hijos: Alexander 
Mero- Espinal tiene 18 años de edad, Axel Mero-Espinal 
tiene 16 años de edad y Kersi Mero-Espinal tiene 13 años 
de edad. Todos los hijos se encuentran en buen estado de 
salud”.

Que mediante el sistema en línea de verifi cación de datos 
del Registro Civil del Ecuador, se corroboró que el señor 
Mero Lucas Santo Gonzalo, con cédula de ciudadanía 
número 1306165711, es nacional del Estado ecuatoriano;

Que mediante Informe de Repatriación Activa No. MJDHC-
CGAJ-DAI-2017-013, dirigido a la señora Coordinadora 
General de Asesoría Jurídica, la Directora de Asuntos 
Internacionales informa que: “analizado minuciosamente 
el presente expediente en su totalidad, el mismo que 
cumple con todas las condiciones y disposiciones legales 
pertinentes para el proceso de traslado-repatriación del 
referido connacional Mero Lucas Santo Gonzalo, persona 
privada de su libertad en los EEUU conforme lo determina 
el artículo 3 del Convenio sobre Traslado de Personas 
Condenadas, Estrasburgo, de 21 de marzo de 1983”; y, 
“recomienda la suscripción del Acuerdo Ministerial, su 
repatriación a territorio ecuatoriano a fi n de que termine 
de cumplir su condena privativa de libertad en un Centro 
de Rehabilitación Social del país”.;

Que conforme consta en los informes técnicos del 
expediente esta cartera de Estado considera que la 
repatriación del ciudadano ecuatoriano Mero Lucas Santo 
Gonzalo, responde a cuestiones humanitarias, dado que 
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la reunifi cación familiar, la convivencia en un ambiente 
propio de dicho connacional contribuirá a su efectiva 
rehabilitación; y,

En ejercicio de las facultades que confi ere el artículo 154, 
numeral 1 de la Constitución de la República del Ecuador; 
17 y 55 del Estatuto del Régimen Jurídico y Administrativo 
de la Función Ejecutiva; 727 y 728 del Código Orgánico 
Integral Penal; y, el Acuerdo Ministerial Nº 1266 de fecha 
04 de julio de 2016;

Acuerda:

Artículo 1.- Aceptar la solicitud de repatriación del 
ciudadano ecuatoriano Mero Lucas Santo Gonzalo, con 
cédula de ciudadanía No. 1306165711, con la fi nalidad 
de que se ejecute la sentencia, en la cual se impone una 
pena privativa de libertad al citado connacional, impuesta 
por el Tribunal de Distrito de los Estados Unidos, Distrito 
Medio de Florida División de Tampa, dentro del caso 
número: 8:15-cr-00220-T-30AEP; USM: 62628-018, de 
conformidad con el Convenio de Traslado de Personas 
Condenadas de Estrasburgo, y disponer que sea trasladado 
a un Centro de Rehabilitación Social en territorio 
ecuatoriano, donde continuará cumpliendo el resto de su 
condena privativa de libertad.

Artículo 2.- Disponer al/la Director/a de Asuntos 
Internacionales del Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, notifi que con el contenido del presente 
Acuerdo Ministerial al/la Jefe/a de la Unidad Internacional 
de Traslado de Prisioneros del Departamento de Justicia 
de los Estados Unidos de América. Dicha notifi cación 
será coordinada con el/la Director/a de Asistencia Judicial 
Internacional y de Movilidad Humana del Ministerio de 
Relaciones Exteriores y Movilidad Humana. Así mismo, 
realice todas las acciones tendientes a ejecutar el presente 
Acuerdo, dentro de sus competencias, asistido/a en lo que 
corresponda por delegados de la Ofi cina Nacional Central 
de Interpol.

El presente Acuerdo entrará en vigencia a partir de su 
suscripción, sin perjuicio de su publicación en el Registro 
Ofi cial. Dado en Quito, D.M. , a los 26 día(s) del mes de 
Enero de dos mil dieciocho.

Documento fi rmado electrónicamente

Sra. Dra. Emma Francisca Herdoiza Arboleda, Coordinadora 
General de Asesoría Jurídica - Delegada de la Ministra de 
Justicia, Derechos Humanos y Cultos.

RAZÓN: De conformidad a las atribuciones y 
responsabilidades conferidas en el Estatuto Orgánico por 
Procesos, del Ministerio de Justicia, Derechos Humanos 
y Cultos, certifi co que a foja(s) 1-4 es (son) FIEL COPIA 
DEL ORIGINAL (Acuerdo No. MJDHC-CGAJ-2018-
0017-A, de 26 de enero de 2018), que reposa en el Sistema 
de Gestión Documental QUIPUX.- Quito, 31 de enero 
de 2018.- f.) Ab. Priscila Barrera, Directora Nacional 
de Secretaría General, Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos.

Nro. MJDHC-CGAJ-2018-0018-A

Sra. Dra. Emma Francisca Herdoiza Arboleda 
COORDINADORA GENERAL DE ASESORÍA 

JURÍDICA - DELEGADA DE LA MINISTRA DE 
JUSTICIA, DERECHOS HUMANOS Y CULTOS

Considerando:

Que la Constitución de la República del Ecuador, en 
su artículo 1 señala que: “El Ecuador es un Estado 
constitucional de derechos y justicia, social, democrático, 
soberano, independiente, unitario, intercultural, 
plurinacional y laico. Se organiza en forma de república 
y se gobierna de manera descentralizada. La soberanía 
radica en el pueblo, cuya voluntad es el fundamento de la 
autoridad, y se ejerce a través de los órganos del poder 
público y de las formas de participación directa previstas 
en la Constitución (...)”;

Que el artículo 11 de la Carta Magna, establece que el 
ejercicio de los derechos se regirán entre otros por lo 
determinado en el siguiente principio, numeral 5 señala: 
“(...) en materia de derechos y garantías constitucionales, 
las servidoras y servidores públicos, administrativos o 
judiciales, deberán aplicar la norma y la interpretación 
que más favorezcan su efectiva vigencia.”;

Que el artículo 35 de la Norma Suprema, establece que 
las personas adultas mayores, niñas, niños y adolescentes, 
mujeres embarazadas, personas con discapacidad, personas 
privadas de libertad y quienes adolezcan de enfermedades 
catastrófi cas o de alta complejidad, recibirán atención 
prioritaria y especializada en el ámbito público y privado;

Que la Constitución, dispone en el artículo 154 que las 
ministras y ministros de Estado, además de las atribuciones 
establecidas en la ley, les corresponde: “1. Ejercer la 
rectoría de las políticas públicas del área a su cargo y 
expedir los acuerdos y resoluciones administrativas que 
requiera su gestión”;

Que los Estados Unidos de América, con fecha 1 de julio 
de 1985; y la República del Ecuador mediante Decreto 
Ejecutivo número 272, de 27 de junio de 2005, se adhieren 
al Convenio sobre Traslado de Personas Condenadas de 
Estrasburgo de 21 de marzo de 1983;

Que en el Suplemento del Registro Ofi cial Nro. 180 de 
10 de febrero del 2014 se publica el Código Orgánico 
Integral Penal, mismo que entró en vigencia después de 
ciento ochenta días contados a partir de su publicación 
en el mencionado registro, los artículos 727 y siguientes 
determinan el procedimiento de repatriación de personas 
condenadas o privadas de la libertad en diferentes Centros 
penitenciarios;

Que el artículo 727 señala que: “Las sentencias de la 
jurisdicción nacional, en las que se impongan penas 
privativas de libertad podrán ser ejecutadas en el país de 
origen o nacionalidad de la o del sentenciado. Así mismo, 
las sentencias de justicia penal extranjera que impongan 
penas privativas de libertad a ecuatorianos, podrán 
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ser ejecutadas en el Ecuador, de conformidad con los 
instrumentos internacionales o al amparo del principio de 
reciprocidad internacional”;

Que el artículo 728 de la norma ibídem, en su numeral 1 
expresa que: “Corresponderá decidir el traslado de la 
persona sentenciada al Ministerio rector en materia de 
justicia y derechos humanos, decisión que se pondrá en 
conocimiento del Juez de Garantías Penitenciarias para su 
ejecución”;

Que el artículo 17 del Estatuto del Régimen Jurídico 
Administrativo de la Función Ejecutiva, dispone que los 
Ministros de Estado son competentes para el despacho de 
todos los asuntos inherentes a sus ministerios sin necesidad 
de autorización alguna del Presidente de la República, salvo 
los casos expresamente señalados en leyes especiales;

Que mediante Decreto Ejecutivo Nro. 748 de 14 de 
noviembre de 2007, publicado en el Registro Ofi cial, 
Suplemento No. 220 de 27 de noviembre de 2007, 
el Presidente Constitucional de la República, creó el 
Ministerio de Justicia y Derechos Humanos;

Que con Decreto Ejecutivo Nro. 410 de 30 de junio de 2010, 
publicado en el Registro Ofi cial No. 235 de 14 de julio de 
2010, el Presidente Constitucional de la República cambió 
la denominación de: “Ministerio de Justicia y Derechos 
Humanos” por la de: “Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos”;

Que mediante Decreto Ejecutivo Nro. 592 de 22 de 
diciembre de 2010, publicado en el Registro Ofi cial Nro. 
355 de 05 de enero de 2011, el Presidente Constitucional 
de la República, designó al Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, Autoridad Central para el conocimiento 
y aplicación de todos los convenios que sobre materia 
de traslado de personas sentenciadas, cumplimiento de 
sentencias penales en el exterior, o de repatriaciones, sea 
suscriptor el Ecuador, o llegare a serlo en el futuro;

Que mediante Decreto Ejecutivo Nro. 8 de 24 de mayo 
de 2017, se nombra como Ministra de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, a la doctora Rosana Alvarado Carrión;

Que el artículo 55 del Estatuto de Régimen Jurídico 
Administrativo de la Función Ejecutiva, establece que las 
atribuciones propias de las diversas entidades y autoridades 
de la Administración Pública Central e Institucional, serán 
delegables en las autoridades u órganos de inferior jerarquía, 
excepto las que se encuentren prohibidas por la ley;

Que mediante Acuerdo Ministerial Nro. 1266 de fecha 
04 de julio de 2016, la Ministra de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, delega a la Coordinación General de 
Asesoría Jurídica la suscripción de Acuerdos Ministeriales 
para la repatriación de ciudadanos extranjeros y nacionales 
privados de libertad que se encuentra cumpliendo sus 
condenas dentro y fuera del país, previo cumplimiento de 
requisitos;

Que con acción de personal Nro. 002980 de fecha 12 de 
junio de 2017, la Ministra de Justicia, Derechos Humanos 
y Cultos, nombra como Coordinadora General de Asesoría 
Jurídica a la doctora Emma Francisca Herdoíza Arboleda;

Que mediante sentencia por el delito de tenencia de 
sustancias controladas-cocaína, de fecha 15 de febrero de 
2017, impuesta por el Tribunal de Distrito de los Estados 
Unidos, Distrito Sur de Florida División de Miami, caso 
número: 15-20982-CR-COOKE-3; número USM: 08909-
104, se ha sentenciado al ciudadano Solís Delgado Neris, 
a cumplir la condena de 90 meses de prisión por el delito 
de conspiración por poseer cocaína, con la intención de 
distribuir estando a bordo de una embarcación sujeta a la 
jurisdicción de los Estados Unidos y 60 meses de prisión 
por no detener la embarcación con 5 años de libertad 
supervisada.

Que con solicitud o consentimiento de fecha 19 de abril de 
2017, suscrito por el ciudadano ecuatoriano Solís Delgado 
Neris, ante el Departamento de Justicia de los Estados 
Unidos - Dirección General de Prisiones, solicita el traslado 
del Centro Correccional D. Ray James, Folkston, Georgia-
Estados Unidos a un Centro de privación de libertad de 
Ecuador.

Que mediante Ofi cio S/N suscrito por la Jefa de la Unidad 
Internacional de Traslado de Prisioneros del departamento 
de Justicia de los Estados Unidos de Norteamérica, 
Paula Wolf, ingresada en esta cartera de Estado el 20 de 
septiembre de 2017, en el cual manifi esta que el Gobierno 
estadounidense ha aprobado en fecha 27 de julio de 2017, 
el traslado del ciudadano ecuatoriano Solís Delgado Neris, 
para que cumpla el resto de su condena privativa de libertad 
en un Centro carcelario del Ecuador;

Que según el resumen de caso revisado por T. Green, 
Administrador de Unidad de la Dirección Federal de 
Prisiones del Departamento de Justicia de los Estados 
Unidos, el estado médico del connacional Solís Delgado 
Neris, “ El personal médico determinó que necesita usar 
una litera inferior y tiene restricciones médicas debidas a 
dolor en la rodilla derecha”;

Que según el resumen de caso revisado por T. Green, 
Administrador de Unidad de la Dirección Federal de 
Prisiones del Departamento de Justicia de los Estados 
Unidos, la evaluación psicológica del connacional Solís 
Delgado Neris, es: “buena”;

Que T. Green, Administrador de Unidad de la Dirección 
Federal de Prisiones del Departamento de Justicia de los 
Estados Unidos, bajo el título de “estado civil/hijos” 
establece en el resumen de caso que: “ Según el Informe 
de la Investigación previa a la Sentencia (PSI) de Solís 
Delgado, ha tenido una relación durante 13 años con 
Giomara Cortez de 32 años. Esta relación produjo tres 
hijas: Sandiar Solíz (sic) Cortez de 11 años, Eileen Solís 
Cortez de 6 años y Esneida Solís Cortez de 4 años. Todas 
viven en Ecuador. Previamente tuvo una relación con 
Yadira Canto García de 35 años, la cual produjo dos hijas: 
Yaritza Samantha Solís Canto de 16 años y Melissa Solís 
Canto de 15 años. Su hija Ingrid Montaño de 15 años, fue 
el resultado de una relación previa con Bisne Montano de 
34 años. Todas las hijas viven en Ecuador con sus madres 
(...).”

Que mediante el sistema en línea de verifi cación de datos 
del Registro Civil del Ecuador, se corroboró que el señor 
Solís Delgado Neris, con cédula de ciudadanía número 
0801887431, es nacional del Estado ecuatoriano;
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Que mediante Informe de Repatriación Activa No. MJDHC-
CGAJ-DAI-2017-015, dirigido a la señora Coordinadora 
General de Asesoría Jurídica, la Directora de Asuntos 
Internacionales informa “analizado minuciosamente 
el presente expediente en su totalidad, el mismo que 
cumple con todas las condiciones y disposiciones legales 
pertinentes para el proceso de traslado-repatriación 
del referido connacional Solís Delgado Neris, persona 
privada de su libertad en los EEUU conforme lo determina 
el artículo 3 del Convenio sobre Traslado de Personas 
Condenadas, Estrasburgo, de 21 de marzo de 1983”; y, 
“recomienda la suscripción del Acuerdo Ministerial, su 
repatriación a territorio ecuatoriano a fi n de que termine 
de cumplir su condena privativa de libertad en un Centro 
de Rehabiliatación Social del país”;

Que conforme consta en los informes técnicos del expediente 
esta cartera de Estado considera que la repatriación del 
ciudadano ecuatoriano Solís Delgado Neris, responde a 
cuestiones humanitarias, dado que la reunifi cación familiar, 
la convivencia en un ambiente propio de dicho connacional 
contribuirá a su efectiva rehabilitación; y,

En ejercicio de las facultades que confi ere el artículo 154, 
numeral 1 de la Constitución de la República del Ecuador; 
17 y 55 del Estatuto del Régimen Jurídico y Administrativo 
de la Función Ejecutiva; 727 y 728 del Código Orgánico 
Integral Penal; y, el Acuerdo Ministerial Nº 1266 de fecha 
04 de julio de 2016;

Acuerda:

Artículo 1.- Aceptar la solicitud de repatriación del 
ciudadano ecuatoriano Solís Delgado Neris, con cédula 
de ciudadanía No. 0801887431, con la fi nalidad de que se 
ejecute la sentencia, en la cual se impone una pena privativa 
de libertad al citado connacional, impuesta por el Tribunal 
de Distrito de los Estados Unidos, Distrito Sur de Florida 
División de Miami, dentro del caso número: 15-20982-CR-
COOKE-3; USM: 08909-104, de conformidad con 
el Convenio de Traslado de Personas Condenadas de 
Estrasburgo.

Artículo 2.- Disponer al/la Director/a de Asuntos 
Internacionales del Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, notifi que con el contenido del presente 
Acuerdo Ministerial al/la Jefe/a de la Unidad Internacional 
de Traslado de Prisioneros del Departamento de Justicia 
de los Estados Unidos de América. Dicha notifi cación 
será coordinada con el/la Director/a de Asistencia Judicial 
Internacional y de Movilidad Humana del Ministerio de 
Relaciones Exteriores y Movilidad Humana. Así mismo, 
realice todas las acciones tendientes a ejecutar el presente 
Acuerdo, dentro de sus competencias, asistido/a en lo que 
corresponda por delegados de la Ofi cina Nacional Central 
de Interpol.

El presente Acuerdo entrará en vigencia a partir de su 
suscripción, sin perjuicio de su publicación en el Registro 
Ofi cial.

Dado en Quito, D.M., a los 26 día(s) del mes de Enero de 
dos mil dieciocho.

Documento fi rmado electrónicamente

Sra. Dra. Emma Francisca Herdoiza Arboleda, Coordina-
dora General de Asesoría Jurídica - Delegada de la Ministra 
de Justicia, Derechos Humanos y Cultos.

RAZÓN: De conformidad a las atribuciones y 
responsabilidades conferidas en el Estatuto Orgánico por 
Procesos, del Ministerio de Justicia, Derechos Humanos 
y Cultos, certifi co que a foja(s) 1-4 es (son) FIEL COPIA 
DEL ORIGINAL (Acuerdo No. MJDHC-CGAJ-2018-
0018-A, de 26 de enero de 2018), que reposa en el Sistema 
de Gestión Documental QUIPUX.- Quito, 31 de enero 
de 2018.- f.) Ab. Priscila Barrera, Directora Nacional 
de Secretaría General, Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos.

 

 

Nro. MJDHC-CGAJ-2018-0019-A

Sra. Dra. Emma Francisca Herdoiza Arboleda 
COORDINADORA GENERAL DE ASESORÍA 

JURÍDICA–DELEGADA DE LA MINISTRA DE 
JUSTICIA, DERECHOS HUMANOS Y CULTOS

Considerando:

Que la Constitución de la República del Ecuador, en 
su artículo 1 señala que: “El Ecuador es un Estado 
constitucional de derechos y justicia, social, democrático, 
soberano, independiente, unitario, intercultural, 
plurinacional y laico. Se organiza en forma de república 
y se gobierna de manera descentralizada. La soberanía 
radica en el pueblo, cuya voluntad es el fundamento de la 
autoridad, y se ejerce a través de los órganos del poder 
público y de las formas de participación directa previstas 
en la Constitución (...)”;

Que el artículo 11 de la Carta Magna, establece que el 
ejercicio de los derechos se regirán entre otros por lo 
determinado en el siguiente principio, numeral 5 señala: 
“(...) en materia de derechos y garantías constitucionales, 
las servidoras y servidores públicos, administrativos o 
judiciales, deberán aplicar la norma y la interpretación 
que más favorezcan su efectiva vigencia.”;

Que el artículo 35 de la Norma Suprema, establece que 
las personas adultas mayores, niñas, niños y adolescentes, 
mujeres embarazadas, personas con discapacidad, personas 
privadas de libertad y quienes adolezcan de enfermedades 
catastrófi cas o de alta complejidad, recibirán atención 
prioritaria y especializada en el ámbito público y privado;

Que la Constitución, dispone en el artículo 154 que las 
ministras y ministros de Estado, además de las atribuciones 
establecidas en la ley, les corresponde: “1. Ejercer la 
rectoría de las políticas públicas del área a su cargo y 
expedir los acuerdos y resoluciones administrativas que 
requiera su gestión”;
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Que los Estados Unidos de América, con fecha 1 de julio 
de 1985; y la República del Ecuador mediante Decreto 
Ejecutivo número 272, de 27 de junio de 2005, se adhieren 
al Convenio sobre Traslado de Personas Condenadas de 
Estrasburgo de 21 de marzo de 1983;

Que en el Suplemento del Registro Ofi cial Nro. 180 de 
10 de febrero del 2014 se publica el Código Orgánico 
Integral Penal, mismo que entró en vigencia después de 
ciento ochenta días contados a partir de su publicación 
en el mencionado registro, los artículos 727 y siguientes 
determinan el procedimiento de repatriación de personas 
condenadas o privadas de la libertad en diferentes Centros 
penitenciarios;

Que el artículo 727 señala que: “Las sentencias de la 
jurisdicción nacional, en las que se impongan penas 
privativas de libertad podrán ser ejecutadas en el país de 
origen o nacionalidad de la o del sentenciado. Así mismo, 
las sentencias de justicia penal extranjera que impongan 
penas privativas de libertad a ecuatorianos, podrán 
ser ejecutadas en el Ecuador, de conformidad con los 
instrumentos internacionales o al amparo del principio de 
reciprocidad internacional”;

Que el artículo 728 de la norma ibídem, en su numeral 1 
expresa que: “Corresponderá decidir el traslado de la 
persona sentenciada al Ministerio rector en materia de 
justicia y derechos humanos, decisión que se pondrá en 
conocimiento del Juez de Garantías Penitenciarias para su 
ejecución”;

Que el artículo 17 del Estatuto del Régimen Jurídico 
Administrativo de la Función Ejecutiva, dispone que los 
Ministros de Estado son competentes para el despacho de 
todos los asuntos inherentes a sus ministerios sin necesidad 
de autorización alguna del Presidente de la República, salvo 
los casos expresamente señalados en leyes especiales;

Que mediante Decreto Ejecutivo Nro. 748 de 14 de 
noviembre de 2007, publicado en el Registro Ofi cial, 
Suplemento No. 220 de 27 de noviembre de 2007, 
el Presidente Constitucional de la República, creó el 
Ministerio de Justicia y Derechos Humanos;

Que con Decreto Ejecutivo Nro. 410 de 30 de junio de 2010, 
publicado en el Registro Ofi cial No. 235 de 14 de julio de 
2010, el Presidente Constitucional de la República cambió 
la denominación de: “Ministerio de Justicia y Derechos 
Humanos” por la de: “Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos”;

Que mediante Decreto Ejecutivo Nro. 592 de 22 de 
diciembre de 2010, publicado en el Registro Ofi cial Nro. 
355 de 05 de enero de 2011, el Presidente Constitucional 
de la República, designó al Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, Autoridad Central para el conocimiento 
y aplicación de todos los convenios que sobre materia 
de traslado de personas sentenciadas, cumplimiento de 
sentencias penales en el exterior, o de repatriaciones, sea 
suscriptor el Ecuador, o llegare a serlo en el futuro;

Que mediante Decreto Ejecutivo Nro. 8 de 24 de mayo 
de 2017, se nombra como Ministra de Justicia, Derechos 
Humanos  y  Cultos,  a  la  doctora  Rosana Alvarado 
Carrión;

Que el artículo 55 del Estatuto de Régimen Jurídico 
Administrativo de la Función Ejecutiva, establece que las 
atribuciones propias de las diversas entidades y autoridades 
de la Administración Pública Central e Institucional, serán 
delegables en las autoridades u órganos de inferior jerarquía, 
excepto las que se encuentren prohibidas por la ley;

Que mediante Acuerdo Ministerial Nro. 1266 de fecha 
04 de julio de 2016, la Ministra de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, delega a la Coordinación General de 
Asesoría Jurídica la suscripción de Acuerdos Ministeriales 
para la repatriación de ciudadanos extranjeros y nacionales 
privados de libertad que se encuentra cumpliendo sus 
condenas dentro y fuera del país, previo cumplimiento de 
requisitos;

Que con acción de personal Nro. 002980 de fecha 12 de 
junio de 2017, la Ministra de Justicia, Derechos Humanos 
y Cultos, nombra como Coordinadora General de Asesoría 
Jurídica a la doctora Emma Francisca Herdoíza Arboleda;

Que mediante sentencia por el delito de tenencia de 
sustancias controladas-cocaína, de fecha 5 de diciembre de 
2016, impuesta por el Tribunal de Distrito de los Estados 
Unidos, Distrito Central de Florida División de Tampa, caso 
número: 8:16-cr-313-T-27MAP; número USM: 67359-
018, se ha condenado al ciudadano Muentes Santana Mario 
Roberth, a cumplir la condena de 135 meses de prisión con 
5 años de libertad supervisada;

Que con solicitud o consentimiento de fecha 10 de abril 
de 2017, suscrito por el ciudadano ecuatoriano Muentes 
Santana Mario Roberth, ante el Departamento de Justicia 
de los Estados Unidos - Dirección General de Prisiones, 
solicita el traslado del Centro Federal Correccional Fort 
Dix, New Jersey -Estados Unidos a un Centro de privación 
de libertad de Ecuador.

Que mediante Ofi cio S/N suscrito por la Jefa de la Unidad 
Internacional de Traslado de Prisioneros del departamento 
de Justicia de los Estados Unidos de Norteamérica, Paula 
Wolf, en el cual manifi esta que el Gobierno estadounidense 
ha aprobado en fecha 29 de junio de 2017, el traslado del 
ciudadano ecuatoriano Muentes Santana Mario Roberth, 
para que cumpla el resto de su condena privativa de libertad 
en un Centro carcelario del Ecuador;

Que según el resumen de caso revisado por K. Byrd, 
Administrador de Unidad, el estado médico del connacional 
Muentes Santana Mario Roberth, “(...) se le ha asignado el 
estatus de trabajos normales sin restricciones médicas. No 
tiene problemas médicos conocidos y no se le han prescrito 
medicaciones”;

Que según el resumen de caso revisado por K. Byrd, 
Administrador de Unidad, el connacional Muentes Santana 
Mario Roberth muestra una evaluación psicológica, 
“buena”;

Que K. Byrd, Administrador de Unidad, bajo el título 
de “estado civil/hijos” establece en el resumen de caso 
que: “soltero pero comprometido y con dos hijos. No ha 
recibido ninguna visita desde que fue encarcelado y no hay 
nadie en la lista de visitas para él. Su novia Joana (apellido 
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desconocido), actualmente reside en Manta, Ecuador, y no 
tiene planes para mudarse de ese país. Ambos hijos son de 
una relación anterior y son menores de dieciocho años, y 
no tienen planes para mudarse de ese país”.

Que mediante el sistema en línea de verifi cación de datos 
del Registro Civil del Ecuador, se corroboró que el señor 
Muentes Santana Mario Roberth, con cédula de ciudadanía 
número 1308785789, es nacional del Estado ecuatoriano;

Que mediante Informe de Repatriación Activa No. MJDHC-
CGAJ-DAI-2017-019, dirigido a la señora Coordinadora 
General de Asesoría Jurídica, la Directora de Asuntos 
Internacionales informa: “analizado minuciosamente 
el presente expediente en su totalidad, el mismo que 
cumple con todas las condiciones y disposiciones legales 
pertinentes para el proceso de traslado-repatriación del 
referido connacional Muentes Santana Mario Roberth, 
persona privada de su libertad en los EEUU conforme 
lo determina el artículo 3 del Convenio sobre Traslado 
de Personas Condenadas, Estrasburgo, de 21 de marzo 
de 1983”; y, “recomienda la suscripción del Acuerdo 
Ministerial, su repatriación a territorio ecuatoriano a fi n 
de que termine de cumplir su condena privativa de libertad 
en un Centro de Rehabiliatación Social del país”;

Que conforme consta en los informes técnicos del 
expediente esta cartera de Estado considera que la 
repatriación del ciudadano ecuatoriano Muentes Santana 
Mario Roberth, responde a cuestiones humanitarias, dado 
que la reunifi cación familiar, la convivencia en un ambiente 
propio de dicho connacional contribuirá a su efectiva 
rehabilitación; y,

En ejercicio de las facultades que confi ere el artículo 154, 
numeral 1 de la Constitución de la República del Ecuador; 
17 y 55 del Estatuto del Régimen Jurídico y Administrativo 
de la Función Ejecutiva; 727 y 728 del Código Orgánico 
Integral Penal; y, el Acuerdo Ministerial Nº 1266 de fecha 
04 de julio de 2016;

Acuerda:

Artículo 1.- Aceptar la solicitud de repatriación del 
ciudadano ecuatoriano Muentes Santana Mario Roberth, 
con cédula de ciudadanía No. 1308785789, con la fi nalidad 
de que se ejecute la sentencia, en la cual se impone una pena 
privativa de libertad al citado connacional, impuesta por el 
Tribunal de Distrito de los Estados Unidos, Distrito Central 
de Florida División de Tampa, dentro del caso número: 
8:16-cr-313-T-27MAP; USM: 67359-018, de conformidad 
con el Convenio de Traslado de Personas Condenadas de 
Estrasburgo.

Artículo 2.- Disponer al/la Director/a de Asuntos 
Internacionales del Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos, notifi que con el contenido del presente 
Acuerdo Ministerial al/la Jefe/a de la Unidad Internacional 
de Traslado de Prisioneros del Departamento de Justicia 
de los Estados Unidos de América. Dicha notifi cación 
será coordinada con el/la Director/a de Asistencia Judicial 
Internacional y de Movilidad Humana del Ministerio de 
Relaciones Exteriores y Movilidad Humana. Así mismo, 

realice todas las acciones tendientes a ejecutar el presente 
Acuerdo, dentro de sus competencias, asistido/a en lo que 
corresponda por delegados de la Ofi cina Nacional Central 
de Interpol.

El presente Acuerdo entrará en vigencia a partir de su 
suscripción, sin perjuicio de su publicación en el Registro 
Ofi cial.

Dado en Quito, D.M., a los 26 día(s) del mes de Enero de 
dos mil dieciocho.

Documento fi rmado electrónicamente

Sra.  Dra. Emma Francisca Herdoiza Arboleda, Coordi-
nadora General de Asesoría Jurídica - Delegada de la 
Ministra de Justicia, Derechos Humanos y Cultos.

RAZÓN: De conformidad a las atribuciones y 
responsabilidades conferidas en el Estatuto Orgánico por 
Procesos, del Ministerio de Justicia, Derechos Humanos 
y Cultos, certifi co que a foja(s) 1-4 es (son) FIEL COPIA 
DEL ORIGINAL (Acuerdo No. MJDHC-CGAJ-2018-
0019-A, de 26 de enero de 2018), que reposa en el Sistema 
de Gestión Documental QUIPUX.- Quito, 31 de enero 
de 2018.- f.) Ab. Priscila Barrera, Directora Nacional 
de Secretaría General, Ministerio de Justicia, Derechos 
Humanos y Cultos.

 Nro. MDT-2018-0011

Raúl Clemente Ledesma Huerta 
MINISTRO DEL TRABAJO

Considerando:

Que, el numeral 1 del artículo 154 de la Constitución de 
la República del Ecuador, dispone que las Ministras y 
Ministros de Estado, además de las atribuciones establecidas 
en la Ley, les corresponde ejercer la rectoría de las políticas 
públicas del área a su cargo y expedir los acuerdos y 
resoluciones administrativas que requiera su gestión;

Que, el Estatuto del Régimen Jurídico y Administrativo de 
la Función Ejecutiva (ERJAFE), en su artículo 17 determina 
que los Ministros de Estado son competentes para el 
despacho de todos los asuntos inherentes a sus ministerios 
sin necesidad de autorización alguna del Presidente de la 
República, salvo los casos expresamente señalados en leyes 
especiales;

Que, el inciso segundo del artículo 17 del Estatuto ibídem, 
establece que los Ministros de Estado, dentro de la esfera 
de su competencia, podrán delegar sus atribuciones y 
deberes al funcionario inferior jerárquico de su respectivo 
Ministerio, cuando se ausenten en comisión de servicios al 
exterior o lo estimen conveniente;
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Que, el artículo 55 del Estatuto del Régimen Jurídico 
y Administrativo de la Función Ejecutiva (ERJAFE), 
prescribe que las atribuciones propias de las diversas 
entidades y autoridades de la Administración Pública 
Central e Institucional serán delegables en las autoridades u 
órganos de menor jerarquía, excepto las que se encuentren 
prohibidas por ley o por decreto;

Que, mediante Decreto Ejecutivo Nro. 8, de 24 de mayo 
de 2017, el Presidente Constitucional de la República, 
señor licenciado Lenín Moreno Garcés, designa al señor 
abogado Raúl Clemente Ledesma Huerta, como Ministro 
del Trabajo;

En ejercicio de las facultades y atribuciones que le 
confi eren el numeral 1 del artículo 154 de la Constitución 
de la República del Ecuador, y artículo 17 del Estatuto del 
Régimen Jurídico y Administrativo de la Función Ejecutiva,

Acuerda:

Artículo 1.- Delegar a la Abg. Estefanía Nataly González 
Arboleda, Directora Regional de Trabajo y Servicio 
Público de Loja, para que suscriba la Terminación 
Unilateral del “CONVENIO DE COOPERACIÓN 
INTERINSTITUCIONAL ENTRE MINISTERIO 
DE RELACIONES LABORALES Y EL GOBIERNO 
AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DE 
LOJA”, suscrito por el Eco. Carlos Marx Carrasco, ex 
Ministro del Trabajo.

Artículo 2.- Encárguese de la ejecución del presente 
Acuerdo Ministerial a las unidades administrativas 
involucradas en el marco de sus competencias.

DISPOSICIÓN GENERAL

ÚNICA.- La servidora de conformidad con el artículo 
59 del Estatuto del Régimen Jurídico y Administrativo 
de la Función Ejecutiva, en la resolución de terminación 
unilateral hará constar expresamente la presente delegación 
y será responsable por cualquier falta por acción u omisión 
en el ejercicio de la misma.

DISPOSICIÓN FINAL.- El presente Acuerdo Ministerial 
entrará en vigencia a partir de su suscripción, sin perjuicio 
de su publicación en el Registro Ofi cial.

COMUNÍQUESE Y PUBLÍQUESE.

Dado en la ciudad de San Francisco de Quito, Distrito 
Metropolitano a los 05 de febrero de 2018.

f.) Abg. Raúl Clemente Ledesma Huerta, Ministro del 
Trabajo.

 

MINISTERIO DE TRANSPORTE 
Y OBRAS PÚBLICAS

No. 001-MTOP-SUBZ6-RE-18

SUBSECRETARIA DE TRANSPORTE 
Y OBRAS PÚBLICAS ZONAL 6

Considerando:

Que, el numeral 13 del artículo 66 de la constitución de la 
República del Ecuador consagra “…el derecho a asociarse, 
reunirse y manifestarse en forma libre y voluntaria”.

Que, el Art. 96 ibídem, establece: “Se reconocen todas las 
formas de organización de la sociedad, como expresión 
de la soberanía popular para desarrollar procesos de 
autodeterminación e incidir en las decisiones y políticas 
públicas y en el control social de todos los niveles de 
gobierno, así como de las entidades públicas y de las 
privadas que presten servicios públicos; Las organizaciones 
podrán articularse en diferentes niveles para fortalecer 
el poder ciudadano y sus formas de expresión; deberán 
garantizar la democracia interna, la alternabilidad de sus 
dirigentes y la rendición de cuentas.

Que, el Art. 30 de la Ley Orgánica de Participación 
Ciudadana, en su parte pertinente dice: se reconocen todas 
las formas de organización de la sociedad, como expresión 
de la soberania popular que contribuyan a la defensa de los 
derechos individuales y colectivos, la gestión y resolución 
de problemas y confi lctos, al fomento de la solidaridad, 
la construcción de la democracias y la búsqueda del buen 
vivir, que incidan en las desciones y políticas públicas y en 
el control social de todos los niveles de gobierno, así como 
de las entidades públicas y de

Que, el Estatuto del Régimen Jurídico Administrativo de 
la Función Ejecutiva, en su Art. 54, textualmente dice; 
“DESCONCENTRACIÓN, La titularidad y el ejercicio de 
las competencias atribuidas a los órganos administrativos 
podrán ser desconcentradas en otros jerárquicamente 
dependientes de aquellos cuyo efecto será el traslado de la 
competencia al órgano desconcentrado. La desconcentración 
se hará por decreto ejecutivo o Acuerdo Ministerial”.

Que, mediante Decreto Ejecutivo Nro. 193, de 23 de octubre 
de 2017, se expidió el Reglamento para el otorgamiento de 
personalidad jurídica a las organizaciones sociales.

Que, la Dirección Provincial de Morona Santiago del 
Ministerio de Transporte y Obras Públicas, mediante 
Resolución No. 098-DPMS-2011, de 28 de diciembre de 
2011, concedió Personería Jurídica y Aprobó los Estatutos 
de la Asociación de Conservación Vial “Luchando por un 
Futuro”, con domicilio en la parroquia San Luis del Acho, 
Cantón Morona, Provincia de Morona Santiago.

Que, el Reglamento para el Otorgamiento de Personalidad 
Jurídica a las Organizaciones Sociales, en el Art. 6 prescribe 
como una de las obligaciones de las organizaciones sociales, 
“Cumplir con la Constitución, la Ley, sus estatutos y más 
disposiciones vigentes”.
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Que, el Art. 14 del Decreto Ejecutivo 193, de 23 de octubre 
de 2017; y, Art. 18 del Acuerdo Ministerial 007-2016, de 17 
de febrero de 2016 “Instructivo para Normar los Trámites de 
las Organizaciones Sociales que estén bajo la Competencia 
del Ministerio de Transporte y Obras Públicas, establece el 
procedimiento para la Reforma y Codifi cación de Estatutos.

Que, mediante Acuerdo Ministerial No. 007-2016, de 17 
de febrero de 2016, el Ministro de Transporte y Obras 
Públicas, expide el Instructivo para normar los trámites de 
las organizaciones sociales que estén bajo la competencia 
de esta Cartera de Estado;

Que, el artículo 6 del mencionado Acuerdo Ministerial 
establece que los Subsecretarios Zonales, administrarán 
los expedientes y expedirán los actos administrativos de 
personalidad jurídica, registro de directivas, disolución 
y liquidación, entre otros; respecto de las organizaciones 
sociales cuya actividad guarde relación con su gestión;

Que, en observancia de la normativa aplicable, Mediante 
ofi cio de 12 de enero de 2018, el señor Gustavo Abad, 
Presidente de la Asociación, solicita se apruebe la reforma 
del Estatuto, para lo cual adjunta en original; Convocatoria 
a la Asamblea de socios, Acta de Asamblea de Socios, de 
11 de enero 2018 y Listado de reformas propuestas.

Que, mediante memorando No. MTOP-AJSUB6-2018-37-
ME, de fecha 24 de enero de 2018, la Unidad de Asesoría 
Jurídica Zonal, emite informe favorable para la Aprobación 
de reforma del Estatuto de la Asociación de Conservación 
Vial “Luchando por un Futuro”, con domicilio en la 
parroquia San Luis del Acho, Cantón Morona, Provincia de 
Morona Santiago, documento que es reasignado mediante 
el Sistema de Gestión Documental Quipux, el 25 de enero 
de 2018, al Analista Jurídico Zonal con el comentario, 
“Proceder a elaborar resolución de reforma al Estatuto”

Que, la reforma del Estatuto que propone la Asociación 
de Conservación Vial “Luchando por un Futuro”, no se 
oponen al ordenamiento jurídico vigente ni al orden público 
ni a las buenas costumbres.

En uso de las atribuciones que le confi eren el artículo 
6, y 18 del Acuerdo Ministerial No. 007-2016, de 17 de 
febrero de 2016, y el Reglamento para el Otorgamiento de 
Personalidad Jurídica a las Organizaciones Sociales.

En el ejercicio de las facultades que me confi ere la ley.

Resuelvo:

ARTÍCULO 1.- Aprobar la Reforma del Estatuto de 
la Asociación de Conservación Vial “Luchando por un 
Futuro” con domicilio en la parroquia San Luis del Acho, 
Cantón Morona, Provincia de Morona Santiago, con el 
siguiente texto:

“Art. 7, Miembros de la Asociación: se establecerá que la 
Asociación de conservación Vial “Luchando por un Futuro” 
estará conformado por ocho socios”

“Art 18, letra b): Se establecerá que la Directiva está 
conformada por el Presidente, Vicepresidente, Secretario, 
Tesorero, y un Vocal”

“Art. 19, Mecanismos de Elección, Duración del Directiva: 
Se establecerá que el periodo para el que se elegirá 
la Directiva será de dos años pudiendo ser reelegidos 
consecutivamente por un periodo igual”.

Al fi nal del artículo 26, se incluirá: “El Vicepresidente, 
reemplazará al presidente en caso de ausencia temporal y 
en caso de elección defi nitiva convocará a nueva elección 
para ésta dignidad.

El primer Vocal reemplazará al secretario en caso de 
ausencia temporal; y, en caso de ausencia defi nitiva, el 
presidente convocará a nueva elección para ésta dignidad”

ARTÍCULO 2.- La veracidad sobre la autenticidad de los 
documentos ingresados es de exclusiva responsabilidad 
de los peticionarios o representantes de la Asociación. En 
todo caso, de comprobarse falsedad u oposición legalmente 
fundamentada, el Ministerio se reserva el derecho de dejar 
sin efecto esta Resolución Ministerial y de ser necesario, 
iniciar las acciones legales correspondientes.

Art. Final.- La presente Resolución entrará en vigencia a 
partir de la presente fecha, sin perjuicio de su publicación en 
el Registro Ofi cial.- COMUNÍQUESE Y PUBLÍQUESE.

Hágase conocer esta Resolución a los interesados y se 
proceda a su publicación en el Registro Ofi cial.

Dado en la ciudad de Cuenca, a los 25 días de enero de 
2018.

f.) Ing. Gustavo Mauricio Ochoa Rodas, Subsecretario 
Zonal 6 del Ministerio de Transporte y Obras Públicas.

 

 

MINISTERIO DE TRANSPORTE Y OBRAS 
PÚBLICAS

No. 002-MTOP-SUBZ6-RE-18

SUBSECRETARIA DE TRANSPORTE 
Y OBRAS PÚBLICAS ZONAL 6

Considerando:

Que, el numeral 13 del artículo 66 de la constitución de la 
República del Ecuador consagra “…el derecho a asociarse, 
reunirse y manifestarse en forma libre y voluntaria”.

Que, el Art. 96 ibídem, establece: “Se reconocen todas las 
formas de organización de la sociedad, como expresión 
de la soberanía popular para desarrollar procesos de 
autodeterminación e incidir en las decisiones y políticas 
públicas y en el control social de todos los niveles de 
gobierno, así como de las entidades públicas y de las 
privadas que presten servicios públicos; Las organizaciones 
podrán articularse en diferentes niveles para fortalecer 
el poder ciudadano y sus formas de expresión; deberán 
garantizar la democracia interna, la alternabilidad de sus 
dirigentes y la rendición de cuentas.
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Que, el Art. 30 de la Ley Orgánica de Participación 
Ciudadana, en su parte pertinente dice: se reconocen todas 
las formas de organización de la sociedad, como expresión 
de la soberania popular que contribuyan a la defensa de los 
derechos individuales y colectivos, la gestión y resolución 
de problemas y confi lctos, al fomento de la solidaridad, 
la construcción de la democracias y la búsqueda del buen 
vivir, que incidan en las desciones y políticas públicas y en 
el control social de todos los niveles de gobierno, asi como 
de las entidades públicas y de

Que, el Estatuto del Régimen Jurídico Administrativo de 
la Función Ejecutiva, en su Art. 54, textualmente dice; 
“DESCONCENTRACIÓN, La titularidad y el ejercicio de 
las competencias atribuidas a los órganos administrativos 
podrán ser desconcentradas en otros jerárquicamente 
dependientes de aquellos cuyo efecto será el traslado de la 
competencia al órgano desconcentrado. La desconcentración 
se hará por decreto ejecutivo o Acuerdo Ministerial”.

Que, mediante Decreto Ejecutivo Nro. 193, de 23 de octubre 
de 2017, se expidió el Reglamento para el otorgamiento de 
personalidad jurídica a las organizaciones sociales.

Que, la Dirección Provincial de Morona Santiago del 
Ministerio de Transporte y Obras Públicas, mediante 
Resolución sin número de 12 de mayo de 2009, concedió 
Personería Jurídica y Aprobó los Estatutos de la Asociación 
de Conservación Vial “Esperanzas del Futuro”, con 
domicilio en el sector Partidero, Cantón Morona, Provincia 
de Morona Santiago.

Que, el Reglamento para el Otorgamiento de Personalidad 
Jurídica a las Organizaciones Sociales, en el Art. 6 prescribe 
como una de las obligaciones de las organizaciones sociales, 
“Cumplir con la Constitución, la Ley, sus estatutos y más 
disposiciones vigentes”.

Que, el Art. 14 del Decreto Ejecutivo 193, de 23 de octubre 
de 2017; y, Art. 18 del Acuerdo Ministerial 007-2016, de 17 
de febrero de 2016 “Instructivo para Normar los Trámites de 
las Organizaciones Sociales que estén bajo la Competencia 
del Ministerio de Transporte y Obras Públicas, establece el 
procedimiento para la Reforma y Codifi cación de Estatutos.

Que, mediante Acuerdo Ministerial No. 007-2016, de 17 
de febrero de 2016, el Ministro de Transporte y Obras 
Públicas, expide el Instructivo para normar los trámites de 
las organizaciones sociales que estén bajo la competencia 
de esta Cartera de Estado;

Que, el artículo 6 del mencionado Acuerdo Ministerial 
establece que los Subsecretarios Zonales, administrarán 
los expedientes y expedirán los actos administrativos de 
personalidad jurídica, registro de directivas, disolución 
y liquidación, entre otros; respecto de las organizaciones 
sociales cuya actividad guarde relación con su gestión;

Que, en observancia de la normativa aplicable, mediante 
ofi cio de 15 de enero de 2018, el señor Hernán Abad, 
Presidente de la Asociación, solicita se apruebe la reforma 
del Estatuto, para lo cual adjunta en original; Convocatoria 
a la Asamblea de socios, Acta de Asamblea de Socios, de 
10 de enero 2018 y Listado de reformas propuestas.

Que, mediante memorando No. MTOP-AJSUB6-2018-38-
ME, de fecha 25 de enero de 2018, la Unidad de Asesoría 

Jurídica Zonal, emite informe favorable para la Aprobación 
de reforma del Estatuto de la Asociación de Conservación 
Vial “Esperanzas del Futuro”, con domicilio en el sector 
Partidero, Cantón Morona, Provincia de Morona Santiago, 
documento que es reasignado mediante el Sistema de 
Gestión Documental Quipux, al Analista Jurídico Zonal 
con el comentario, “Proceder a elaborar resolución de 
reforma al Estatuto”.

Que, la reforma del Estatuto que propone la Asociación de 
Conservación Vial “Esperanzas del Futuro”, no se oponen 
al ordenamiento jurídico vigente ni al orden público ni a las 
buenas costumbres.

En uso de las atribuciones que le confi eren el artículo 
6, y 18 del Acuerdo Ministerial No. 007-2016, de 17 de 
febrero de 2016, y el Reglamento para el Otorgamiento de 
Personalidad Jurídica a las Organizaciones Sociales.

En el ejercicio de las facultades que me confi ere la ley.

Resuelvo:

ARTÍCULO 1.- Aprobar la Reforma del Estatuto de la 
Asociación de Conservación Vial “Esperanzas del Futuro”, 
con domicilio en el sector Partidero, Cantón Morona, 
Provincia de Morona Santiago, con el siguiente texto:

“Art. 7, Miembros de la Asociación: se establecerá que la 
Asociación de conservación Vial “Luchando por un Futuro” 
estará conformado por ocho socios”

“Art 18, letra b): Se establecerá que la Directiva está 
conformada por el Presidente, Vicepresidente, Secretario, 
Tesorero, y un Vocal”

“Art. 19, Mecanismos de Elección, Duración del Directiva: 
Se establecerá que el periodo para el que se elegirá 
la Directiva será de dos años pudiendo ser reelegidos 
consecutivamente por un periodo igual”.

Al fi nal del artículo 26, se incluirá: “El Vicepresidente, 
reemplazará al presidente en caso de ausencia temporal y en 
caso de elección defi nitiva convocará a nueva elección para 
ésta dignidad. El primer Vocal reemplazará al secretario 
en caso de ausencia temporal; y, en caso de ausencia 
defi nitiva, el presidente convocará a nueva elección para 
ésta dignidad”

ARTÍCULO 2.- La veracidad sobre la autenticidad de los 
documentos ingresados es de exclusiva responsabilidad 
de los peticionarios o representantes de la Asociación. En 
todo caso, de comprobarse falsedad u oposición legalmente 
fundamentada, el Ministerio se reserva el derecho de dejar 
sin efecto esta Resolución Ministerial y de ser necesario, 
iniciar las acciones legales correspondientes.

Art. Final.- La presente Resolución entrará en vigencia a 
partir de la presente fecha, sin perjuicio de su publicación en 
el Registro Ofi cial.- COMUNÍQUESE Y PUBLÍQUESE.

Hágase conocer esta Resolución a los interesados y se 
proceda a su publicación en el Registro Ofi cial.

Dado en la ciudad de Cuenca, a los 25 días de enero de 
2018.

f.) Ing. Gustavo Mauricio Ochoa Rodas, Subsecretario 
Zonal 6 del Ministerio de Transporte y Obras Públicas.
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MINISTERIO DE TRANSPORTE 
Y OBRAS PÚBLICAS

No. 003-MTOP-SUBZ6-RE-18

SUBSECRETARIA DE TRANSPORTE 
Y OBRAS PÚBLICAS ZONAL 6

Considerando:

Que, el numeral 13 del artículo 66 de la constitución de la 
República del Ecuador consagra “…el derecho a asociarse, 
reunirse y manifestarse en forma libre y voluntaria”.

Que, el Art. 96 ibídem, establece: “Se reconocen todas las 
formas de organización de la sociedad, como expresión 
de la soberanía popular para desarrollar procesos de 
autodeterminación e incidir en las decisiones y políticas 
públicas y en el control social de todos los niveles de 
gobierno, así como de las entidades públicas y de las 
privadas que presten servicios públicos; Las organizaciones 
podrán articularse en diferentes niveles para fortalecer 
el poder ciudadano y sus formas de expresión; deberán 
garantizar la democracia interna, la alternabilidad de sus 
dirigentes y la rendición de cuentas.

Que, el Art. 30 de la Ley Orgánica de Participación 
Ciudadana, en su parte pertinente dice: se reconocen todas 
las formas de organización de la sociedad, como expresión 
de la soberania popular que contribuyan a la defensa de los 
derechos individuales y colectivos, la gestión y resolución 
de problemas y confi lctos, al fomento de la solidaridad, 
la construcción de la democracias y la búsqueda del buen 
vivir, que incidan en las desciones y políticas públicas y en 
el control social de todos los niveles de gobierno, asi como 
de las entidades públicas y de

Que, el Estatuto del Régimen Jurídico Administrativo de 
la Función Ejecutiva, en su Art. 54, textualmente dice; 
“DESCONCENTRACIÓN, La titularidad y el ejercicio de 
las competencias atribuidas a los órganos administrativos 
podrán ser desconcentradas en otros jerárquicamente 
dependientes de aquellos cuyo efecto será el traslado de la 
competencia al órgano desconcentrado. La desconcentración 
se hará por decreto ejecutivo o Acuerdo Ministerial”.

Que, mediante Decreto Ejecutivo Nro. 193, de 23 de octubre 
de 2017, se expidió el Reglamento para el otorgamiento de 
personalidad jurídica a las organizaciones sociales.

Que, la Subsecretaria Zonal 6 del Ministerio de Transporte 
y Obras Públicas, mediante Resolución No. 11-MTOP-
SUBZ6-PJ-17, de 23 de junio de 2017, concedió Personería 
Jurídica y Aprobó los Estatutos de la Asociación de 
Conservación Vial ZUÑAC-19 DE AGOSTO”, con 
domicilio en la parroquia Zuñac, Cantón Morona, Provincia 
de Morona Santiago,

Que, el Reglamento para el Otorgamiento de Personalidad 
Jurídica a las Organizaciones Sociales, en el Art. 6 prescribe 
como una de las obligaciones de las organizaciones sociales, 
“Cumplir con la Constitución, la Ley, sus estatutos y más 
disposiciones vigentes”.

Que, el Art. 14 del Decreto Ejecutivo 193, de 23 de octubre 
de 2017; y, Art. 18 del Acuerdo Ministerial 007-2016, de 17 
de febrero de 2016 “Instructivo para Normar los Trámites de 

las Organizaciones Sociales que estén bajo la Competencia 
del Ministerio de Transporte y Obras Públicas, establece 
el procedimiento  para  la Reforma y Codifi cación de 
Estatutos.

Que, mediante Acuerdo Ministerial No. 007-2016, de 17 
de febrero de 2016, el Ministro de Transporte y Obras 
Públicas, expide el Instructivo para normar los trámites de 
las organizaciones sociales que estén bajo la competencia 
de esta Cartera de Estado;

Que, el artículo 6 del mencionado Acuerdo Ministerial 
establece que los Subsecretarios Zonales, administrarán 
los expedientes y expedirán los actos administrativos de 
personalidad jurídica, registro de directivas, disolución 
y liquidación, entre otros; respecto de las organizaciones 
sociales cuya actividad guarde relación con su gestión;

Que, en observancia de la normativa aplicable, mediante 
ofi cio de 03 de enero de 2018, la señora Dalia Chacha, 
Presidente de la Asociación, solicita se apruebe la reforma 
del Estatuto, para lo cual adjunta en original; Convocatoria 
a la Asamblea de socios, Acta de Asamblea de Socios, de 
10 de enero 2018 y Listado de reformas propuestas.

Que, mediante memorando No. MTOP-AJSUB6-2018-36-
ME, de fecha 24 de enero de 2018, la Unidad de Asesoría 
Jurídica Zonal, emite informe favorable para la Aprobación 
de reforma del Estatuto de la Asociación de Conservación 
Vial ZUÑAC-19 DE AGOSTO”, con domicilio en la 
parroquia Zuñac, Cantón Morona, Provincia de Morona 
Santiago, documento que es reasignado mediante el Sistema 
de Gestión Documental Quipux, al Analista Jurídico Zonal 
con el comentario, “Proceder a elaborar resolución de 
reforma al Estatuto”.

Que, la reforma del Estatuto que propone la Asociación 
de Conservación Vial “ZUÑAC-19 DE AGOSTO”, no se 
oponen al ordenamiento jurídico vigente ni al orden público 
ni a las buenas costumbres.

En uso de las atribuciones que le confi eren el artículo 
6, y 18 del Acuerdo Ministerial No. 007-2016, de 17 de 
febrero de 2016, y el Reglamento para el Otorgamiento de 
Personalidad Jurídica a las Organizaciones Sociales.

En el ejercicio de las facultades que me confi ere la ley.

Resuelvo:

ARTÍCULO 1.- Aprobar la Reforma del Estatuto de 
la Asociación de Conservación Vial “ZUÑAC-19 DE 
AGOSTO”, con domicilio en la parroquia Zuñac, Cantón 
Morona, Provincia de Morona Santiago, con el siguiente 
texto:

“Art. 9, Miembros de la Asociación.- Se establecerá que 
la Asociación de Conservación Vial “ZUÑAC- 19 DE 
AGOSTO”, estará conformado por Once Socios”.

ARTÍCULO 2.- La veracidad sobre la autenticidad de los 
documentos ingresados es de exclusiva responsabilidad 
de los peticionarios o representantes de la Asociación. En 
todo caso, de comprobarse falsedad u oposición legalmente 
fundamentada, el Ministerio se reserva el derecho de dejar 
sin efecto esta Resolución Ministerial y de ser necesario, 
iniciar las acciones legales correspondientes.
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Art. Final.- La presente Resolución entrará en vigencia a 
partir de la presente fecha, sin perjuicio de su publicación en 
el Registro Ofi cial.- COMUNÍQUESE Y PUBLÍQUESE.

Hágase conocer esta Resolución a los interesados y se 
proceda a su publicación en el Registro Ofi cial.

Dado en la ciudad de Cuenca, a los 25 días de enero de 
2018.

f.) Ing. Gustavo Mauricio Ochoa Rodas, Subsecretario 
Zonal 6 del Ministerio de Transporte y Obras Públicas.

 

MINISTERIO DE TRANSPORTE 
Y OBRAS PÚBLICAS

No. 002-MTOP-SUBZ6-PJ-18

SUBSECRETARIA DE TRANSPORTE 
Y OBRAS PÚBLICAS ZONAL 6

Considerando:

Que, el numeral 13 del artículo 66 de la constitución de la 
República del Ecuador consagra “…el derecho a asociarse, 
reunirse y manifestarse en forma libre y voluntaria”.

Que, el Art. 96 ibídem, establece: “Se reconocen todas las 
formas de organización de la sociedad, como expresión 
de la soberanía popular para desarrollar procesos de 
autodeterminación e incidir en las decisiones y políticas 
públicas y en el control social de todos los niveles de 
gobierno, así como de las entidades públicas y de las 
privadas que presten servicios públicos; Las organizaciones 
podrán articularse en diferentes niveles para fortalecer 
el poder ciudadano y sus formas de expresión; deberán 
garantizar la democracia interna, la alternabilidad de sus 
dirigentes y la rendición de cuentas.

Que, el Art. 30 de la Ley Orgánica de Participación 
Ciudadana, en su parte pertinente dice: se reconocen todas 
las formas de organización de la sociedad, como expresión 
de la soberania popular que contribuyan a la defensa de los 
derechos individuales y colectivos, la gestión y resolución 
de problemas y confi lctos, al fomento de la solidaridad, 
la construcción de la democracias y la búsqueda del buen 
vivir, que incidan en las desciones y políticas públicas y en 
el control social de todos los niveles de gobierno, asi como 
de las entidades públicas y de las privadas que presten 
servcios públicos.

Que, el Art. 33 de la Ley Orgánica de Participación 
Ciudadana, dice, para la promoción y fortalecimiento de 
las organizaciones sociales, todos los niveles de gobierno y 
funciones del estado prestarán apoyo y capacitación técnica; 
asimismo, facilitarán su reconocimiento y legalización.

Que, en inciso primero del articulo 36 ibídem, dice ; las 
organizaciones sociales que desaren tener personería 
jurídica, deberán tramitarla en las diferentes instancias 
publicas que correspondan a su ambito de acción y 
actualizarán sus datos conforme a sus estatutos.

Que, el titulo XXX, Libro I del Código Civil vigente, 
faculta la concesión de personería jurídica a corporaciones 
y fundaciones, como organizaciones de derecho privado, 
con fi nalidad social y sin fi nes de lucro;

Que, el Estatuto del Régimen Jurídico Administrativo de 
la Función Ejecutiva, en su Art. 54, textualmente dice; 
“DESCONCENTRACIÓN, La titularidad y el ejercicio de 
las competencias atribuidas a los órganos administrativos 
podrán ser desconcentradas en otros jerárquicamente 
dependientes de aquellos cuyo efecto será el traslado de la 
competencia al órgano desconcentrado. La desconcentración 
se hará por decreto ejecutivo o Acuerdo Ministerial”.

Que, mediante Decreto Ejecutivo Nro. 193, de 23 de octubre 
de 2017, se expidió el Reglamento para el otorgamiento de 
personalidad jurídica a las organizaciones sociales.

Que, en el Art 12 y 13 del Reglamento para el otorgamiento 
de personalidad jurídica a las organizaciones sociales, 
establece los requisitos y procedimientos para la aprobación 
de los estatutos y otorgamiento de la personería jurídica.

Que, mediante Acuerdo Ministerial No. 007-2016, 
de 17 de febrero de 2016, el Ministro de Transporte 
y Obras Públicas, expide el Instructivo para normar 
los trámites de las organizaciones sociales que estén 
bajo la competencia de esta Cartera de Estado;

Que, el artículo 6 del mencionado Acuerdo Ministerial 
establece que los Subsecretarios Zonales, administrarán 
los expedientes y expedirán los actos administrativos de 
personalidad jurídica, registro de directivas, disolución 
y liquidación, entre otros; respecto de las organizaciones 
sociales cuya actividad guarde relación con su gestión;

Que, en observancia de la normativa aplicable, con 
ofi cio sin número, de 15 de enero de 2018, recibido en 
el MTOP el 17 del mismo mes y año, el señor Leopoldo 
Castro, Presidente Provisional de la organización en 
formación, solicita la aprobación de los estatutos y el 
otorgamiento de personería jurídica para la constitución 
de la Asociación Vial de Servicios de Mantenimiento y 
Limpieza GUACHAPELI “AVISERMANGUA” adjunta la 
documentación respectiva.

Que, los miembros fundadores de la Asociación Vial de 
Servicios de Mantenimiento y Limpieza GUACHAPELI 
“AVISERMANGUA”, han discutido y aprobado 
internamente su estatuto en Asamblea General Constitutiva 
según Acta No 1 y 2 de la Asamblea, de fecha 05 y 08 de 
enero del 2018, respectivamente.

Que, mediante memorando No. MTOP-AJSUB6-2018-31-
ME, de fecha 22 de enero de 2018, la Unidad de Asesoría 
Jurídica Zonal, emite informe favorable para la Aprobación 
del Estatuto y Otorgar Personería Jurídica de la Asociación 
de Vial de Servicios de Mantenimiento y Limpieza 
GUACHAPELI “AVISERMANGUA”, documento que es 
reasignado mediante el Sistema de Gestión Documental 
Quipux, el 23 de enero de 2018, al Analista Jurídico Zonal 
con el comentario, “Proceder a elaborar resolución de 
personería jurídica”

En uso de las atribuciones que le confi eren el artículo 6, 9, 
10 y 11 del Acuerdo Ministerial No. 007-2016, de 17 de 
febrero de 2016, y el Reglamento para el Otorgamiento de 
Personalidad Jurídica a las Organizaciones Sociales.
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En el ejercicio de las facultades que me confi ere la ley.

Resuelvo:

ARTÍCULO 1.- Conceder Personalidad Jurídica 
propia de derecho privado, a la Asociación Vial de 
Servicios de Mantenimiento y Limpieza GUACHAPELI 
“AVISERMANGUA”, con domicilio en el barrio Francisco 
Azmal, Cantón Guachapala, Provincia de Azuay, que se 
regirá por las disposiciones del Título XXX de libro primero 
de la Codifi cación vigente de la Ley Sustantiva Civil, del 
Reglamento para el Otorgamiento de Personalidad Jurídica 
a las Organizaciones Sociales, Acuerdo Ministerial No. 007-
2016, de 17 de febrero de 2016; y, del estatuto de la citada 
persona jurídica, tendrá el plazo de duración indefi nida.

ARTÍCULO 2.- Aprobar sin modifi car el texto, el Estatuto 
de la Asociación Vial de Servicios de Mantenimiento y 
Limpieza GUACHAPELI “AVISERMANGUA”.

ARTÍCULO 3.- Registrar en calidad de socios fundadores 
de la mencionada organización a las siguientes personas:

No. Apellidos y Nombres No. Cédula

1 CASTRO CÁCERES LEOPOLDO 0103048047

2 PASTUZO GUILLERMO JAIME 
GONZALO 0105893705

3 PASTUZO GUILLERMO 
CARLOS EDUARDO 0104140561

4 JARAMILO ECHEVERRÍA 
FABIÁN SILVERIO 0905674750

5 CHUNGATA JUCA DIANA 
ALEXANDRA 0106178929

6 CALDERÓN CALDERÓN 
MANUEL ANTONIO 0103402020

7 GUILLERMO ALVARADO 
BLANCA YOLANDA 0103199881

8 LOJA JUCA ANITA PATRICIA 0105366223

9 CALDERÓN CALDERÓN ROSA 
ESPERANZA 0103956520

10 OCHOA CALDERON DARWIN 
JAVIER 0106814932

11 CASTRO CÁCERES ÁNGEL 
JUVINO 0301555579

12 CABRERA MACANCELA 
ÁNGEL OSWALDO 0106613722

ARTÍCULO 4.- La veracidad sobre la autenticidad de los 
documentos ingresados es de exclusiva responsabilidad 
de los peticionarios o representantes de la Asociación. En 
todo caso, de comprobarse falsedad u oposición legalmente 
fundamentada, el Ministerio se reserva el derecho de dejar 
sin efecto esta Resolución Ministerial y de ser necesario, 
iniciar las acciones legales correspondientes.

ARTÍCULO 5.- La Asociación Vial de Servicios 
de Mantenimiento y Limpieza GUACHAPELI 
“AVISERMANGUA”, dará plena observancia a las norma 
legales o reglamentaria vigentes, incluyendo el Reglamento 
para el Otorgamiento de Personalidad Jurídica a las 
Organizaciones Sociales, cuyo control y aplicación estricta 
está a cargo del Ministerio de Transporte y Obras Publicas 
a través de la Subsecretaría Zonal 6.

ARTÍCULO 6.- El Ministerio de Transporte y Obras 
Públicas podrá en cualquier momento requerir la 
información que se relacione con sus actividades a fi n 
de verifi car que se cumplan los fi nes para los cuales fue 
constituida la Asociación; de comprobarse su inobservancia 
el Ministerio iniciara el procedimiento de disolución y 
liquidación previsto en las normas que rigen a esta clase de 
personas jurídicas.

ARTÍCULO 7.- La Asociación, en un plazo de máximo 
treinta días elegirá su directiva y la remitirá al Ministerio 
de Transporte y Obras Públicas, adjuntado la convocatoria 
y el acta de asamblea en la que conste la elección de la 
directiva defi nitiva, periodo de gestión, nombres y apellidos 
completos de los miembros presentes en la asamblea con el 
número de cédula y fi rmas, debidamente certifi cada por el 
secretario de la organización.

Art. Final.- La presente Resolución entrará en vigencia a 
partir de la presente fecha, sin perjuicio de su publicación en 
el Registro Ofi cial.- COMUNÍQUESE Y PUBLÍQUESE.

Dado en la ciudad de Cuenca, a los 24 días de enero de 
2018.

f.) Ing. Gustavo Mauricio Ochoa Rodas, Subsecretario 
Zonal 6 del Ministerio de Transporte y Obras Públicas.

 

 

No. SCPM-DS-03-2018

Ing. Christian Ruiz Hinojosa, MA. 
SUPERINTENDENTE DE CONTROL 

DEL PODER DE MERCADO (E)

Considerando:

Que el artículo 52 de Constitución de la República del 
Ecuador, establece: “El derecho a la seguridad jurídica 
se fundamenta en el respeto a la Constitución y en la 
existencia de normas jurídicas previas, claras, públicas y 
aplicadas a las autoridades competentes”;

Que el artículo 204 de Constitución de la República del 
Ecuador, establece: “(…) La Función de Transparencia 
y Control Social promoverá e impulsará el control de las 
entidades y organismos del sector público, y de las personas 
naturales o jurídicas del sector privado que presten 
servicios o desarrollen actividades de interés público, 
para que los realicen con responsabilidad, transparencia 
y equidad; fomentará e incentivará la participación 
ciudadana; protegerá el ejercicio y cumplimiento de los 
derechos; y prevendrá y combatirá la corrupción. La 
Función de Transparencia y Control Social estará formada 
por el Consejo de Participación Ciudadana y Control 
Social, la Defensoría del Pueblo, la Contraloría General 
del Estado y las superintendencias. Estas entidades 
tendrán personalidad jurídica y autonomía administrativa, 
fi nanciera, presupuestaria y organizativa”;

Que el artículo 213 de Constitución de la República, 
establece: “Las superintendencias son organismos técnicos 
de vigilancia, auditoría, intervención y control de las 
actividades económicas, sociales y ambientales, y de los 
servicios que prestan las entidades públicas y privadas, 
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con el propósito de que estas actividades y servicios se 
sujeten al ordenamiento jurídico y atiendan al interés 
general. Las superintendencias actuarán de ofi cio o por 
requerimiento ciudadano. Las facultades específi cas de las 
superintendencias y las áreas que requieran del control, 
auditoría y vigilancia de cada una de ellas se determinarán 
de acuerdo con la ley (...)”;

Que el artículo 226 de la Constitución de la República 
dispone: “Las instituciones del Estado, sus organismos, 
dependencias, las servidoras o servidores públicos y las 
personas que actúen en virtud de una potestad estatal 
ejercerán solamente las competencias y facultades que 
les sean atribuidas en la Constitución y la ley. Tendrán el 
deber de coordinar acciones para el cumplimiento de sus 
fi nes y hacer efectivo el goce y ejercicio de los derechos 
reconocidos en la Constitución”;

Que el artículo 227 de la Constitución de la República, 
establece: “La Administración Pública constituye un 
servicio a la colectividad que se rige por los principios de 
efi cacia, efi ciencia, calidad, jerarquía, desconcentración, 
descentralización, coordinación, participación, 
planifi cación, transparencia y evaluación”;

Que la Superintendencia de Control del Poder de Mercado 
fue creada mediante la Ley Orgánica de Regulación y 
Control del Poder de Mercado, publicada en el Registro 
Ofi cial Suplemento No. 555 de 13 de octubre de 2011, 
como un organismo técnico de control, con capacidad 
sancionatoria, de administración desconcentrada, con 
personalidad jurídica, patrimonio propio y autonomía 
administrativa, presupuestaria y organizativa;

Que el artículo 1 de la Ley Orgánica de Regulación y Control 
del Poder de Mercado, señala como objetivo de la misma: 
“(…) evitar, prevenir, corregir, eliminar y sancionar el 
abuso de operadores económicos con poder de mercado; la 
prevención, prohibición y sanción de acuerdos colusorios 
y otras prácticas restrictivas; el control y regulación de las 
operaciones de concentración económica; y la prevención, 
prohibición y sanción de las prácticas desleales, buscando 
la efi ciencia en los mercados, el comercio justo y el 
bienestar general y de los consumidores y usuarios, para el 
establecimiento de un sistema económico social, solidario 
y sostenible”;

Que entre las atribuciones del Superintendente de Control 
del Poder de Mercado establecidas en Ley Orgánica de 
Regulación y Control del Poder de Mercado se contempla 
lo siguiente: “Art. 44.- Atribuciones del Superintendente.- 
Son atribuciones y deberes del Superintendente, además 
de los determinados en esta Ley: (…) 10. “Determinar 
y reformar la estructura orgánica y funcional de la 
Superintendencia de conformidad con esta Ley”; 11. 
Dirigir y supervisar la gestión administrativa, de recursos 
humanos, presupuestaria y fi nanciera de Superintendencia; 
16 Expedir resoluciones de carácter general, guías y 
normas internas para su correcto funcionamiento (…)”;

Que el artículo 38 de la Ley Orgánica de Regulación y 
Control del Poder de Mercado, determina como atribuciones 
de la Superintendencia de Control del Poder de Mercado: 

“1. Realizar los estudios e investigaciones de mercado 
que considere pertinentes. Para ello podrá requerir a los 
particulares y autoridades públicas la documentación y 
colaboración que considere necesarias; 2. Sustanciar los 
procedimientos en sede administrativa para la imposición 
de medidas y sanciones por incumplimiento de esta Ley 
(…)”;

Que mediante de Acción de Personal No. SCPM-CGAF-
DATH-360, se encargó el puesto de Superintendente de 
Control del Poder de Mercado al ingeniero Christian Ruiz 
Hinojosa a partir del 06 de septiembre de 2017;

Que a fi n de mantener la operatividad de la Intendencia 
Zonales 6 (Cuenca) y ante la ausencia temporal del titular, 
es necesario encargar la gestión de la misma a la Intendencia 
Zonal 8.

En ejercicio de las atribuciones que le confi ere el numeral 
16 del Art. 44 de la Ley Orgánica de Regulación y Control 
del Poder de Mercado,

Resuelve:

ÚNICA.- Disponer que el Intendente Zonal 8 (Guayaquil), 
asuma el manejo y control de las actividades de promoción 
de la competencia e investigaciones que se desarrollen en 
la Intendencia Zonal 6 (Cuenca), hasta que se designe a su 
titular.

DISPOSICIÓN GENERAL

PRIMERA.- Encargar la ejecución de la presente 
Resolución a la Coordinación General Administrativa 
Financiera y a la Dirección de Administración de Talento 
Humano.

SEGUNDA.- Disponer a la Dirección de Secretaría General 
de la Superintendencia de Control del Poder de Mercado la 
socialización de la presente Resolución y su notifi cación 
a las unidades administrativas señaladas en la disposición 
general precedente.

TERCERA.- Publíquese la presente Resolución en la 
Intranet y Página WEB de la Institución.

DISPOSICIÓN FINAL

La presente resolución entrará en vigencia a partir de su 
suscripción, sin perjuicio de su publicación en el Registro 
Ofi cial.

Dada en la ciudad de Quito, D.M., a los 22 días del mes de 
enero de 2018.

f.) Ing. Christian Ruiz Hinojosa, MA., Superintendente 
de Control del Poder de Mercado de Control del Poder de 
Mercado (E).
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EL ILUSTRE CONCEJO DEL GOBIERNO 
AUTÓNOMO  DESCENTRALIZADO MUNICIPAL 

DEL CANTON SAN LORENZO DEL PAILÓN

Considerando:

Que, el Art. 14 de la Constitución de la República del 
Ecuador, determina que se reconoce el derecho de la 
población a vivir en un ambiente sano y ecológicamente 
equilibrado, que garantice la sostenibilidad y el buen vivir, 
sumak kawsay;

Que, el Art. 226 de la Constitución de la República del 
Ecuador, señala que las instituciones del Estado, sus 
organismos, dependencias las servidoras o servidores 
públicos y las personas que actúen en virtud de una potestad 
estatal ejercerán solamente las competencias y facultades 
que les sean atribuidas en la constitución y la ley....;

Que, el Art. 227 de la Constitución de la República del 
Ecuador, establece que la administración pública constituye 
un servicio a la colectividad que se rige por los principios 
de efi cacia, efi ciencia jerarquía, desconcentración, 
descentralización, coordinación participación, planifi cación, 
transparencia y evaluación;

Que, el Art. 240 de la Constitución de la República 
del Ecuador dispone: “Los gobiernos autónomos 
descentralizados de las regiones, distritos metropolitanos 
provincias y cantones tendrán facultades legislativas en el 
ámbito de sus competencias y jurisdicciones territoriales...”;

Que, el Art. 5 del Código Orgánico de Organización 
Territorial Autonomía y Descentralización (COOTAD), 
determina la autonomía política, administrativa y fi nanciera 
de los gobiernos autónomos descentralizados y regímenes 
especiales prevista en la Constitución comprende el derecho 
y la capacidad efectiva de estos niveles de gobierno para 
regirse mediante normas y órganos de gobierno propios 
en sus respectivas circunscripciones territoriales, bajo su 
responsabilidad, sin intervención de otro nivel de gobierno 
y en benefi cio de sus habitantes: esta autonomía se ejercerá 
de manera responsable y solidaria:

Que, el Art. 7 del Código Orgánico de Organización 
Territorial Autonomía y Descentralización (COOTAD), 
señala que para el pleno ejercicio de sus competencias y de 
las facultades que de manera concurrente podrán asumir, se 
reconoce a los consejos regionales y provinciales, concejos 
metropolitanos y municipales, la capacidad para dictar 
normas de carácter general, a través de ordenanzas, acuerdos 
y resoluciones aplicables dentro de su circunscripción 
territorial;

Que, el Art. 54 literal a) del Código Orgánico de 
Organización Territorial Autonomía y Descentralización 
(COOTAD), preceptúa las funciones primordiales del 
Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal, que 
entre otras son: “Promover el desarrollo sustentable de 
su circunscripción territorial cantonal, para garantizar la 
realización del buen vivir a través de la implementación 
de políticas públicas cantonales, en el marco de sus 
competencias constitucionales y legales”;

Que, debido a que una gran mayoría de bienes inmuebles 
baldíos públicos y privados se encuentran llenos de maleza, 
de desechos sólidos y otros ocasionando inseguridad para 
los habitantes, insalubridad y focos infecciosos, y por los 
constantes reclamos de la ciudadanía se hace imprescindible 

que el Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del 
cantón San Lorenzo, determine y regule por medio de una 
ordenanza la limpieza de los bienes inmuebles baldíos y las 
sanciones respectivas en caso de incumplimiento por parte 
de los propietarios; y,

En uso de la facultad legislativa prevista en el artículo 
240 de la Constitución de la República, en concordancia 
con lo establecido en los artículos 7, y del artículo 57 
literal a) del Código Orgánico Territorial, Autonomía y 
Descentralización,

Expide:

LA ORDENANZA QUE REGULA LA LIMPIEZA Y 
MANTENIMIENTO DE LOS BIENES INMUEBLES 
BALDÍOS EN EL CANTÓN SAN LORENZO DEL 
PAILON.

CAPÍTULO I

AMBITO DE APLICACIÓN, DEFINICIÓN, 
OBJETIVO Y OBLIGACIONES.

Art. 1.- ÁMBITO DE APLICACIÓN.- La presente 
Ordenanza es aplicable, a los bienes inmuebles, que 
se encuentren con o sin cerramiento, llenos de maleza, 
desechos sólidos y otros, dentro de los límites del cantón 
San Lorenzo, y será de aplicación inmediata y permanente 
en toda la jurisdicción cantonal.

Art. 2.- DEFINICIÓN BIEN INMUEBLE BALDÍO.- 
Se entiende por bien inmueble baldío aquel terreno 
que se encuentre con o sin cerramiento sin edifi cación o 
cuya edifi cación no haya sido concluida en su totalidad y 
constituya un atentado a la estética urbana del sector así 
como también a la seguridad de la sociedad civil.

Art. 3.- OBJETIVO.- El Objetivo de la presente 
Ordenanza es controlar, obligar y lograr que el o los 
propietarios de terrenos baldíos los mantengan limpios y 
cercados, para evitar que se conviertan en basureros, focos 
de contaminación e inseguridad.

Art. 4.- OBLIGACION.- El o los propietarios de los 
bienes inmuebles baldíos tiene la obligación de:

a)  Estar al día en el pago del impuesto predial;

b)  Mantener limpios, libres de maleza, desechos sólidos 
y otros que signifi quen un riesgo para la salud pública 
y seguridad de los ciudadanos y la preservación del 
medio ambiente. La limpieza de los solares se realizará 
de manera permanente, incluyendo las aceras y los 
portales hasta la mitad de la calle de los mismos; y;

c)  Los solares deben estar cercados, de acuerdo con los 
parámetros establecidos en la presente Ordenanza.

d)  Mantener en buenas condiciones el cerramiento, así 
como realizar en caso de que sea solicitado hacerlo por 
la Dirección respectiva de la Municipal.

Art. 5.- PROHIBICIONES.- Se prohíbe en los bienes 
inmuebles baldíos públicos o privados:

a)  Descargar y/o introducir desechos sólidos, materiales 
y otros objetos que afectan al medio ambiente, ornato 
y seguridad ciudadana; en quebradas, fajas y áreas 
consideradas como excedentes.
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b)  Tener criaderos de animales que atenten a la salud e 
higiene  pública de acuerdo a las ordenanzas vigentes; 
y,

c)  Realizar faenamiento de animales.

Las personas que sean sorprendidas vertiendo desechos 
sólidos, serán sancionadas conforme a lo previsto en la 
presente Ordenanza, extendiéndoseles inmediatamente la 
correspondiente notifi cación.

CAPITULO II

CONTROL, DENUNCIA E INSPECCIÓN

Art. 6.- DEL CONTROL.- El GAD Municipal del Cantón 
San Lorenzo, a través de la Unidad de Gestión Ambiental, 
en coordinación con la Jefatura de Control Urbano y la 
Comisaria Municipal, son los organismos encargados de 
recibir denuncias y controlar que los propietarios de los 
bienes inmuebles baldíos con o sin cerramiento, cumplan 
con lo estipulado en la presente Ordenanza y de acuerdo al 
campo de su competencia.

Estas dependencias llevarán un registro de todas las 
denuncias y notifi caciones; manteniendo periódicamente 
cruce de información y los procesos internos de control 
para el mejor desempeño de sus labores y cumplir con el 
objetivo propuesto en la presente norma.

Art. 7.-ACCIÓN POPULAR.- Se concederá acción 
popular para denunciar estas infracciones, las mismas que 
serán sancionadas con las estipulaciones prescritas en la 
presente ordenanza y las demás leyes de la República que 
sobre la materia se deban aplicar.

De conformidad con lo que dispone el Art. 395 del 
COOTAD, la Comisaría Municipal goza de potestad 
sancionadora, debiendo las Unidades de Gestión Ambiental 
y Control Urbano, remitir las denuncias receptadas a la 
instancia sancionadora, para que, siguiendo el debido 
proceso, tipifi cado en el Art. 401 ibidem, juzgue a las 
infracciones a la normativa.

Art. 8.- INSPECCION.- La Unidad Gestión Ambiental, 
Control Urbano y la Comisaria Municipal del Cantón 
San Lorenzo; una vez receptada la denuncia dispondrá en 
un término no mayor a 24 horas la inspección respectiva 
con el propósito de verifi car la veracidad de los hechos 
denunciados.

La Unidad de Gestión Ambiental, Control Urbano y la 
Comisaría Municipal del cantón San Lorenzo, de ofi cio, es 
decir por iniciativa propia, podrán efectuar las inspecciones 
que estimen necesarias para verifi car que los bienes 
inmuebles baldíos no estén llenos de malezas, desechos 
sólidos y otros; de ocurrir lo contrario, se elabora el informe 
y se procederá a realizar las notifi caciones correspondientes.

CAPITULO III

DE LAS NOTIFICACIONES Y SANCIONES

Art. 9.- DE LAS NOTIFICACIONES.- Una vez realizada 
la inspección, y con el informe de la Unidad de Gestión 

Ambiental, Control Urbano y Comisaría Municipal, 
según sea el caso, se procederá a emitir la notifi cación 
correspondiente, para que el propietario del bien inmueble 
baldío realice la limpieza del mismo.

Si en el término de diez días de la primera notifi cación, 
no se ha efectuado la limpieza pertinente, la Comisaría 
Municipal emitirá una segunda notifi cación.

Transcurrido el término de 8 días, contados a partir de 
la segunda notifi cación, en caso de que el propietario no 
hubiere cumplido con la limpieza del bien inmueble baldío, 
se aplicará la sanción pertinente de acuerdo con el Art. 11 
de la presente Ordenanza; y, se notifi cará al Departamento 
de Obras Públicas, para que efectúe la limpieza, cobrando 
al propietario del bien inmueble baldío, la respectiva tarifa 
por este servicio, además con un recargo del 50% del 
valor del trabajo realizado, adjuntando para el efecto el 
respectivo registro fotográfi co de antes y después sobre el 
trabajo realizado en el terreno.

El GAD Municipal del cantón San Lorenzo, deberá exigir 
y notifi car al propietario o propietarios de los bienes 
inmuebles para que realicen el respectivo cerramiento del 
terreno en un plazo no mayor de treinta (30) días (para 
cercas de material vegetal) y NOVENTA (90) días (para 
cercas de hormigón) a partir de la notifi cación, y detallará 
los materiales a utilizar de acuerdo a lo estipulado en la 
presente ordenanza.

Art. 10.- OTRA FORMA DE NOTIFICACION - Las 
notifi caciones también se podrán realizar de la siguiente 
manera:

A los propietarios de los predios o solares baldíos, sin 
perjuicio de realizarse la notifi cación en su domicilio 
conocido, como lo estipula el artículo anterior, se colocará 
en la parte más visible del predio o solar no edifi cado, un 
cartel visible desde el espacio público con la leyenda “solar 
no edifi cado sujeto a control e intervención”.

A los propietarios o administradores cuyo domicilio no 
fuere posible determinar, se podrá notifi carles, en forma 
colectiva, por los medios de comunicación a nivel local, 
hablados, escritos y televisivos. A nivel provincial, la 
notifi cación se realizará en la prensa escrita.

En el cartel fi jado en el inmueble, se plasmarán los siguientes 
datos: fecha de nofi cación, nombre de la persona o personas 
propietarias, clave catastral y fecha de vencimiento del plazo 
para la limpieza del solar o construcción del cerramiento, 
según sea el caso.

Art. 11.- DE LAS SANCIONES.- a los propietarios de los 
bienes inmuebles baldíos públicos y privados que incumplan 
con esta ordenanza, se les impondrá una multa equivalente 
al 25% (veinticinco por ciento) la Remuneración Básica 
Unifi cada del Trabajador en general, misma que deberá 
ser cancelada por el infractor, en un periodo no mayor de 
quince (15) días luego de haber sido notifi cado. En caso 
contrario, se emitirá el respectivo título de crédito.

Quienes arrojen desechos sólidos y otros, en quebradas, 
fajas y áreas consideradas excedentes; serán sancionados 
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con una multa, equivalente al cincuenta por ciento de la 
Remuneración Básica Unifi cada del Trabajador en general, 
misma que deberá ser cancelada por el infractor, en un 
plazo no mayor de 15 días luego de haber sido notifi cado.

En caso de que se arrojen materiales de construcción en 
bienes inmuebles baldíos públicos o privados, sin el debido 
consentimiento del propietario del mismo la sanción será 
conforme a lo estipulado en el inciso anterior.

Art. 12.- INCUMPLIMIENTO DEL LEVANTA-
MIENTO DE CERRAMIENTO.- Si transcurridos los 
plazos correspondientes desde la notifi cación inicial, la 
persona propietaria o las personas propietarias no cumplen 
con el levantamiento del cerramiento; se impondrá una 
multa adicional del 25% (veinticinco por ciento) de la 
Remuneración Básica Unifi cada del trabajador en general, 
misma que deberá ser cancelada en un periodo no mayor de 
treinta (30) días. En caso contrario, se emitirá el respectivo 
título de crédito.

Art. 13.- LEVANTAMIENTO DEL CERRAMIENTO 
POR LA MUNICIPALIDAD.- Cuando transcurrido 
los plazos determinados por la municipalidad para 
el levantamiento del cerramiento, el mismo no fuese 
realizado, sin perjuicio de la multa establecida en el artículo 
precedente, el GAD Municipal del cantón San Lorenzo, 
realizará la construcción del cerramiento, para lo cual, la 
Dirección Financiera proveerá una partida presupuestaria 
de acuerdo a la capacidad económica y fi nanciera del 
Municipio. Concluida la obra, la Tesorería Municipal, hará 
efectivo el cobro con un recargo del cincuenta por ciento 
(50%) del valor de la obra, y emitirá el respectivo título 
de crédito que será cobrado al momento de la recaudación 
anual de impuestos o al necesitar el interesado el certifi cado 
de no adeudar al municipio para trámite de venta, hipoteca 
o construcción.

Art. 14.- El tiempo máximo en que un propietario debe 
terminar la construcción de su cerramiento será hasta de 
cuarenta y cinco (45) días, para los cerramientos de bloque 
con estructura de hormigón armado, y de hasta treinta (30) 
días para los cerramiento de madera o similares

Art. 15.- CASOS EXTREMOS DE ABANDONO DE UN 
BIEN INMUEBLE.- Si el solar se encuentra abandonado, 
aunque tenga iniciado algún tipo de construcción y no se 
haya terminado, o no se ha cumplido con las disposiciones 
establecidas en la presente ordenanza, se aplicarán las 
disposiciones del COOTAD en lo que fuere aplicable a la 
materia del incumplimiento, contando para el efecto con 
los informes de los departamentos de Comisaría Municipal, 
Obras Públicas y Planifi cación, según el caso, mismos que 
serán remitidos a la Unidad de Asesoría Jurídica para su 
análisis.

Art. 16.- Para las fechas Cívicas en que el Gobierno 
Autónomo Descentralizado Municipal del cantón San 
Lorenzo, resuelva que los propietarios deban pintar 
las fachadas de sus inmuebles para mejorar el ornato 
de la ciudad, los propietarios de los solares varios con 
cerramiento también deberán hacerlo y se someterán las 
misa disposiciones que los demás.

Art. 17.- DEL PAGO.- Los pagos de las multas 
correspondientes serán canceladas por el infractor en las 
ventanillas de Recaudación del GAD Municipal del cantón 
San Lorenzo.

Los valores recaudados por este concepto, pasarán a formar 
parte de un fondo que será destinado exclusivamente para 
efectos de esta ordenanza.

Art. 18.- El plazo para el pago de la multa será de ocho días 
contados a partir de la comparecencia del propietario del 
bien si hubiera asistido o desde el día mismo en que debió 
realizarse la audiencia en caso de su inasistencia.

Art. 19.- Cumplido el plazo y de no haberse realizado el 
pago, el Comisario trasladará el expediente a la Dirección 
Financiera del GAD Municipal, para que inicie el proceso 
Coactivo sobre el propietario del bien.

Art. 20.- COACTIVA.- Si el infractor no cancelara los 
valores impuestos por multa en el tiempo estipulado, se 
emitirá el respectivo título de crédito y el cobro se realizará 
inclusive por la vía coactiva, debiendo de ofi cio, el GAD 
Municipal del cantón San Lorenzo, seguir las acciones 
legales pertinentes.

DISPOSICIONES GENERALES

PRIMERA.- Comunicación Social, emprenderá una 
campaña de difusión hablada, escrita y televisiva permanente 
para sensibilizar a la comunidad con la fi nalidad que se 
mantengan limpios los bienes inmuebles baldíos, para 
preservar un ambiente sano, seguro y un entorno agradable 
para la colectividad.

SEGUNDA.- Para evitar que los ciudadanos o ciudadanas 
invadan o arrojen desechos sólidos o similares en las 
quebradas, fajas y áreas consideradas excedentes, se 
reforestarán las mismas con vegetación propia de la zona, 
sea por iniciativa ciudadana en coordinación con la Unidad 
de Gestión Ambiental; o por disposición del Ejecutivo del 
GAD Municipal del cantón San Lorenzo.

TERCERA.- Quedan derogadas todas las Ordenanzas que 
se contraponga a la presente normativa.

DISPOSICIÓN FINAL. La presente Ordenanza entrará en 
vigencia desde su promulgación sin perjuicio de que puede 
ser aplicada desde su aprobación, luego del cumplimiento 
de las  formalidades  establecidas  en el Art. 324 del 
COOTAD.

Dado en la Sala de Sesiones del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal del Cantón San Lorenzo del 
Pailón, el 11 (once) de septiembre del 2017.

f.) Dr. Gustavo Samaniego Ochoa, Alcalde del GAD 
Municipal.

f.) Abg. Deysi E. Lituma Quizhpe, Secretaria G. GAD 
Municipal.

CERTIFICO: Que LA ORDENANZA QUE REGULA 
LA LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO DE LOS 
BIENES INMUEBLES BALDÍOS EN EL CANTÓN 
SAN LORENZO DEL PAILON, fue debidamente 
discutida y aprobada por el Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal del cantón San Lorenzo del 
Pailón, en dos sesiones diferentes, celebradas los días 
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lunes 21 de agosto y lunes 11 de septiembre sesión 81 y 
82, en primera y segunda instancia, respectivamente; de 
conformidad a lo que dispone el artículo 322 del Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización.

f.) Abg. Deysi E. Lituma Quizhpe, Secretaria General del 
GAD Municipal.

SECRETARÍA DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DEL CANTÓN 
SAN LORENZO DEL PAILÓN.- En el cantón San 
Lorenzo del Pailón, a los 12 días del mes de septiembre del 
2017, De conformidad con lo que dispone el artículo 322 del 
Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía 
y Descentralización, elévese a conocimiento del señor 
Alcalde del cantón, para su sanción, en tres ejemplares de, 
LA ORDENANZA QUE REGULA LA LIMPIEZA Y 
MANTENIMIENTO DE LOS BIENES INMUEBLES 
BALDÍOS EN EL CANTÓN SAN LORENZO DEL 
PAILON.

f.) Abg. Deysi E. Lituma Quizhpe, Secretaria General del 
GAD Municipal.

ALCALDÍA DEL CANTÓN SAN LORENZO DEL 
PAILÓN.- San Lorenzo del Pailón a los 13 días del mes 
septiembre del 2017 a las 15:00- De conformidad con lo 
prescrito en los artículos 322 y 324 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización 
vigente, y una vez que se ha cumplido con las disposiciones 
legales, LA ORDENANZA QUE REGULA LA 
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO DE LOS BIENES 
INMUEBLES BALDÍOS EN EL CANTÓN SAN 
LORENZO DEL PAILON, ejecútese y publíquese en la 
página Web de la Institución y en el Registro Ofi cial.

f.) Dr. Gustavo Samaniego Ochoa, Alcalde del GAD 
Municipal de San Lorenzo del Pailón.

LO CERTIFICO:

El señor Doctor Gustavo Samaniego Ochoa, Alcalde 
del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del 
Cantón San Lorenzo del Pailón.- Proveyó, fi rmó y ordenó 
la publicación de LA ORDENANZA QUE REGULA 
LA LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO DE LOS 
BIENES INMUEBLES BALDÍOS EN EL CANTÓN 
SAN LORENZO DEL PAILON, a los 13 días del mes de 
septiembre del 2017, a las 16:30.- LO CERTIFICO.

San Lorenzo, 13 de septiembre del 2017.

f.) Abg. Deysi E. Lituma Quizhpe, Secretaria del GAD 
Municipal.

FE DE ERRATAS 

GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 
MUNICIPAL DE CASCALES 

El Dorado de Cascales, 28 de diciembre de 2017.

Ofi cio N° 722-GADMC-2017

Ing.
Hugo E. Del Pozo B.
DIRECTOR REGISTRO OFICIAL DEL ECUADOR
Quito.-

En su despacho:

A nombre y en representación del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Cascales reciba un cordial y 
afectuoso saludo a tan distinguida autoridad.

El GAD Municipal de Cascales, procede a elaborar una 
fe de erratas a la ORDENANZA QUE REGULA LA 
FORMACIÓN DE LOS CATASTROS PREDIALES 
URBANOS Y RURALES, LA DETERMINACIÓN, 
ADMINISTRACIÓN Y RECAUDACIÓN DEL 
IMPUESTO A LOS PREDIOS URBANOS Y RURA-
LES DEL CANTÓN CASCALES PARA EL BIENIO 
2018 -2019, que fue publicada en el Registro Ofi cial- 
Edición Especial N° 165, el martes 26 de diciembre de 
2017.

En tal virtud, acudo a usted, para solicitar de la manera muy 
comedida la publicación en el Registro Ofi cial en edición 
especial la ordenanza antes referida.

Por ser legitima mi petición dígnese dar el trámite 
correspondiente.

Atentamente,

f.) Jaime Riera, Alcalde del GADM Cascales.

EL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 
MUNICIPAL DE CASCALES

FE DE ERRATAS N° 001

Se hace constar los siguientes errores involuntarios en la 
elaboración por parte de esta entidad de la ORDENANZA 
QUE REGULA LA FORMACIÓN DE LOS 
CATASTROS PREDIALES URBANOS Y RURALES, 
LA DETERMINACIÓN, ADMINISTRACIÓN Y 
RECAUDACIÓN DEL IMPUESTO A LOS PREDIOS 
URBANOS Y RURALES DEL CANTÓN CASCALES 
PARA EL BIENIO 2018 -2019. Publicado en el Registro 
Ofi cial- Edición Especial N° 165, el martes 26 de diciembre 
de 2017.

DONDE DICE:

Art. 32.- DETERMINACION DEL IMPUESTO PREDIAL.-  
Para determinar la cuantía del impuesto predial urbano, se 
aplicará la Tarifa de 0,45 por mil), calculado sobre el valor 
de la propiedad.

Art. 44.- DETERMINACION DEL IMPUESTO PREDIAL.-  
Para determinar la cuantía del impuesto predial rural, se 
aplicará la Tarifa de 0.75 por mil, calculado sobre el valor 
de la propiedad.

DEBE DECIR:

Art. 32.- DETERMINACION DEL IMPUESTO PREDIAL.-  
Para determinar la cuantía del impuesto predial urbano, se 
aplicará la Tarifa de 0,75 por mil, calculado sobre el valor 
de la propiedad.

Art. 44.- DETERMINACION DEL IMPUESTO PREDIAL.-  
Para determinar la cuantía del impuesto predial rural, se 
aplicará la Tarifa de 0.45 por mil, calculado sobre el valor 
de la propiedad.

Dado y fi rmado en la sala de la Alcaldía a los veinte ocho 
días del mes de diciembre del 2017.

f.) Jaime Riera, Alcalde.
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